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PRAEPATIO. 



Quae edénda cura^ carmina e diverso quidem 
genere sunt, alterumi^epim, Oraecùm, est hymnus, 
alterum, Laiinum, est b^ui)oKcutti^;iUud generis ly- 
rici, hoc quasi dramatibi^;rtatnen eò cohaerent, quod 
utrìusque centrum estfides; ita ut alterum, Clemen- 
tis, Yiam descrìbat, qua fìdes ipsa liymnisona ince- 
diti alterum, Severi Sancii, viam demonsti*et, quae 
ad fidem* dncit. Quare cum utrumque suo genere, 
temporis et linguae ratione habita, unicum sit, ea 
junctim edendi consilium haud improbabile visum 
est^ praesertim cum carmina illa breviora sint, quam 
quae singulatim apte prodeant. Ceterum cum 
Clementis hymno precationem in Paedagogum, quae 
in editis eum ^equìtur, non conjunxi, quia eam 
Clementi auctorì non tribù endam esse mihi quidem 
persuasum est , etsi Augustius ^) et Schulthe$sius ^) 
ipsi eam vindicare sibi videntur. 

In textu constituendo criticae quidem utrimque 



1) Archaeolog. t V. p. 339. 

2) Symbol, etc. voi. IL p. 1Ò2, et 104. not. 1. 
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magnus locus datus non fuit : quae autem fieri pò- 
tuerunt, ea probe exsequi studuì. In Clementi^ 
hymno, cui variam iectionem e codd. Bodlejano et 
Regio, quam Potterus annotavit, et editorum, prae- 
sertim Scliulthessii conjecturas subjeci; lectio, quam 
editiones operum Clementìs ad unam consentìentes 
praebent, sana visa est, nìsi quod bis accentus cor- 
rigendus et Canteri conjecturae duae recipiendae 
erant: de bis igltur in annotationibus dìctum est, 
in quibus praeterea id agendum fuit, ut Scbult- 
hessii conjecturae fere ìnfelices, quae non jam 
sponte exciderunt, probiberentur. Quam ad Se- 
veri Sancii Carmen lectionis varietatem ex omnibus 
editìonibus conquisitam textui ^upposui, ea, ut sta- 
tim mibi praefandum est, non magni quìdem mihi 
est momenti, praesertim cum non e pluribus codi- 
cibus mss. varia lectio fluxerit, quandoquidem prae- 
ter primum, Pithoeum, qui unum duntaxat codi- 
cem habuisse videtur, neminem editorum libro ms. 
usum esse manifestum est. Tamen commodum 
quoddam illinc posse existere mibi visum est, qua- 
tenus nimirum ob id ipsum, quod non plures co- 
dices subsunt, intelligi potest, quanlopere editores 
ex arbitrio, band uUis auctorìtatìbus nixi, textam 
matarint. Proinde non vereor, quin micrologiae 
nota propterea in me cadat, quod rem istam mi- 
nusculam sedulo tractavi; nam res sive magnae 
sive parvae sint, quando tractantur, accurate tractarì 
debent. In dijiidicanda bujus carininis lectione 
cum rara exceptione eam legem secutus sum, ut 
ubi primi editoris ambae editiones consentiunt ejus 
leetibnem retinerem; ubi dissentiunt, rationibus in- 
ternis rem discemerem: eo tamen sub praejudicio, 
ut alterius editionis Iectionem prò emendatione 
haberem, nisi vitium typographicum admissum 
est. 



Textum translatio comitatur, Graecum Clemen- 
tis Latina, Latinum Severi Sancti Germanica. Nam 
hymni Clemeatini intellectus etsi magnis difTiculta- 
tibus non impeditus est; tamen propter dìctionem 
brevem et abruptam, multas exclamatlones , prae- 
sertim cum artìculus et praeposìtiones ìnterdum der 
sint ubi eas ex&pectaveris , plurìes dubitatio existit, 
quomodo construendum et interprelandum sit. Quare 
translatloni pedestri ea provincia est mandata, ut 
brevi repraesentet, quae uberius, in annotationibus 
tractata sunt. De translatlone autem metrica, quam 
Severi carmini lingua vernacula addidi, in ipsis 
Prolegomenis aliquot verba feci. 

Utrique carmini disquisitio praemissa est ad ea 
traclanda, quae de poeta et in universum de Car- 
mine monenda erant. Quo in argumento cum 
Clementis bymnus antiqulssimum Graecum hymni- 
sonae Christìanorum poeseos monumentum exstet, 
eo inductus sum, ut in primordia bymnodlae Chri- 
stianae inqulrerem et quae ad rem nostrani pertì- 
nent, testlbus secundum temporum ordinem exci- 
tatis proponerem. In dis^ertatione Severi Carmen 
antecedenti res allquot se obtulerunt, quae cum 
ipso argumento cobaerentes, etsi tantum, ut verbo 
mathematìco utar, quantitates auxìHares, ad ìnda- 
gationera aliquanto altiorem provocarunt. Cui in- 
stinctui equidem resistere nomi , ita ut praesertim 
locuni' de origine nominis paganorum pieno appa- 
ratu literario illustrandum mihi sumerem, deinde 
etiam de tempore, quo Chromatius obiit et de usu 
signi crucis prolixius agerem. In bis quasi cxcur- 
sibus igitur,'qui ad propositum penitus exsequen- 
dum facere videbantur ideoque cum textu ipso con- 
nexi sunt, non tanquam in superflua supellectlll 
ofTensum iri confido. , 
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In fine ulriusque oommentationis praevìa^ de 
edilionibus actum est, quorum titulos pletie de- 
scrìpsi : — in quo vaìde laetor, quod editiones fere 
omnes easquc haud paucas et partim raras, quas 
bibliotlieca Regia Gottingensls suppeditavìt, in mi- 
nibus habuisse niihl contigit Quippe hymni Cle- 
mentini et in operibus Clementis et in collectloni- 
bus et separalim undevigìnti editiones et octo 
diversls praeterea locis translationes Latina, Ger- 
manica et Gallica ^) exstant; e quibus tantum edi- 
tionem operura Venetam et Lipsiensem, Butleri col- 
lectionem, Capelli editionem separatam et transla- 
tionem Galllcam accipere non potui. Usum editionis 
Wirceburgensis atque Syuibolorum Schulthessii pn- 
vatorum hominum liberalitatiacceptum refero. Severi 
Carmen item septiesdecies impressum est, cujus cdi- 
tiones omnes recognovi, nisi quod bibliothecae Pa- 
trum editionem tertiam ^) omnino non vidi ; quar- 
tam 5) autem, quae Gottingae non est, olim Bere- 
lini perlustravi. 

Severi carmen ex unico Vineti Santonis codice, 

• 

quem cum Pithoeo ille communicaverat, fluxisse vi- 
detur. Seriorum editorum certe nemo, ut jani dixi, 
uUum ejus librum ms. vidit. Ncque de ilio codice 
quidquam explorare, num etiam exslet et ubinam 
asservelur, mihì successit Contra codicum vnss. 
hymni Clementini syllabum ante catalogum editto- 
num dedi. Is enim hymnus in fine Paedagogi Cle- 
mentini positus cum a duobus Paedagogi codicibus 



1) De hac vid. Addend. p. 155, 

2) Paris, 1609. 

3) Paris. 1624, t. III. 
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absit; a novo editore requiii visum est, ut quid 
codìeès, qiiotquot inquiri potuerint, de eo statu- 
ant perscrutaretur. Quod quidem exsecutus codi- 
ces mss, illius opevis prolixius descrìpsi, quanquam 
ìpse non vidi: id tamen iis acceptum fore sperans, 
quibns codicum niss. catalogi, quorum mihi adi- 
tus licuit , aut omnino non , aut non tam copiose 
praesto sunt. 

Annotationes et ièxìus constitutioni probandae 
et nexuì sententiarum illustrando inserviunt, atque 
ìd sustjnent, ut sing^ula tum in dicendi genere tum 
in argumento difficìliora explicent Atqui Clemen- 
tis quidem hymnus , etsi saepe impressus , commen- 
tario tamen nondum instructus fuit, si Schuithes- 
sii opus exceperis, qui hymno in Symbolis suis 
ante hunc annum edito ahquot notas subjecit, qui- 
bua- autem quidquam promotum esse band praedi- 
care licei Quem in librum cum demum manu- 
scripto bibliopòlae jam tradito inciderim, tamen 
fieri potuit, ut a Schuithessio observata, quantum 
opus fuit, respicerentur. Quare proprio Marte bic 
progrediendum fuit Annotationibus bisce occa- 
sione data excursus de nominibus Christi insertus 
atque de verbi aìcùv vi, praescrtim quomodo deus 
et, quod a Clemente factum est, Christus ita no- 
minari potuerit, uberius expositum est. Enimvero 
ad Severi Carmen ^ de quo plures viri ^octi com- 
mentati sunt, eorum observationes, e quibus citata 
haud paucis locis corrigenda supplendave omnia 
recognovì, communicavi. Recepi igitur annotationes 
Weitzii, Seberi, Richteri, Outhovii selectas et 
Wemsdorfii fere integras; — quibus meas ad- 
didi. Hic quidem priores editores secutus, sicut 
in Clementis bymno, methodum vulgarem scholio- 
rum tenui. Cui etsi grandem illam, disquisitione 
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haecce carmina sicut jusia ratione et philologica et 
theplogica, in quantum vires meae suflicereiU, illu- 
strata in publicum edere mihi propositum fuit; ita ea, 
quippe quae ex animis. piis et vére Chrìstianis erta 
sint, prò parte sua ad pietatem Christianam alendam, 
cui fini illa optime inservire majorlbus nostris per- 
suasum fqiti etiamnunc faciant 

Scr. GottJngae, mens. Decenibr. 

MDCCCXXXIV. Pi per. 



CONSPECTUS OPERIS. 



" > Il ^ 



PRAEFATZO • • . p. ITl-X 

TITI FLAVI! CLEMENT18 ALEXAN. 
DMNI HYMNU8 IN CHRISTDM 

8ALVAT0REM . . . — 1-68 

Contenta • • . » — 3.4 

Frolegomena . . . . •» 5.39 

Exordium ••«,«... 5.5 

L De authentia hymni . , «.6-7 

II. De hymni auctore et Consilio • — 7-23 

in. De metro hymni . . — 23-29 

IV. Syllabus codicum mss. • . — 29*32 

V. Catalogus editionum . . — 53-39 
Textus Graecus cum lectione varia et 

translatione Latina . • — 40-45 

Annotationes • • • « .^^ 45.53 

SEVERI 8ANCTI in est ENDELEICHI 

CARMEN BUCOLICUM DE MOR- 

TIBU8 BOUM • . — 69-154 

Contenta . # • . — 71-72 

E praefatione editionis^ quae prodiit Lug- 

duni Batay. 1715. . . — 73-74 

E praefatione, quam |[Richteru8 editioni 

euae praemisit. 1747* • — 74-75 

Prolegomena . • • — 76-121 

I. De auctore carminis • - • — 76-82 

IL De poetae aevo et patria, ex ipso 

Carmine definiendis • • — 82-93 

m. De poetae inter scrlptores eccle- 

siasticos loco • . . — 94 - 96 



XII 



IV. De cai'minis argumento et Consilio p. 96-108 

V. De inscriptione carminÌB . — 108-112 

VI. De metro carminis . . — 112-113 

VII. De translatione Germanica • — 113-114 
Vili. Syllabus editionum . . —114-121 

Textus Latiniis cum lectione varia et 

translatione Germanica • — 122-135 

Annotationes . . • • — 136-154 

Addenda et CoRaiGKNDA . • • — 155-156 

Indices • • • • • —157-160 

I. locorum citatonim : 1) e scriptura sa»» 

era. 2) e patribus et scriptoribiis 

ecclesiasticis « . p . —157-159 

II. nominum . • • — 159 

III. verboriim in Prolegomenis et An- 
notationibUs expUcatorum : l) Grae- 

corum. 2) Latinorum • . — 160 



* I 

T/rov ^Xaijiov KXvÌ/jisptos Aks^avogiots 

'^Tfiyog tov (Scotypog Xpidrov» 

Titl FlavII Clem«ntis Aléxandritii 

Hyiimus in Christum Salvatorelli. 



T a* 



(jraecé et Ijatìné^ 
Prolegomenis et Annotationibùs illustrattts. 



I } 



CONTENTA. 



L PROLEGOMENA. 

Exordium. Antiqii issimi Graecorùid p'oétae Chiistiani: 

Athenogenes, Nepos; — Clemens. 
Cap, I. De authentìa liymni. •; 

i. e. de genuino ejns in fine Paedagogi Clemenlini loco,. 

1. Argumentuni extermim: codicuni mss, auctoritas. 

2. Argumenliini intcmum : nexus Ii^inni cum prae- 
cedente sermone. 

Cap. II. De hymni auctore et Consilio. 

A. Consilium hymni, 

1. Verbis praecedentibus indicatiim. 

2. Hymni ipsius institutione probatum: 

a) Sententiarum consecutio. 

b) INIetrica constitutio. 

B. Auctor liymni. 

I) Proponuntur sententiae virorum doctonuu; 

II) Expenduntur : 

AA) Utriim h}Tmnus communi ecclesiae usui 
inservierit an minus? 

1. Rationes internae non deccrnunt. 

a) Refellitur, — qua illud negatur, 
Augustii sententia, hymnum communi 
usui accommodatum non fuisse proptpr 
cognationem cum cantibus Orpbicis. 

b) Refellitui*, — qua illud a£firmatur, 

a) Mùnteli sententia, hymnum esse 

Carmen amoebaeum a duobus choris 

decantatimi. 
fi) Nourrii interprc'atio, hymnum in 
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tos in coetibus ecclesiasticis tum nondum 
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t cantica, quae ex antiqnitate Christiana ad nostra 
tempora pervenerunt, seriori aevo debentur, q^PP© 
secalo quarto^ quo Gregorius Nazianzenus et 
Ambrosius, ac seculo quinto, quo ^ynesius et 
Prudenti US aliique vixerunt; ita hymnus in Cliristum 
salvatorem apud Clementem Alexandrinum anti- 
quissiinum exemplum hymnomm veteris ecclesiale afqdè 
adeo unicum poeseos bymnisonae e tribus seculis primis 
documentum nobis exstat. Quanqiiain ejusmodi copiis 
veterem ecclesiam bene instructam fuisse indublum vi- 
detur; eae tamen temporum, immò perseéutionum in- 
vidia sunt perditae^ ita ut ne nomina quidem poetaruni 
duobus exceptis memoriae ti^adita sint. Etenim A the* 
nogenem Martyrem, incertae aetatis \irum, de gii 6 
etiam infra dicetnr, hynmum suis reliquisse e Basilio 
constat. Nepotem autem, episcopum in Aegypto for» 
tasse praefecturae Arsinoiticae circa annum CCXL« de* 
gentem ^), virum pium et eruditum, chiliasmo, quem 
professus est et diligenter defendit, notum, multos hymnos, 
qui diu etiam post ejus mortem in usu essent, fecisse, 
auctor nobis est Dionysius, Alexandriae episcopus ^). 



1) Vid. Walch. Historle der Ketzerelen. tom.II. p. 153. 

2) Dionysins 7tf^ìl ìnayyfhìav lib.Il. init. (apud Euseb. hist 
eccles. VII, 24. ed. Reading. p^ 850.) DionyB. AJexandr. qaae saper* 
fiUDt (ed. Simon de Magistris). Romae 1796. f. p, 70,: ìy «AAp»? 
fùv noXXoVq dnoófxoftat nal àyanói N^nmray t?;? t« Tciarttoq — xal 
Ttjq noXXfjq ^'uX/jiipótaq ^ y f^^XQ^ *'^^ nóXXoi t^ u&rX^wv fv&ìf- 
fiovvra*. Quod Nepos vyq noXX^q ytaXfiwàluq auctor fuìsse^ hìc 
dicitur, quasi ille psalmorum cantnm duntaxat promoverit^ no|i 
auteiD i)ovos quosdum hyoinos ipse compoauerit, intelligit Simon 
de MagistrU, de vita et scriptis Dionys.c. X^l V. I.C p.XCVI, 
Sed «Itera haec interpretàtio praestat; vid. Neandefr. tritt.ecdes. 
1, 3. p. 1096. oot 2. ( 



8 

1. a) invocado v. 1 * 4. b) pFeces v* 5 - 10. 

2. a) inrocatio v. 11-28. b) preces v.29-32. 

3. a) invocatio v. 33-47. b) votum v. 48 - 66. 

Ista pardtìo ut sententiarum consecudone definiUir, 
ita metrica carminìs. constìtutìoiie probatur; cum inem- 
broruiiì certe priorum clausulae singulari metro insigni- 
tae sint. , Quippe versus 4. 10. 28. 32. , quibus prlores 
partes finiuntur, paroemiaci sunt. Tum autem meri 
n^onpmetrì usque ad ^em sequuntur. 

At (|uo loco et ipio auctore celebratio Illa ìnstituta 
est? Num in hac tantum *8criptura privatim, an et in 
publico a sanotorum coetu ? De ea quidem re viri 
doctì non consendunt. Alii enim, in quibus est Bud- 
d e u 6 ^) , privatis tantum usibus Clemends Alexandrini 
sicut Gregorli Nazianzeni^ Apollinaris alioriunque hymnos 
inserviisse statuunt^ quandoquidem in conventìbus pri- 
morum Chrisdanorum non alii hymni, nisi qui é soriptura 
sacra desumti essent, usitad fuerint. Alii contrarium 
statuunt yario modot Q^ìppe Georgio Bullo ^} 
Iiymnus Clementinus a Clemente e canticis sacris in 
primaeva ecclesia usurpads desumtus vel certe ad eorun- 
den^ imitfido^em cpmpo^it^^ yidetur. £um seci|tus sed 
omissa ambiguitate Mùnte rus ^) liymno a Clemente 
]recept;o andquissimum ecdesiae cantum memoriae tradi- 
tum esse arbitratur. At Nourrius ^) adeo hymnum 
nostrum in aede coucione habita ab. omnibus concinen- 
dum a Clemente propositum Ubroque Paedagógi sub-^ 
junctum esse ex ipsius verbis demonstrare in- animum 
8Ìbi induxit; cujusmodi interpretationem Augustius ^) 
quoque dedit , quanquam ppstbac ^) de usu bymni in 
cultu divino dubitat, quia hymnus Clementinus ^ ut 
Orpliicis c^ndbus quodammodo qpgn^tus fortasse oiTcn-' 



I' l 'I ■ 



1) Isagoge hbt theologica. Lìps. 17B0. 4. p. 152. Idem stàttiit 
Jo. Godof. Baumann, de hymnis et hymnopoeìs vetetis et 
r^entiprU eccle«iae. Brema e IT65. 8. apud Qe^bertum de caatu 
et musica sacnif 1774t 4. T^l* p.75, 

2) Defens. fid. Nic. l e. 

8) Die OffeubaruQ^ jQbaunis p,32, 

4) Apparat ad bibl, max. vet. patrum. PariSf 1703. T.l. p.658. 

5) Archaeolog, T. V. p. 336, 

6) }bid. p, 031». el ^. 285. 
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derlt et propter istam offensionem a Chmtianis, paga- 
nismi siinilitùdìnem abhorrentibus , nou receptus sit. 

At discernendiim est ! Duae sunt qiiaestiones , prior, 
num Clemens byrnni auctor sit, altera utrum hyinnas 
communi ecdesìae usui inservierit an miuus? 

Quod ad alteram quaestionem attinet, si primum 
rationes iuteruas spectamus et quidem eam-, quae de 
cognatione cum cantibus Orphicis sumta est; •— > hanc 
similitudinem viri docti Mùnterus ^), Augustius^) 
et Bucheggerus ^) asseruerunt quidem, sed non ac- 
curatiuSy qua re iliam similitudinem constare yelint, 
definierunt: excepto Bucheggero, qui metrum kpnni 
affimtatem haud ohscuram cum Orphei carminibus prodere 
opinatur. At metrum hymni Clementini anapaesticum 
est, contra hymni Orpbici bexametris Constant: qua- 
propter hic affinitatem non video. Neque eam in ipso 
hynmi argumento et sententiis percipere possum. Hae 
enim prorsus ad mentem Clu*istianam invéntae sunt et 
nemo a Fseudo - Orpbeo eas petitas esse contenderit, 
Sed neque istum ansam hymni Clementini d^disse, ita 
nimirum, ut hic respectu Orphicorum hymnorum ex 
oppositione quadam prodlerit, verisimile est : — id quod 
Augustius ipse statuere videtur, siquìdem sententiam 
Joannis Frickii, quod poesis Christiana nullo modo 
a Graecis dcducenda sit, in universum propositam, lau-' 
dat eique adsentit ^). Quid igitur cognationis restat ? 



1) Sionbilder n. Knnstvorstellangen der altea Cbristen. Fasci. p.l6. 

2) L, e. 

3) De orìgine s&crae Clìristianoram poeseos Commentat Frìburg. 
Brisgov. 1827. 4. p.28. 

4) Angustiì Archaeol. t.V. p.264. Frickins enim Orat.de 
sacra carniinum divinorum bymnodìa in Ejusd. Meletemat. var. ed. 
Àlb. Frickius. Ulraae 1756. 4. p. 507., postquam bymnos Clementis 
Alex., matutinum ac yespertlnum Graecorum, deinde Prudenti!, 
AubroMÌ, Victorìni memoravit, anquirens, unde Cfarìstiani morem 
bymnodiae sanctae hauserìnt, ita pergit: Forte suspicabitur ali- 
^uisi eccepisse Christi Jidel^s a Graecit gentilihus hymnos Ho- 
meri, hynmos Orphicos, hymnos Callimachi aliosque diis conse- 
cratos ... ; quorum quum foedam cernerent impietatern idololatri-' 
caia f voluisse m^delam plebih^s suis adhihere digjzissimam sancto9 
Christi atfrletasì ac proinde difinoS illos veteres hymnos compO' 
suisse, Verum , absit absit tam abjecte , tamque inscite ut de 
sanctis Jidelibus cogit^rnuu Longe est sublimivr hymnoTum sa^ 
crorum ortus etcì 
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Certe nìhil quod paganismi proprium fìaerit et a Chri- 
stiana ecclesìa alienum ; sed id tantum, quod eadem 
illonun quasi constructio et cpmpositio est, quod nimi- 
rum, sicut Orpbici hymni indigitamenta sunt, cogno- 
iiiinibus deorum mystìcis constantes ^) , ita Clementis 
liymnus iuvocationes Christi continet, idem fere cogno- 
iDÙiibus compositus. Atque liaec videtur esse ratio, qua 
Mùnterus quoque Clementis hymnum Orphicis simi- 
lem esse voluit; quandoquidem alio loco cognomenta et 
iuvocationes liymni Clementini notans et hymnos Orphi- 
cos cum eo componens sensui illius aevi proprio utros- 
que accommodatos esse statuit ^). At liaec similitudo 
tam generalis est, quae edam sine ullo hymnorum Or- 
phicorum respectu oriri potuit; ut in ea certe uUam 
causam, quapropjter bymnusjClementinus communi eccle- 
siarum usui inservire non potuerit, equidem agnoscere 
nequeam. 

Atqui e contrapio publicum istum usum demonstrare 
ex ipso aut hymno aut contextu viri docti sibi visi simt. 
Quippe Mùnterus^) ex internis rationibus carmen 
amoebaeum , a duobus choris decantatum , bymnum 
existimavit, quorum partes ita distribuii, ut primo clioro 
V. 1 - 10 , alteri v. 11 - 28 ; tum denuo primo v. 29 - 47 
et alteri v. 48 - 66 tribuantur. At isti divisioni et me- 
trica carminis ratio, de qua infra videbimus, obstat neque 
sententiarum ordines, quos supra indicavimus, ita sese 
excipiunt, ut ejusmodi divisio inde deduci aut modo ad- 
milti possit; qiiam proinde potius arbitrariam quam ne- 
cessariam liabeo. Tali igitur modo ex hymni indole ad 
publicum ejus usum consecutio fieri n.equit. 

Quod autem Nourrius et quanquam cum dubita- 
tione etiam Augustius Clementem. hymnum in coetu 
ecclesiastico ab omnibus concinendiun proposuisse inter- 



1) Conf. Scaliger. adnpt in Initia Orphei, in edit. Hermann, 
p.599« 

2) OffenbaniRg Joli. p. 32 : — dieser Hymnus entliàlt aber doch 
keìnen StolOf ziir walireii Erbaiiuiig, und ilberiiaupt fast nìchts als 
Beinahmen nnd Annifungeu, und scheint in eìnem Gescbmack ver- 
fasst za seyn, der dera Zeitalter nicht fremd war, iudem die 
nieisten sogenannten orphischen Hymnen von derselben Beschafien- 
heit sind. ^ 

3) Offenbaning Job. p. 35. 
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pretaDdo aGBrmare eibi visi sunt^ a vero prorsus abei> 
rasse mlhi yidentur viri docti. Cum enim Ciemens in 
fine Paedagogi dicat: inei fig Tfjff iKftXijaiav lyfiag 
xaTaoJtjaag ó UaiSayoìyòg avTog éavr^ naQaxciréé'eTO 
cet., haec Nourrius sic interpretatile est: Clementem se 
auditoresque suos in ecclesiam a Faedagogo adductos 
declarare ac li3rmnu]n ibi ab omnibus concincndum sub- 
junxisse, Scilicet ÌHxXi^ia hoc loco Nourrio est aut, ut 
Augustius interpretatur, coetus Cbristianorum ecclesiasticus, 
a quo liymnus (alterno cantu, ut Augustius cum Miin- 
tero sentit) cantatus sit: et haec vulgaris yocìs iHxX^aiu i 
significatio est ^) ; — aut ipsa aedes , in qua Clemens 
libforum/ Paedagogi argumentum concionibus deinceps 
proposuerit; cui interpretatiòni id quidem concedendum 
est, hanc vim voci iii7tX7]GÌa tribui posse,- quippe quae 
Glementis tempore et apud Clementem ipsum ^) aedis 
significatione jam usurpata sit. Attamen non yocabulum 
modo, verum res ipsa, sententiarum nexus et totius libri 
finis spectanda simt* Haec autem spectantibus nobis 
interpretationem illam in utraque forma admitti non 
posse patefiet. Etenim cum Clementis Faedagogum 
homiliis compositum esse nullam veri speciem habet; 
tiim Christus dg ttjv èKxXrjaiav ^jLiiig xcciaoT^aag di- 
citur, minime quod Chrisdanos in aedem ducat, sed 
quia divus Faedagogus infantes suos e gentilitate in 
ecclesiam id est suam sanctorumque communionem trans- 
duxerit : quamobrem eliam infantes nominantur , quate- 
nus modo regenerati in vitam novam transierunt. Hunc 
esse sensum unica vox naganaTiS-eio jam docet, quo 
Faedagogus eos, qui procul ab ipso erant, niminim in 
gentilitate, secum conjunxisse atque in civium regni 
coelestis niunerum adscivisse significatur: — sicut Cle- 



1) Conf. Hospinian. De templis. Genet. 1672. f. lib. I. e 8. 
p. 47. 

2) Clemens nimiram Strom. lib. VII. e. 5. p. 846. ed. Potter, 
bac phrasi utitur: ov yuQ vvv ròv ronov dXltl rò u&goiafia róiv 
ìnXiKvwr^ ^ExHlf^aiav xce/cu. duanquam Clementi h. 1. vox fnxXt^aia 
diserte Don i. q. lf(^óy = aedes siguificat, tamen id ipsum cavens 
illi voci banc quoque vìm convenire et posse tribui indicai. Cf. 
Basnage Annal. ad a. 213. §. IV. Tom. II. p. 268. Contrariam 
interpretationem tnetur B o e b m e r. XII. Pissertat. juris eccles. 
antiq. 1729. 8. Disseti, li. de. antelucani^ Chriatianorum coetibns. 
S. XX. p. 64. 



mens ipse serioribus demum aetatid annid e pagano 
Cliristianu8 factus est ^). Docet etìam totiis contexlus, 
qiùppe cum paulo ante, ubi vox èxzXi^Gia proxinie prae- 
cedit ^ Clemens sic exhorletiir ^): w tìjs jiiaTtuQiov 
'^(ìé/ii^jim'va naidaywylccg* rò xccXòv rijs 'JEhcrJ.'rjaiag 
n-h'jQmamf^ev n^ogianov, Ttaì ngòs tt/»/ aya&9jv ttqos- 
ÙQaft(aiié€V vi vfjntoi fhrp^éqa^ — ubi manifesto ecclesia 
minime aedes ncque coetus ecclesiasticus est, sed dun- 
taxat communio sanctorum, quatenus Christus ei praeest. 
Atqui cum propter sententianmi nexum illa vox in fine 
aliud quidquam significare nequeat, quam in loco inemo- 
rato , haec vis extremo quoque loco vindicata est. — 
Ergo ut hymnus ipse, ita ejus quasi prooemium quoque 
de hymni usu, publicus an privatus fuerit, haud qxiid- 

^quam indicat.* 

At si contra externis, id est historicis argumentis 
hymnum in usu publico non posse adhibitum esse con- 
tenditur, quoniam tiun temporis nondxun cantas ab lio- 
minìbus' privatis compositi in coetibus ecclesia sticis ad- 
missi, veruni cantus duntaxat e bibliis sacris petiti usur- 
pati sint, ut statuit Buddeus, id male factum mihi 
videtur, Etenim verisimile est, immo constatj jam ex 
aposlolonim aetate atque ipsorum auctoritate praeter 
psalnios in sanctonun coetibus liymnos quoque privatos 

' esse cantatos. Nam diserte apostolus Inter psalmos, 
hymnos et odas pneumaticas distinguiti), atque communi 
aedificadoni ^) psalmos subito et divinitus unicuique da- 
tos inservire vidt ^). Atque adeo praeter 'splendidum 
hymnum ab angelis cantatum, illud Gloria in eoccelsis 
dico 5 in ipso N. T. fortasse vestigia canticorum quorun- 
dam in ecclesia usitatorum inveniuntur, quippe quibus 
quanquam non metrum» tamen numerus quidam insit ^, 
nimirum e. e. Eplies, V, 14; 

1) Clément. Paedag. lib. IL e. 8. p, 205. 1« 40, Easeb. 
Praeparat. evangel. II* 2. extr. 

3) Paedag. Ili, 12. p. 310. 1. 9.. la 

3) C0I0S8. Ili, 16. Ephes. y, 19. Cf. A agosti. Archaeolo^. 
tom.V. p. 240sqq. 

4) oTcev ovv^Qxi^ifO-f 9 inquit, ergo communi usui. 

5) 1. Corinth. XIV, 26. Conf, Grot ad Mattli. XXVI, SO. 

6) Vid. Rambacb* Antholog. I. p.33-. Augusti. Àrohaetog. 
V. p. 259. 
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^EyHQai. uaO-fv^^Vt ^rwache, der da sdilafst 

Kal dvuara ex vwv tfttQuirf Und stelle aof vom Tode, 
Kal intimavate ao& ò X^tiaróg, Pasa Christos didi erleuchte. 

et l.Timoth. Ili, 16: 

Sfò(: ìtpuvtqmd-Tj h ottQxlj Gott ist geotfenbart im Fleisch, 

*Jiàixaiù){hj h Tivri/ftar^y Beglatibigt durch desGeìstesKraf^, 

"^'SltpO-rj uyyiXotg^ Erschìenen seinen Boteu, 

^ExrjiìvxO^Tj ìv V&vfaiy, Gepredìgt deo Yòlkern, 

'ETtiatfvthf hf 7lóo/iù)f Erkannt von der Welt, 

'*u4vfXì}(p{h7f h ùóItj, Glorreich gen Himmel erliolit 

Haec apostolorum aetate! At non modo plures ex-» 
etani Ìoci| qui paulo post Clementis Alexandrinì aeviun 
et ipso ejus tempore liymnos privatos publice in Christi« 
anonmi . conventibus cantatos esse testentur; sed e tem-* 
pore adeo intermedio inter apostolorum et Clementis 
aetatem tale testìmonium duplex teservatur : quos locos 
ad rem nostram illustrandam Lic apponere juvabit^). 

Àntea autem memorandum est quod prò antiquissimò 
et disertissimo valeret testimonliun^ 'dummodo Thera- 
p e u t a 8 Ckristìanam sectam fìiisse eamque usiun eccle- 
siainmi hac in re secutam esse statui posset. Illi enim 
et novos et veteres hymnos in sacris suis conventibus 
deo cantasse feruntur. Quippe haec de iis Fililo^) 
referti wa% ov &€WQOvac ftòvov y àXXà naì noiovoiv 
aaftaTa nal vjuvovs els t^òv &€op dici navToiwv 
ftiTQWp xaì /[leXeii/ , a QV&ftboìg oe/uvoTigots àvayKaiwg 
y^aQa^TOvai ^) , et mox sacra eorum convivia post septe- 
nas liebdomades instaurata describens ait ^) : kuì è'neiTa 
6 avaOTÙg {praeses comn^iì) vfivov aSei nenoirjiévov 
elg lòv &eòv ij naivòv avTog nenoifjxwg ^ ccQyaìoy 
riva riav naXai noit^mv. MivQa yÙQ Jcal /tiéXrj x«tc6- 
Xekoinaai noXXà in&v Tgi/Ltiigiar, ngogcSifov, v/tvwv 



1) Conf. N curry. Apparat T.I. Dissert. II. P. I. e. 7. §. 16. 
p. 413. Bulli Defens. fid. Nic. 1. e. p. 189. Buchegger. 
Commentai, de origine sacrae Cbristianorum poeseos. §.4. De ori- 
gine publici poeseos sacrae usua in ecclesia Christiana» p. 31 aqcj.y 
ubi plurima testimonia diligenter collecta inveniuntur. 

2) De vita contemplat Opp. ed. Mangey. 1742. t. II. p.476. 1.l^ 

3) Cr. ibid. p.475. 1.20. ad quem locum vid.Dahl. Clirestomath. 
Philoii. Hamburg! 1800. 1. 1. p. 230. net. i. 

4) L. e. p.484. 1.9. 
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GTQotpaìg nolvQTQÓg^oig ev itap€fieTQì;pirmy. MeS-' ov 
%ut oi iXkot xard Toietg ir xóo/io n^ogipcom , nav- 

TU dxfOTeliwta xal iq^vftvta uikCy Hot' %in€ yaQ 
ilrjXOVQi nav%sQ t€ xtà ndaai ^}. Idem refert, qui 
PLÙonis hunc librum excerpsit Eusebius*); cui si 
fidem habemus, iila Therapeutaruin secta ChrìstiaDa 
habenda est. At quamvia diserte, adeo yehementer £ii- 
sebius id asserat, tamen ad ipsmn fonteni, linde Eusébius 
hausit, Fhìlonem dico, regressi non poterimus qtiin 
Therapeutarum ordinem duntaxat e Judaismo profectum 
esse statuamus ^) ; cujas rei .ycI id in ipsis locis modo 
allatis indiciiim qiioddam fìierit, quod bymni ab iis can- 
tati npn in Christiim quoque, verum nonnisi in deum 
direcll erant. Nihìlominiis quae de Therapeutarum riti- 
bus hic notavimus ad proposìtum nostrum spectant, qua- 
tenus Eusébius, quanquam immerito, eos fuisse Christi- 
anos Yoluit. Hinc enim Eusebium in Therapeutarum 
ritibus nihiL invenisse, quod cum acquali, quem ille 
existimavit, Christianae ecclesiae statu prorsus pugnaret, 
colligitur. Hymnornm igitur cantum, qualem Therapeu- 
tae instituerunt , principali ecclesiae Christianae ritui in 
aero apostolico ex Eusebii senteutia certe non contra- 

rium fiiisse , exoritur nobis praejudicium ^). 

■* — 

1) Cf. de bymnis a-duobos chorìs et 6iiig:nlìs et penDixtis post 
xoeDam io sacro pervigilio cantatia ibid. p. 484. 1.31 sqq. 

2) Hìst eccles. 11, 17. 

3) Vid. Val 6 8. ad Eoseb. 1. e. p. 68. Basna^e hist des Joifs. 
1716. T.ll. P.IL Liv.ll. eli. 22. p. 596 -643. inpriini^ $.24. p.643. 
644. Cf. Sanar. De Essents et Tlierapeutis Disquis. (inaugurai.) 
Vratisl. 1829. 8. §. 32. p. 47. 

4) Hanc Eusebii sententiam Valesius quìdem ìmprobat, not ad 
Euseb. !. e. : Itera quod ait (Pìùlo) Therapeutas hymnos ei can- 
tica vario metrorum genere in honorem Dei composuissCf catare 
non potest in primaevos iUos Christianos, Serius enim novos 
hymnos contexere coeperunt, post Antoninorum scilicet tempora; 
cum viri docti sese ad nostram religionem appllcuissent, Attamen 
adTersu^. hoc jiidicium de hymaorum Cliristianorum primordiis dispu- 
tare DOM suscipìam, cum vir doctus manifesto sibi ipse contra- 
diicerit, ad Caji testimonium, Euseb. V, 28. p. 252. haec aonotans: 
Ex hia verbis apparet morem fuisse antiquissiinum in Bcclesiut 
hymnos et psalmos in honorem Christi componere. Certe PliniuM 
in epistola ad Trajanum auctor est^ Christianos in unum conve-- 
nientes Christo hymnos canere consuevisse* 
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Antiquissimiun autem ritiis illius ab ìpsis Cbrlslianis 
celebrati testimonium est apud Plinium in illustri illa 
ad Trajamim epistola ^) exeunte anno CIV. scripta ^) : 
Affirmahant {Chrìstìani), inquit, lume fuiss^ summam ^d 
Culpae^ suae pel envriSy quod esserti soliti stato die ante bicem 
convenire : carmenque Chrìsto quasi Deo dicere ^) secum iu'^ 
vicem: — quem locum Terttdlianus *) et Eusebius ^) 
transscripserunt. . 

Sequitur Justinus Martyr, qui in Apologià mti* 
Jori, ad 'Antonintim Fiom circa annum CL., ut Jìistinus 
ipse ait^, data sic loquitur '') : ^A&eoi jihr ovv o>s 
ovK ea/utev, Tof dfj^tovqyòv %ovde rov navròs aefió-^ 
/tievoi* — povfjv dllav amov Tipr]v Tav%r^v naQaXtt^ 
fioVTBS ''— èìtsivfp evyaQioTOvg ovTag àid ^ Xoyov nojt^-' 
nàs x«i vjuvove ne/ansiv. Satis perspiciliir, inquit 
editor ®), hymnos hic vocari titni psaLrhos Davidis, tum 
a Cliristianis ipsis composita carmina, ^qiiae in ecclesiil 
cantari solebant. 

Tum duos presbyteros , temponim Clementls , utpote 
qui inter annum CCXI. et CCXVIII. obierit ^), acqiiales, 
aiictores habemiis, quod ea aetate praeter psalmos Da- 

1) Lib. X. cp. 97. etiam in Coteler. PP. Apòstol. ed. Cler. 
t. IL p. 181. 

2) Vìd. Masson vit Plin. in PliniI Epìst. ed. Cortii et Longolii 
p. LXXXII. 

3) De voce carmen dicere^ qua band dubie non recitatio for- 
mulae precnm, sed bymni cantus «ìgnificatur, vid. Buchegger. 
1. e. not. aae. p. 33. 

4) Apologet e. 2. 

5) Hlst. eccles. Ili, 33. p. 128. 

6) Apològ. I. e. 46. Opp. ed. Hagae Com. 1742. p.Tl.; quan- 
qnam ille numerus neque distinctus videtnr esse, neque certuni 
calcaiura praebet, qnoniam terminum a quo — nimirum annum, 
quo Cbristum uatnm esse Justìnus censuerit nescinius. Ceterum 
hanc apologiam anno CXXXVIIl. Dodwellus (Dtssert. in Iren. 
p.36a), anno CXXXIX. Pagius (Crit. ad a. 148. §. V. VI.) 
adjudicat Anno circiter CL. autem eam scriptam esse censent 
Tillemontius (Mémoires t.IL p.6Q5-608. et p. 650. 651.) et 
Maranus (Opp. Justin. praefat. P.lll. cV. §.IV. p.LXXXL), 

7) Apolog. L e. 13. 1. e. p. 51. 

8) Prudentius Maranus I. e. not. b. 

9) Co elfo, io Erscb. et Gruber. Encyclop. s. t. Clemens. t.l8. 
pag. 6. 
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A vidicos hyximi quoque a privads compositi in Ch^^istia- 
V* noriim conventibus canèbantur : alterum Tertullia*- 
num Carthagiuiensem, alterum Ca}um Romanuoi. lUe. 
quidem in Apologetico anno CXCyiII. inedia oirciter 
«ecundum séntentiain MoBhenùi ^) scripto conviviorum a, 
Chrlstianis institutorum rationem describens, Posi aquum 
manualem et lumina^ inquit ^\ ut quisque de scripturis sanctìs 
^d de proprio ingenio poteste proifocatur m medàan Deo 
canere; — qua voce duplex ; caaticotujn genus, psalmi 
e scriptura saera sumti et hyxKuu a convivis / ingenio^ii 
compositi, indicatur ^)« Caji autem testimonium, qujO 
adversus Artemonitas, qui ante Zephyrinum episcopum 
Romanum Christo ut deo bonores tributos esse negarent^ 
af£rmatur, antiquitus Christo ut deo bynmos esse can^ 
tatos; illud igitur testimouium exstat apud Eusébium^): 
ipaX/iiol dh oGoi xal wSaì ààeXqxiv anagy^g vnò moróp 
YQatpelaai ^) to^ Xóyov tov &€0v top ^Qioròr v/uvovoi 
S'eokoyovrTeS' Eusebius quidem liujus adversus Arte** 
monitas scriptoris nomen non tradidit, sed eum tantiun 
Scriptorem antiquissimum nonùnat. Atqui cum Tbeodo- 
retus ^) librum vetustum contra Artemonis et Tbeodoti 
haeresin ó ojkixqos AafivQivS-os inscriptum exstare re- 
ferat, Pbotius'^) autem a Cajo Presbitero librum , cujus 
titulus ó GjtuxQog ytafivQir&oe sit, scriptum esse tradat; 
plerique viri docti in eam sententiam iverunt, ut anti- 
quissimum illum apud Eusebium scriptorem et Ca}um 
Romanum a Pbotio nominatum eundem esse statuerent ^). 

1) Commentat. de aetate Apologetici Tertulliani et initio per- 
seqantìoiiìs Christìanorum sub Severo, in Ejus Dissertat ad Hist 
Eccles. pertinent. voi. 1. ed. IL 1743. Dlsi|aisitionif samma datar 
§.XXX. p.78-81. 

2) Apologet e. 39. 

3) Cf. Havercamp. ad Tertnllian. Apologe Lngd. Bat 1718. 
8. p. 335. iiot.95. 

4) H. e. V, 28. p.252. Ronth. Reliqaiae ncrae, Oxon. 1814. 
Tol. IL p, T. 8. 

5) Cf. Muoter. Simibilder itnd KaiutTontelIangen der altea 
Ciiristen.. Fase I. p. 85. 

6) Haeret. fabul. lib. IL e. 5. 

7) Biblioth. cod. 48. ed. Bekker. p. 11» b. extr. 

8) Walch. Historie der Ketzereien. P. L p.667. §.VI. Roath. 
l e. p. 18-20. Conf. qoae auimadvertit Keil io Fabrìc. - Harì. 
Bibl. Gr. voi. VIL p.285. not.23. 
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Quae ^ntentia etdi rejicitur^ temporis tamen definiti^ 
manet, ita ut; nisi Cajus ìpsO; certe cjus acqualis 8it 
scriptor adversns Artemonis haeresin* Hic enim scrlptot 
rem narrata) ^ quae Katalio confessori accidit^ idquo 
Zephyrini episcopi Romani tempore; praefatur autem, 
sua aetate ciun Natalimn vixisse tum ipsum iUud facinua 
gestum esse ^)« Ipse igitiu* scriptor Zephyrini tempore 
vixit, qui cum anno CCXVIIL obierit, Caji Romani et 
Clementis Alexandrini aequalis fuit scriptor ille apud 
Eusebium non nominatus ^). Quae clim ' ita sint y Cajus 
aliusve scriptor initio seculi tertìi superstes^ quod non 
modo ipsius tempore sed ànaQpJQ a fidelibus Cliristuà 
hynmis celebratus sit, auctor nobìs est probatus* 

Quid autem^ quod Clemené ipse hymnos a pri- 
vatis hominibus colnpositos non modo memorata sed 
etiam communem eorum usum haud obscure testatur? 
lllud quidem bis verbis fit^): «a^* oAot; toIvvv ovSe^ 
fiiav 0(0^61 S-eoaefièiaVì ovreiv'v/UfVOig, ovre iv Xoyois, 
aAA' ovdh èv yQatpaiQ ^ Sdyfiaaiv, ^ fAti ngénovaa 
71€qI %ov S-sov vnoXrppig ^ , quae ideo notatu dignà 
sunt, quòd diserte hynmi, sermones, 8criptiu*ae et 
dogmata di&tinguunlur , unde non hymnos e scriptura 
sacra petitos sive psalmos, sed bymnos novos a Christi- 
anis compositos intelligi sequittu*. Praecipue autem me» 
morabilis est vox Clementis mox sequens, quae com-« 
munem bymnorum in sacris celebrandis usum, quan* 
quam non directe, optime nos docet. Locus iste est^^ 
àvias 9h 6 fiios ttVTOV^ navijyvQig dyia. avvlxa &vol\u 
fiev avrd) svyjal ne seai ixlvot Ttal al ngo T^g éaniaoBOìe 
èvTBV^Etg %SìV yQcc(pwv' tpaX/uoi àk xal vfjbvoi nagà 
Trv éariaaiv nqo re Ttjg %oi%r}g' àXXa %aì wxtwq 
évy^at nàXiv* Gnostici vita hic describitiu* , cu^us mo- 
menta baec indacuntur: preces et laudes^ quae ejtis 



1) Apnd Enseb. V, 28. p.253. 

2) VTCO/ivrjfSbi yovv :jo?*Xovq tmv uSfXfpwv TiQuyfia ig> tjfjmv yivo- 
fifvov* — Naràki^q ijv rtq òiioXoyijTtjq ov nùXai,^ dXk* ini vwv 

3) Cf. Ronth. 1. e. p.l9. 

4) Strom. VII, 7. p.853, 1. 12 - 15. 

5) Conf. ibid. p. 851. 1. ullim. nXkoiAi¥ r'fivavyreq, 

6) Strom. VII, 7. p.SeO. 1.4$*p,861. 1.2. 

2 
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sacrificla eint^ ante cibum ficrlpturarom lectlo, psalmi 
et hymni dum cibus Bumatiir et antequam eatur cubitum^ 
etiam noeta rursus oratìones. Haec igitur de vita singuli 
gnostici privata dicuntur. At nominatur Illa vita TzcLvrj-^ 
yvQiQ^dyia. O^aenam ista panegyris est? Simile dictum 
exstat Gregorii N^zianzeni in Tetrastichis ^): Ilavi^yvQiv 
vofjfìi^e TOvSe ròv filov, — cujus sensiis est, ut vita 
cum nundims comparetur. Sed ea vis in Clementis loco 
minime obtinere potest, id quod cum universus con- 
textus tum appositum dyia demonslrat : immo navt^yvQis 
ut proprie est concio sive coetus diem festum agens , ita 
haec notio in ipèam diei festi celebrationem transfertur. 
Proinde cum navrjyvQie àyia hoc loco niliil aliud nisi 
sacram festivitatem significare possit, hanc sententiam 
vox iUa exprimit: tota ejus pita dies festus est^ 8icut 
Chrysostomus dicit ^) : éoQTrjS yciQ TjiLmv 6 naiQog ccvias* 
Itaque dies festi in vulgari vita et ab hominibus pisticis 
ita celebrantur, quomodo gnosdcus universam vitam 
degit; cui cum psalmi et hymni proprii sint, etiam 
communi Christianorum tisu hymnos praeter psalmos 
in diebus festis, nimirum dominicis, statiouum aliisque 
tunc témporis cantatos esse sequitur. Quae conseculio 
ullam dubitationem non admittere milii quidem videtur* 

Deinde Origenes, Clementis Alexandrini discipu- 
lus 5), in opeie adversus Celsiun, quod regnante Philippo 
Arabe scripsit '*), hymnorum apud Christianos iisum 
pulcherrime ita illustrat ^) : v/iivoVQ elg jiiovov ròt^ ini 
nàai Xéyofxev S'eòv zuì tòv fiovoy^.vij avtov Xoyov 
%ui &6ÒP Tcal vftvoi/iiiv ye S^eov Hai tov fiovoyevij 
avTOV^ wg xal ijXiog Ttai oeXt^rff xal aoTQa kcù Ttùaa 
7j ovQavia OTQaTta* v/livovgi yàg naviag ovuot, ^liog 
ovT€g XOQog, ^«tcS iiHv iv àvd'Qiunoig dtiialinv lòv 
èm nciai &f.òv ital top ^/uovoyspij aviov, 

Quod de Nepote episcopo, hymnorum poeta, qui 
eodem tempore vixit, ejusque hymnis circa idem tempus 
memoratur, jam supra initio vidimus. 

1) Tetrast IX. Opp. Colon. 1690. t II. p. 156. Vid. C^rri Nìcef. 
Comment. ad h. 1. ibid. p. 1410. 

2) Hom. XV. ia ep. 1. ad Corinth. §.3. Montf. tX. p.l29. a. 

3) Euseb. VI, 6. p.264. 

4) Euseb. VI, 36. p. 299. 

5) Lib. VUL e. 6r. ed. Ruaei 1. 1. ^ 792. 



19 

Denique Pynodi, Antiochiae wmo ^) CCLXIX. con- 
gregatae, epistola a Malchione Presbytero concepta^)^ 
ex parte memoriae tradita eat, qua hj^nnos ia Christinn 
cani 8olito8 vetiiisse Faulus Samosateuus argiiitur ^)s 
VfaXjiiovQ ah vovg jiéhp elQ top hvqìov ^/ttiiv ^Ir^aovv 
XqigtÒv naiaag, iug Sri vbwvbqùvq xai .vewvéQwv ài/- 
àgaiv avyyga/ii/téaTa ^), quae criitiinatio ipsa novatoa 
hymnos in Cliustuin tum cani solitoa testatiir* 

Tot igitiir testimonia e tiìbns primis seculis et ex 
ipso aevo dementino exstant, qiiibus etiam privatos 
hymnos in coetibus Christianorum cantatos esse persna* 
Siuti nobis sit. Etenim ad testimonia illa confirmanda 
bene animadvertendum est, in Tertullianl et Caji loco 
et Synodi Antiochenae epistola diserte novorum li3rmno-» 
nun cantum memorari^), atque ipsum Nepotem ut poe- 
tam nominati; a ceteris autem, excepto Justino et Cle-* 
mente, testibus, nimirum Plinio et Origene, liymnos in 
Christum ut deum directos significari. Atqui cum ejus- 
modi liymni in scriplura sacra non inveniantiir , praeter 
psalmum XLV., si is prò Messiano babetur^)^ de quo 
tamen solo illa dieta inteUigi non possent, — ceteri 
enim psalmi et loci Messiani non hymni sunt, directi in 
Christum ut deunt; haec quoque testimonia hymnoriun 
novatorum in Christianorum coetibus usum signìfigant* 

Atqui cum id qiiidem constet, Clementiui autem 
hymni argumentum tali usui conveniens appareat, id 
quidem dicemus: posse Clementis hymmun huic usui 
communi inserviisse. Sed plus dicere nobis non licet. 
IVam revera eum ita esse usurpatum , nobis non tradii 
tum esté 



1) Gali and. bibl. Patr. t.Jfl. Proleg. e. XVI. §.n. p.XXXlX. 
R o u t h. Rei. s. voi. IL p. 492. 

2) Hieronym. de V. L e. Tl« 

3) Epist. Synod. Antioch. ad Dionysinm Rom. et Maximam 
Alexandr. episcop., apttd Euseb. TU, 80. p^ 862. Mansi Con- 
ci!. 1. 1. p. 1098. Gali and. bibl. Patr. tom. III. p.560. Routh. 
Rei. s. voi. II. p. 481. 

4) Vid. ad h. 1. Routini not. I. e. p. 505. Munter. Offcnba- 
roDg Job. p. 27. A u g u s t. Archaeolog. t. V. p. 268 - 270. 

5) Tertullian. : ut quìsque — de -proprio ingenio potest, 
C a j o s apud Euseb. : oìi^al dóiktpStv vtnaqx^^ vnò tctattàv ygaqxVtfUti 
Synod. Antiocb*: wg àt) vtoiTégov^é 

6) et Hebr. I, 8. 9< 

2* 
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Sed qnaenam hii}iis hjiniii origo est? Possit fieri, 
ut Clcmens hymnum islum publico usu (requentaUim 
acceperit et in librum suiun receperit. Aut e contrarlo, 
ut hyxnnus a Clemente compositus ex ejus opere in 
publicnm iisam transierit. De hymni auctore antiqui- 
tatis testimonia quidem, qnanttun mihi compertimi est, 
non exstant ; nisi ^lis antiqnissiini illlu8 apud Eusebium 
scriptoris verba, qiiibus Clemens Christi divinitatem ad- 
severasse dicitiir ^), ad hymnum. nostrum referat; quod 
haud incpte factum sit, cum^ quanquam et alibi apud 
Clemenlem^), tamen in h^-nuio nostro praecipue Christi 
dignitas divina celebretur ^). Sed etsi nemo Clementem 
diserte auctorem profitetiu-, neque tamen quisquam eum 
negat auctorem aut alii Carmen tribuit. Quod enim 
recentiore tempore factum est^ ut hymnus iste Ciemen- 
tinus Antigeni vel Athenogeni Martyri adscribe- 
retur, ratione non data, nullo fundamento historico 
niti, immo ingenii conjecturando dediti esse lusus vide- 
tur. Quippe illum auctorem refert Cangius"*) bis 
"verbis: ^*— qui quldem in Cod. Regio et in Horologio 
Graecorum vocatur Antigenes Rlartyr (is Clementis 
Alexandrini .aevo vixit ejusque ad calcem Protreplici 
[sic!] extat etiam Hymnus in honorem D. N. J. C.)." 
Sed primum Cangius videtur nominis similitudine de« 



1) Euseb. y, 28. p.252. — )Jyto óì ^lovarlvov xul MtAnuSor 
nnl TaTMyov %ul KXìjfifvrot; xal èTè^mv TtXiióvmv^ ìv otg nnuai 
•&fo).oyfVTai o X(itaTÓq» Baud dubie Clemeas Jiic meinoralus est 
Àlexaiidrinus, qaanqnam Routhio (Rei. s. IL p>21.) ea inter- 
pretatio non displicet, seciindum qnam Clemens Romanus Ìi. I. in* 
dicatur. — Ceteruni verbum OfoloyfXv h* 1. miaìme ambignum 
neque ampio sensu positum est, ut opioatur Jo. Schuithess: 
Symbolae ad internam crilìoen librorum canonie, etc. Turici 1B33. 
voi. II. p. 99. ; sed significatione Ciiristianae antiquitatì usitata ^sX 
deitatem allcui asserere et inprimis deitatem filii, vid. Suicer 
thesaur. s. t. ^eoXoyifa II, e Hunc usum vocis &toXoyiVv bene 
ìUustrat locns Origenìs ab Angustio Arcliaeol. t. V. p, 264. 
allatus, coutr., Cels. IV, 99. extr. p. 577.: 9fòq òt óoitj dui rov 
viov avTuv, og iarv O-iòq ),oyoq xal aoq>ia xul uXyOftu xal óixatO' 
avrtj xal tiuv o,t» nort &foXoyovaai Tiffìl avrov qiuaiv U^tal y^ug-ai. 

2) B.C. Protrept. e. 12. p.93. ed. Potter. Paedag. lib. I, e. 2. 
init. p. 99. Strom. lib. VII. e. 2. p. 831. 832. Cf. infra nut. ad v. 30*. 

3) Cf. Coelln. in Ersch. et Gruber. Encyclop. I. e. p.5. 

4) Du Fresne dominus Da Gange Glossarìum ad scriptores ned. 
et infim. Graecit Lagd.1688. t. II. in Addead. p. 123. e. v. Xv;ip^ueóv. 
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cepius Aotìgenem M. prò Athenogene posubfte^ id quod 

et Gerbertiis ^) notat et interrogatlone sua ^^au AlLeno- 
geui?'^ Fabricius ^) innuere videtur* Delude auteiii 
vel Athenogeni carmeu nostrum , trlbuendum esse pro- 
bari non ullo modo potest* Quippe Atlienogeiiis liyomus 
apud Basilium Magaum ^) memoralur isto modo : u àé 
ug xal tÒv v/icvov A&rjvoyivovs eyvw, ov wgneQ t* 
àl.elìjT'^Qiov Tois ovvovaiv umùi xaTuXiXomev , oQfmP 
^Sìj noòg 'crjv Sia nvgqg leXernoiv , oìòe xal %rjv tw 
fìfUQuvQùìV yvw/uT^v onwg elyov negì rov nvBvfia%os» 
At de hoc Atlieuogene ex antiqultate nilill constata nlsi / 
quod in Menologio Graecorum ^) ad diem XVI. Julii 
Atbeuogenes quidam martyr memoratiir, qui Sebaste 
ortus, Diocletiano imperante postremum gladio iìnem ac- 
ceperit. Porro Athenogenem quendam martyrem in JNIar- 
tyrologio Romano ad diem XVIII, Januarii Baronius re- 
lulit^. Sed fueritne jam gcminus Athenogenes an unus 
isque a Basilio laudatus, ut existimant Basilii editores 
Benedictini ^) et Bollandistae ^), — nuUo Justo modo 
Athenogeni, de quo dicit BasiHus, hymnus Clementi- 
nu8 adjudicari potest. Prinmm enim de ipsius aevo ni- 
hil quidem constai; at si eum sub Diocletiano passum 
esse secundum INIenologium Graecorum statuimus, a Cle- 
mentis aetate tfim distat, nimirum toto seculo serior est, 
ut bic ejus hymniun uUum recipere non potuerit. 8ed 
fac ut Clementis tempore vixerit, quod, qua auctoritate 
non dicit, Thomas Smith statuit ^); tamen hymnus 
a Basilio memoratus minime noster esse potest, quippe 
cum iUe manifestare dicatur, quid martyres de spiritu 



1) De cant. et music, s. 1. 1. p. 75. 

2) B:bl. Graec. ed. Harl. toI. VII. p. 122. not. a. 

3) De Spìrlt S. e. 29. §. 73. ed. Beoedict. t. Ili. p.62. 

4) Ed. 1727. IJrbini. P. III. p, 171. 

5) Yid. Act Sanctonim Bolland. ad Janiiar. t. 11. p. 189. 

6) Not. e ad 1. e. 

7) Ad d. XVII. Jul. tom. IV. ed. 1T25. p. 216-219. fnpHmw 
§. Ili, 

8) Miscellan. Londiui 1686. 8. p. 1.52. Routii. Rei. 8. voi. HI. 
p. 300, Halle teiiiporU definitioiiem adeo ad Basilium ut aiictorein 
deducit Routii. 1. e. p. 302.; is auieoi error videtur, BaniliuA eiiiin 
ejusniodi oiliil meinorat. 
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iMincto statuerint, in dementino autem hymno de epi- 
lìtu saneto ne verbum quidem proferatur. Sin vero ali- 
quÌ8 ratiocinari vellet : Quandoquidem Atbenogenes hy- 
mnuin in epitituin eanctum fecit, probabile est, cjus <juo- 
que esse hymnum in Christum a Clemente memoriae 
traditam; conclusionis hujus monsti^uose deductae quis- 
que yideret inanitatem. 

At accuratius spectemus, niim liymnus iste aline 
opus esse possit. Cum tesles neque secnndi ncque adversi 
exlilberi possint, ad internam rationem nos convertinnis. 
Atqiii hujus hyinni cum praecedentibus' nexum consi" 
derantibus nobis verisimile, opinor, erit, quanqxiam 
Miinterus negat ^), ejus originem a Clemente ipso esse 
deducendam, Quatenus quidem Clemens hymnum ìndu- 
cit gratias persolventem, quod in ecclesia nos' constituens 
Paedagogus slbi ipsi conjunxerit; aptum videri potest, 
scriptopem. {ib ipso ecclesiastico usu hymnum esse mu- 
tuatum. Attamen haec ratio, quippe quae verbis haud 
bene satisfaciat, non placet- Etenim si digit Noster: 
Kalws €cv eyoi TjitmQ — iiigS-Òv evy^aQiotias àtxalag 
KaTaXXfjXov darei ov natoayioylag alvov dvccnf/Lttpai 
KVQÌm, haec verba vix alio modo posse intelligi viden- 
tur, nisi ut Clemens se ipse hymni auctorem prpfitea- 
tur^ quo modo Gerbertus quoque interpretatur ^). Ne- 
que ' aliter fieri potuit. Ista enim non adeo magna 
Christi Paedagogi celebratio fqret, hymnum aliimde pe- 
titum transscribere ; sed ea vera et digna celebratio est, 
si proprio Marte, id est propria Musa Siona deo laudes 
hymnique offeruntur, Laudatur quidem deus in Chri- 
stianorum coelibus eo ut aliorum carmina canantur ; sed 
aliud est legere atque canere, aliud exscribere hymnos 
et eos quidepi, qui cuique praeslo sunt. Etenim si 
liymnus Clementinus communi usu frequentatus fuit, 
uuusquisque eum novit et possidere potuit. Tum ope- 
rae pretium facturus non fuisset scriptor, si tale carmen 
operi subjecisset. Quid, si quis hodie, postquam de dei 
gratia et donis egit, operis clausulam hanc faceret: 
^,Jam nobis convenit, ut deum potentcm benìgnumque 
celebremus^* et tum carmen, quod inci|)it: „Te deum 



1) OffeiibBr. JoliaiinU p, 31, 

2) De cant et ojus. &. 1. 1. p. 75. 



S3 

t 

laudamua^^ subjiceret? Id nobis quldem non concin- 
num videretur. Idem de Clemente etatuentes hymnum 
in fine Paedagogi ab eo positum etiam ab ipso compo- 
eitum eMe censemus. 



IIL DE METRO HYMNI. 

Metrum hymni Clementini est aDapaesticiun^ qualuor 
generìbus constane, monometro, dimetro acatdecto, di- 
metro brachycatalecto et paroemiaco; quod vulgo ita 
constituitur, ut legantur 



III dimetri anapaestici bracbycatà 


lecti . v.l — 3 


I paroemiacus 


• • < 


. 4 


V monometri 




. . 5 —9 


I paroemiacna 




. 10 


XVII mononietri 




. 11—27 


1 paroemiacus 




. 2» 


ni monometri 




. 29 — 31 


I paroemiacus 




. 32 


Vili manometri 




, 33 — 40 


I dimeter 


• 


. 41 


jn monometri 




. 42—44 


1 dimeter 




. 45 


XVII monometri 




. 46—62 


I dimeter 




. 63 



At cum nylla prorsus causa sit, si ceterum mono-* 
metri a versu tricesimo tertio usque ad £nem liabentur, 
horum binos ter conjungendi itaque dimetris monome-* 
trorum ordinem interrumpendi ; tres dimetros istos^ ni- 
mirum v. 41. 45, 63 y qui nullo jure irrepserunt, seoui 
et monometros prò iis restituì; ita ut hylnnus noster 
prò viilgari sexaginta trium versuum numero sexaginta 
sex versus babeat* Secundum b^nc constitutionem ver- 
sus numerabo* 

Sicut continui tot monometri gliscente barbarie de- 
miim compositi sunt, quo metro Synesius tres bymnos^ 
tertium, quartum et decimum ^), scrìpsìt ^)> ita oollapsae 



1) Secundum ordinem, quem in edit. Petavii Lutet. 1612, 
obtinent. In edic. Canteri iidem liymni primo, secuudo et de- 
cimo loco collocati sunt. 

2) Cf. Synes. ed. Canterus p. 13. Hermaiio. Eiement. 
doctrìo. metr. p. 3T0. 
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arti? vestigia etìam in éingulonim versnum constitutione 
percipimus^ quanquam versuum structura apud Nostrtim 
nondum ejusmodi est, qualis* seriore tempore ftiit, ut ni- 
mìrum eyllabae tantum numerarentur^ non ad modùkn 
componerentur. 

Atqui cum in metro anapaestico quovis loco ana- 
paestus et prò eo epondeus, dactylu» et proceleusmaticus 
poni possiti ergo haec dìpodiae anapaèsticae forma sit; 



vv 



yv 



t 

vv 



ctiam noster poeta quovis loco et anapaestum et 8pon« 
deum posuit. Notandum autem est, 

1. Clementem, sicut Synesium ^), nonnisi in priori 
monometri pede, non in aiterò, dactylum, qui in cata- 
lecticis versibiis apud Nostrum non inveninu», habere. 
Istnm dactylum 

a) vulgo spondeus excipit, imde versus adonius 
existìt : 

V. 18, 2(oT€^ ^l^aov 33. "Ix^'^ X^iGTov 

27. K.irjtiaTog iyd-Qov 42. XqigtI ^Ifjoov 
semel trochaeus v. 6. \iaìSas aysiQov. 

b) Semel , quod alias raro fit ^), dactylo anapaestus 
succedit : 

V. 52. Tivsv fiati Sqogsqóì 
prior pes enim juslus dactylus est, quoniam haec muta 
cum liquida (Sq) positionem non efficit. . 

2. Cum ultlmam syllabam brevem admittat poeta 
noster, evenit, 

a) ut trochaeus prò spondeo in fine monometri oc- 
currat, sed semel tantum versu sexto modo laudato. 

b) ut Iribrachys prò anapaesto positus sit, ut apud 
Synesium. Nimirum in fine versuum: 

9. 14. 16. 20. 21. 35. 36. 37. 43. 47. 49. 61. 
istorum autem in tribrachy terminantium versuum nume- 
rus deminuitiir, si in priore hymni parte prò mouome- 
tris dimetri statuuntur, de quo mox videbimus. 

At quod adeo medio in versu tribrachys ter poni- 
tur, poetae venia dari non potest, sed majiifesto prò 
vitio habcndum est: 



1) Vìd. Hermann. E 

2) Vid. Hermrion. E 



Elemeat. I. e. 
leuient. p. 376. 377. 



sa 

in primo pode, v. 31. "Ayic^ ^yov 
in tertìo pede, v. 4. Hot/i^p à^rdiv /ìuoìXììmìv, 

et V, 32. ^aQiXiv 7taifi(or ÒLVf^natpoìv^ 
Hiic non perlinet prior pes versus 35: AóyoQ aé- 
vaosk Etenim qnanquam siDiplex àeì prìorem syllabani 
brevem habet, eadem tamen in hoc composito produci- 
tur 1). 

3. Quod deuique semel creticus et semel iambus in 
hymni editionibus occundt, 

creticus , v. 3, Oia| vrnmv tcTQeHi^g 

iambus^ v. 65*V?ak<aiLi€V ofiov (quatentìs nimirum 

haec forma prò aon secundo ha- 
betiur) 
librariis imputandum videtur. 0^^© conjectura, utra- 
que Canteri, haec vitia removi. Vid. not. ad li. v. 

Alia res est duorum versuum^ in quibus prior pes 
trochaeus esse videri possit, , 

V. 37. C&wff diSiov 
V. 61. IXaiou, }(QaT€Qor0 
Enimvero etiam in verbo ai'SioVj ut supra in verbo 
àévccos y quanquam radix àel iambus est, prima syllaba 
producitur ^) , ita ut prior pes v. 37. justus spondeus 
sit. Deinde e mlgari quidem mensura, quoniam literis 
y,Q positio non oritur, nmSa v. 61. trochaeus est. At 
cum vulgo lonum more omnino per mutam cum liquida 
positio eiliciatur, etiam hic praesertim cum ictus acce- 
dati illa productio poetae nostro concedi potest. 

Haec de singulorum versuum mensura! 

Jam universi carminis constitutionem respicientes nos 
paroemiaci monometris inserti movent, quae alibi dime- 
trorum in systemata conjunctòrum clausulam efllciunt. 
At acctiratius indagantibus , opiiior , placebit etiam hic, 
nimirum in priore hymni parte dimetros et proinde adeo 
systemata legitima statuere. Cujus rei si normam quae- 
rimus ^), omnino in versuum systematis singula membra 



1) Id probatar e. e. versa Hesiod. Op. et D. 595: ^Qrj-^ 
rr^q T uèvuov etc. : cujiisniodi productionìs caiisam generalein an- 
notat Buttmaan. Grainni, Gr. max. §.7. D0t.l8. o. 2. t I. p.40. 

2) Sic est apud Hesiod. Scut. Herc. v. 310: 01 pàv u^* di" 
^lov fi/ov novQV, 

3) De versnnm anapaesticoram in systematis structiira vìd. quae 
Duper disseraeruot G* Hermann in Jabrbiiclier der Lìteratur. 
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liiatu, syllaba ancipiti et interpunctione sire sensu dis- 
juDgi constat, Jam quando in systemate liiatus et syl- 
laba anceps prorsus evitantur, numenis continuus existit, 
cui id inprimis proprium est, ut nullo loco positio 
cesset. Talis continuitas in anapaestorum systemods 
vulgo obtinet, in quìbus omnes anapaesti ab initio us- 
qua ad paroemiacum sine ulla pausa (nam in diaeresi- 
bus pausa non statuitur) decurrunt; excepta ea, quam 
sensus requirit: buie enim seiìiper, etiain in versuum 
recitatione satisfaciendum est» Hinc sequitur, in ejusmodi 
systematis legitimis siiigula membra duntaxat ad sensum 
esse terminando: quomodo e. e, in Aeschyli Eumenidi- 
bus Mullenis systemata anapaestica constituit, Atqiii 
si legitima baec systematum anapaesticonim constructio 
ita mutatur, ut aut liiatus aut syllaba anceps aut utrum- 
que admittatur, tum continuitas sublata est, tum etiam 
inter ordines ita diremtos ulli positioni locus diari ne- 
quit, Quae si ita sunt, singulorum ordinum constitutio 
eo principio nititur, ut secundum notas illas^ simul ha- 
bita sensus ratione, ii defiiùendi sint, 

Quodsi ad terminos ordinum definiendos in hymno 
nostro de hiatu et syllaba ancipiti inquirimus; primum 
biatum a poeta admissum esse inveniemus et quidem in 
fine dipodiarum, quater: 

V. 33-34. 'lyvta ^^igtov l^Oùèg ovQavia 
V. 48-49. O^ vfjniaioi^ATaXoiQ oTo/uaaiv 
V. 52^53. Tlvev/iiaTiSQoaeQw^EiiLtninXaiuevoi' 
Y. 53-54. ^EpuinXdiLi€VOi\Aìvovs dyìeXeìg* 

At idem hiatus ut in media dipodia occurrat, poeta 
commisit, nimirum quater: 

V. 11. lSaoi),€V ccyi(f)v 

V. 31. "Ayie Tjyov 

V. 42. Xpiori 'h](jov 

V. 43. ViXa ovQavioV' 

Itaque omnino liiatiun non evitavit, sed ei locum 

dare sibi condonavit. Id quidem vitiosum: sed quod in 

mediis dipodiis peccavit, id etiam in fine dipodiarum 

(siquidem numerus continuus esset) peccasse polest 



Wien 1833. voi. LXIV. p. 225. et K. O. Mùller, Anliang su deni 
Buche Aescbyl. Eumeoid. Gottinga 1894. p. 80. 
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Quaptopt«r, cum promiscue liiatua occurrat, ad- terml- 
nos ordinum defìnieiidos inservìre apud Nostrum nequit. 

Alla syllabae ancipitia ratio ^est* Syilaba enim na- 
tura brevis, ut antea memoratum^ in iSne dipodìarum, 
ubi alias longam syllabam metrum postulat, terdecieg 
locum babety ita quidem^ ut octies /nimitum 

vers. 9. 14. 16. 20. 21. 36. 43. 61. 
ultima sillaba positione per initium sequentis dipodiae 
produccretur, 8Ì numerus contìnuud fitaluerelur; — et 
quinquies, nimìrum 

vers. 6. 35. 37. 47. 49. 
positione nullo modo accedente, brevis maneat. Atqui 
syllaba anceps in quinque bis locis omnino numerum 
continuum non esse demonstrat* Quod enim in ipsis 
mediis dipodiis ter syUaba brevis prò longa usurpata 
est, ut supra notavi, prò exceptione ac vitio halsendum 
est neque hanc normam. abrogare potest. Quare in di- 
metrorum et monometrorum ordines Carmen distribuen- 
dum erit: quo facto inter diversos ordiiìes nulla positio 
valebit. Quodsi in justa metrorum constitutione octo ilU 
versus in fine ordinum collocabuntur ; hic positio non 
obtinebit, verum in iis quoque syllaba ultima bre- 
vis erit. 

Hanc igitur normam sequentes et membra sententia- 
rum respicientes si versus disjungimus; quatuor primi 
versus ad vulgarem modum retinebimus. Hi enim sensu 
bene distincti sunt neque in dimetros redigi aliove modo 
constitui possunt. 

Qui autem sequuntur versus a quinto usque ad tri— 
cesimum secundum, vulgo monometri tribus interposi- 
tis paroemiacis, rectius, ut dimetri existant, conjungun- 
tur. Etenim binorum monometrorum istorum composi- 
tioni neque prosodia obstat et sensus valde favet. Proso- 
dia non obstat: nam ut poeta ultimam syllabam bre- 
vem admisit, quae autem in medio versu locum liabere 
non potest; ita tamen illa conjunctione minime syllaba 
brevis in medium versum inducitur, cum earum dipo«- 
diarum, quae tum in iuitlo dimetri locum obtinent, nulla 
in tribracby terminet. Nam una illa v. 21. ITTe^òo' 
otfQuviov, cum sequenti composita, ultimam suam syl- 
labam positione longam accipit. Sensiìs autem, ad quem 
rea praccipue decernenda est, admodum fovet, adeo fla- 
gitat illam dipodiarum compositionem. Nam exceplis 
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duobus verslbus; 11. et 14., qui ideo monometri reti- 
fiéndi sunt, ia tota hac pur te semper binae dipodiae 
«u:cte cobaerent^ ut unam eenteutiam exprìmant, quaruni 
sententiariim membra, si monometri statuuntur, jnale 
dirimuntur, At dimetrìs fictis omnia bene cohaerent et 
procedunt. Tali distribntione jam tiia systemata dime- 
trorum legitima oriuntur, a poeta eleganti modo ita 
composita, ut dimetrorum ordinem extremo semper mo« 
nometer sequatur, qiieni tum clausulam fadens basÌ3 
anapaestica excipiat. Ad baac igitur normam priores 
versus 5-32 ita rectiiis constftiiere milii visus sum : 
^TOfLiiov nwXwv aóimv, 

5 Tovs oov: cLfpaXeìsviuìòag oij^etQOVy 5 

KivBiv OLvim, vnvùv ctàóXws 
'AìcaìiOig orojitccGtv 
Uccldojv rjY^fTOQU ^Qiaior* • 10 
BaaiXev ayiwv, 
10 A.6ye uavàa/^iàTiaQ TcaTQófs v^piarov^ 

'SiOtpioQ TlQVTaVt, 

^zfjQty/iia nórwv aiMvoyaQeSf 15 

'RQoriaQ ysveae cHreg Itjaov^ 

lloi/tlTJV, CCQOTfjQ, Oia^, OTOJtllOV^ 20 

15 ITt^^Ò^ ovgaviov.navayovs noifivr^Qj 

lleXàyovs Kazias ly^^vs àyvovs 25 
Kv/utiTog iyS-Qov 
TXvxegij ^o)ij deXeà^vìv* 
20 'Hyo V nQofiaTtav Xoyimv n oifir^r, 30 
"Ayi€j ^yov, 
Baoikev, naiSwv àvenufpwv, 

Jam meri monometri usque ad finem sequimtur. In 
^equentibus enim versibus ilia compositio fieri nequit. 
Nam ibi non, ut in praecedente parte bini monometri 
scnsu cobaerent, immo monometris in dimetros mutalis 
interdam monometri, qui sensu cobaerent, in diversis 
dimetxis positi, versu disjungerentur. Ncque id proso- 
dica ratio admittit. Tribracbys enim cum saepius mo- 
nometri clausulam efficiat, binis monometris conjunctis 
in medium yersum induceretur. Quod quanquam ter 
apud poetam nostrum occurrit, tamen prò vitio baben- 
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dum; e)iismodi vitla autem yersuum coDJunctione ali- 
gere nobis non licet. 



IV. SYLLABUS CODICUM M8S. 

Cum a duobus codlcibus xnss.y ut supra notatum^ 
Cleinentis hymnus abeit, operae pretjum iacturus esse 
mìhi visus sum , si , id qiiod per se scitu dignum est, 
acciiratiorem librorum mss., qui Clementis Paedagogum 
continent, uotitiam conquii-erem : eo Consilio ,* ut de ex- 
ternis. auctoritatibus conslairet^ quae hymno Paedagogum 
claudunt aut clausulam istani omittunt. Cujus iiiquisi- 
tionis liic finis est, ut a duobus quidem libris manu- 
scriptis hymnum abesse, sed octo codicibus, inler quos 
libri venerandae antiquitatis optimaeque notae siut, eum 
cpnlineri coniperiajmus ; dum quinque Paedagogi co- 
dices non constat ulrum bymnum agnoscant an mi- 
nu8. De bisce codd. jam eo ordine referemus, ut pri- 
mum aiGrniantes , tum uegantes, denique iucertos codi- 
ces describamus, 

A. CodiceSf qui hymnum agnoscunt» i 

1. cod. Mutinensis, clegantissimus , m embrana- 
ceus, seculi X., cui insunt n^orgenriTtóv, ncciSaywyi" 
xòv et bymnus, ut in edili». Notavit buuc codieem 
Montfaucon : Diar. ital. e. 3. p. 31. et Bibliotli. biblio- 
thecarum mss. t. I. p. 531. e. 

2. cod. Florentinus bibl. Mediceae Laurentia- 
tìae , Plut. V. n. XXIV., membran. Ms. opl. in 4. ma- 
Jori, sec. XI., quo continentur Clement. Paedagogi libri 
tres cum notulis quìbusdam marginalibus incerti aucto- 
ris : ad calcem Paedagogi p. 240. hymnum unciali clia- 
ractere descriptum liabet, quem Versus incerti in Cle- 
mentis Paedagogum sequuntur. Hymnus ille ita in- 
scriptus est: "Y/iiVOS tov G(OtÌ;qos Xqkjtov, tov uylov 
K^Xr/jnePtOQ. Hymnus Ch'isti Seivaioris , S. Clemen» 
tis» Inc. 'SiTo/jiiov nd)ì,(ov aSawr. Des. ^VaÌMì/tiev 
ofiov ®eòv eÌQf/VfjS' — Hoc codice Petrus Viclorius 
iisus est, ex eo enim et Rodulplù Pii codice atque aliis- 
quibusdam coUatis haec pars editionis principis operum 
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Q^meDtb expì*essa est; vld, ClemenU opp» ^ pr!n(% 
p. 4» TJnde )am cum et hjmnus in ista editione pro- 
ponatar et lacuDaruin codicis apud Yictorium nulla men- 
tìo fiat 9 eum praebuisse hymnum conjicere licuit. Id 
quod confirmat, qui hunc codìcem descripsit, Bandlous^ 
Catal. codd. mss. bibl. Medie. Laurent, varia contin. opp« 
Gr. Patrum. Florent. 1764. f. p. 49. Cont Montfauc. 
BibL t* I. p. 234* b* 

3. e od. Venetus S. Marci n. DCLII. membra-* 
nac. in foL min. sec. XY.^ quo continentur primo tres 
libri Clem. Alex. Faedagogi; . adsunt lemmata singulis 
praefixa capitibus et ad oram noDuullae conjectae suDt 
notae; in secondi autem libri cap. sexto hiatus depre- 
benditur usque ad caput octdvum. FàedagOgum et iliam, 
qua clauditur, Doxologiam éxcipiunt bymnus noster in 
Christum et iambi in Paedagogum. t)einde sequuntur 
varia variorum commentarla. Agit de hoc cod. Villoi- 
8on: Anecdot. Gr. Venet. 1781. t. II. p. 98* 

4. cod. Neapolitanus n.XIV. (IL A* 14.) char- 
tac. sec. XV., quo continentur Faedagogi libri integri et 
Stromatum compendium. Faedagogi libri quam pluri-*. 
mis correctionibus sunt conspersi ; pluraque insuper in 
pagellarum oris adscripta sunt, quae vel Ubrarii incuria 
fuerant omissa, vel certe deerant in exemplari, un de ex- 
scriptus fuit codex. Hymnus exstat p. 102. ita in- 
scriptus : "Yfbvos tov awrfjgos [sic !] ^qìgtov tov ^Aylov 
TLXt} fuVTOQ» S, Clementis hymnus Sal^aions J. C; 
quem éxcipiunt iambi in Paedagogiuu. Codicem 
istimi descripsit Salvator Cyrillus : Codd. Gr. IVIss. Reg. 
bibl. Borbonicae t. I. qui complectitur bibliothecam sa- 
cram. Neapoli, 1826. 4. p. 38-41. 

5. cod. Parisiensis n. CDLII. chartac. anno 
MDXXXVIII. manu Valeriani Monachi exaratus, quo 
continetur 1®. Clementis Alex. Paedagogus in tres libros 
divisus. Ad calcem occurrit ejusdem hymnus in Chri- 
stum Salvatorc;m. Accedunt anonymi in Paedagogiim 
iambici versus, etc. tract. 2-4. Vid. Catal. codd. mss. 
bibl: reg. Paris. 1740. f. t. IL p. 63. 

6. cod. Parisiensis n. DLXXXVU. chartac. Fon- 
teblandensis , sec. XVI. diversa trium librarionun manu 
exaratus, quo continentur 1^. 8. Gregorii Nyss. orat. 
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cateciiet. magna* 2^^ 8. Macaiii Aegypt» homHlad quln** 
quaginta. 3^» S. Clementis Alexandr. Faedagogus in tres 
libros divisus* In libro eecundo capitis septimi finis et 
initium octavi desìderantur ; cf. cod* Venet. 4®. EjuS- 
dem hymnus in laudem Chrisll* Servatoris. Huncce 
hymnum sequuntur iambl de Clementis Faedagogo* Vid. 
Catal. niss. Farls. 1. e* p. 110» 

7é cod. Bodlejanus Oxoniae in bibliotli. Bodle*» 
Jan. class. VI. archiv. A. rotul. 33. tract. 1. est Clemen-^ 
tis Paedagogus cum Hymno, graece. fol. Vid. Catal. li- 
bror. mss. Anglìae et Hibeniiae. Oxon. 1697. f* T. I. 
P. I. p. 153. Hunc codicem Fotterus contulit et lectio- 
nes e) US in edit. sua operum Clementis notavit; vid* 
ipsius praefat. 

8. cod. Re gius in bibliotl]. regis Angllae, ar- 
dii v* 16. plut. D. n» XVII.,. quo continetur 1^. T. Ha- 
vii Clementis Alex. Paedagogus, libris 3. 2^. Ej. Hymnus 
in laudem D. N. J. C. Vid. A Catalogne of the Manu- 
scripts of the King's Library by David Casley. London 
1734. 4. p. 257. Cf. Montfauc. Bibl. t. L p. 632. d. Hoc 
quoque codice Fotterus usus est, quem Bodlejano in 
omnibus fere concordem esse affirmat. — Hiijus sicut 
praecedentis codicis variam lectionem e Potteri editione 
textui hymni subjecimus. 

B. CodkeSy qui h^rrmum omittunt. 

1. cod. Palatin. librorum mss. Gracc. bibliothecae 
olim Heidelbergensis n. LXXXVI. anno MDXLIX. exa- 
ratus, quo continetur 1^. Caesareae seu Imperatoriae 
hist. Epitome a Julio Caesare usque ad Romanum Imp. 
Constantinum incerto auctore. 2^. Clementis Alexandrini 
Paedagogus, tribus libris. Vid. Frid. Sylburgii Catalogus 
codd. Graecor. M. SS. olim in Bibliotheca Palatina, 
nunc Vaticana asservatorum et H. Altingii hist. eccles. 
Palat. etc. Francofurti a. M. 1701. 4. p. 30. Annum 
illum, quo cod. exaratuS èst, annotat idem Sylburgius 
in Clement. opp^ ed. 1592. p. 353. Hic cod. etiamnunc 
Romae in Vaticana asservatur; certe inter eos, qui uni- 
versitati Heidelberg, restitutijsunt, inter quos n. LXXXV. 
et LXXXVIIL sunt, non enumeratur. Vid. Fr. Wilken 
Geschichte der Bildung, Ber^ubung imd Vernichtung 
der alien Heidelbergischen Biichersammluiigen. Heidel- 
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berg, 18l7. 8. p.277, ^— Hymnum ab lioc codice abesee 
testatur Sjrlburg, in Clemente opp. p, 365. 

2* cod, Noy. Collegii Novi in Oxonia n. CXXXIX., 
quo continentur Clementìs Alexandrini admonitio ad 
Graecos seu ad Gentes, graece. Ejusdem Paedagogi li- 
ber secundus et tertius, graece. Sermones quidam Ana- 
stasii Archiepiscopi Antiocliiae, gr. Vid. Catal, libr, mss. 
Angliae et Hibern, T. I. P* IL n. 1113. p.33. Cf. Mont- 
fauc. Bibl. 1. 1* p. 665. d. Ab hoc codice, quem Potte- 
rus contulit, hjrmnus noster abest, eodem referente 
Pottero, in Clement. opp. ed. 1715. p. 312. not. 1. 

G. Codices f qui nondum constai utiiun hjmnum 
agnoscant an omittant^ 

1. cod. Genuas Sancii Caroli Mis si o ni s Ur- 
bana e, chartac. 8ec. XIV. continens Clementis Alex, 
opera, gr. Vid. Blume: BibL libr* mss. Italica. Got- 
ting. 1834. p. 1, 

2. cod. Ottobonensis Romae e bibl. Cardinalis 
Ottoboni, R.V1I. fol. decimo 35., quo continentur Cle- 
mentis Alex. Stromata, graece. Item Pedag. graece. 
Item Atlienagorae Apologia. Item ejusd. Clementis Stro- 
mata^ graece. Vid. Montfaùc. Bibl. t. I. p. 190. d, 

3. cod. Parisiensis n. CDLI. membranac. manu 
Baanis notarli Aretae Archiepiscopi Caesareae Cappado- 
ciae anno Clu-isti CMXIV. exaratus, quo continentur 1^. 
Clementis Alex, liber adhortatorius ad Graecos. 2^. Ejiis- 
dem Paedagogus in tres libros divisus. Libri primi de- 
cem capita priora et undecimi initium desidetantur. etc. 
tract. 3-9. Vid. Montfaùc. Bibl. t. IL p. 730. b. n. 2270. 
Catal. mss. bibl. reg. Paris, t. IL p. 63. 

4. cod. Pelliserii olim Episcopi Monspeliensis. In- 
8unt Clementis Alex. nQOTQemixòg et naiSaywyóg* Vid. 
Montfaùc. Bibl. t. IL p. 1198. e. Erravit Fabric. Bibl. 
Gr. t.VIL p.l27., hunc libnim Inter codd. abbatiae S. 
Petri de SeUncurte, dioec. Ambianens. referens. 

5. cod. Jacobàeiis, Mstonim in aedibus Jaco- 
baeis n. DCCCLIll. , qui Clementis Paedagogum contì- 
nét. Vid. Catal. libr. mss. Angl. et Hibern. T. IL P. !• 
n. 8575. p. 246. Montfaùc. BibL 1. 1. p. 685. e. 
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V. C'ATALOGUS EDITIONUM. 

Clementis hymniis ia Christiim Saivatorem, cum in 
fine libri) qui Paedagogiis inscribitur, coliocatus sit^ in 
omnibus operum Clementis editionìbus exstat. Praet el- 
ea in plures yeterum poetarum collectiones receptus^ 
denique edam separatim evulgatus est* Neque transla- 
tiones desunt, tùm Latinae, quae et Graeco textui fere 
semper subjectae et omisso archetypo propositae simt, 
tiun Germanicae. Harum editionum translationumque 
cou6pectum jam dabimuSé 

A) Textus Graecus. 

I. In Opp0 Clemente editi. 

à. (i). Edit. princ. KX'^/itevroQ ^AXelarSgianQ tà 
fVQiGxo/iteva anawa» Ex biblioth. Medicea; Floréntiae 
1550. fol. graece. (ed* Petrus Victorius) p. 91* 

b* (2). Opp* edi Fridericus Sylburgius. Ex tjrpogr. 
Hieronymi Commelini 1592* f. gr* p. 115. — In anno« 
tationibus p. 365, observatyr: „liyjtnni versu tertio Guil; 
Canterus legit oìa^ vr^ìiv dnQCKirjgy metro convenientius. 
H(oe8chel), A P(alat.) m» s. hymnus iste abest/^ 

e (3). Opp. gr. et lat. recens. etc. D. Heinsius. Lug- 
dun. Bat. Excud. Jo, Patius Acad. typographus prò bi- 
bliopolio Commeliniano 1616. f. p, 195; 196. Sylburgii 
notai exstat in annotai, p. 14. 

d. (4). Opp. post àccuratam Dan. Heinsii recensio- 
nem etc. Lutetiae 1629. ap. Carolum Morèllium. f. gr. et 
lat. p. 266-268. Editor nomen óuiim professus non 
est. Sylburgii nota legitur p. 827. 

Ista editio ad verbum repetita est a) Lutetiae Pa- 
risiorum 1641. fi) Edit. nova, juxtà Parisinam anni 
1641. Coloniae 1688. Hymnus dalur. p. 266-268. 
Sylburgii nota p. 829. 

e. (5). Opp. recognita et illustrata per Joannem Pot- 
terum, episcopum Oxonieusem. Oxouiae 1715. f. g^. et 
lat. p; 312. 313. 

Hanc editionem repraesentat edit. Veneta. 1757. 

f.'(6). Opp. gr. et lat. ed. Oberl»mer. HcrbipoU- 
1780. 8^ tom. 1. p. 643.-. 
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g. (7). Opp» (ellam sub littilo : Bibl- sacra patnim ec- 
clesiae Graecorum P. III.) recogn. R. Klotz. Lips. 1831. 
12 tìiaj. voi. I* extr. 

n. In CoUectiombus. 

à. (ft). Sytìesii De dono, ad Paeonium. Concio se* 
cundà. Constltutio. Constitutio altera, Hyihhi Carmine. 
NiinC prirtiiim Graece sìknul et Latine editai Interprete 
Giilielmo Cantero. Basileae per Joanneln Oporinum. 8. 
(In line: anno 1567. Mense Sextili). — Clementis liy- 
mnus graece et latine exbibeftir p. 206-211. De hoc 
liymno Canterus in epistola ad Joannem Oporinum 
hyninos praecedcnti sic dicit , p. 73 : „ Quin eliafn Cle- 
mentis Alexandiùni Hymnum satis insignem^ quoniam 
ejUsdem est et generis et carminis ad finem yelut £77/- 
fUTQoV adjecimus." 

b. (9). S. Gregorii Nazianzenl Carmina selecta. CyrilK 
Alexaudrini de plantarum et animalium proprietate liber 
iiunc primum in lucem editus, Synesii liymni decem. 
Clementis Alexaudrini liymnuSé Romae ap. Francisc. 
Zanettum. 1590. Snperiorum Permissu. 8. p. 195. 196. 
gr: — Editor est Hieronynius Brunellus e societate Jesu, 
qui in praefat. p. VI. de Clementis hymno liaec habet: 
„Ad extremum Clementis Alexandrini hymnus satis in- 
signis quod erat eju.sdem generis et carminis (i* e. cu- 
jus sunt Synesii hymni) et in impressis codiciblis cir- 
cumferebatiir , additus est.*' 

e. (10). Poetae Graeci Cliristiani. tJna cutìi Hòme- 
ricis Centonibus, ex sanctorum patrum operibus col- 
lecti et utraque lingua seorsim editi. In usum gymna- 
siorum Societatis Jesu. Lutetiae Farisiorum* Apud Clau- 
dium Chapeletum. 1609. 8. p. 235-237. — In catalogo 
auctorum operi praemisso notatur: ,, Clementis Alex, 
llymnus ex editlone Hier. Commel. 1592. et rarisien. 
Fed. Morelli. " Carmen ipsum luscribitur : „ vinv, KAiy//. 
etc. Clementis Alexandrini in Christum servatorem Lyinnus 
ex Fed. Morelli interpretatione Dithyrambica." 

d. (11). Pòetàe Graeci Veteres Tragici, Comici, Ly- 
rici, Epigrammatici 9 Additis fragmentis ex probatis au- 
thoribus collectis, nunc primum Graece et Latine in 
unum redacti corpus, Coloniae AllobroguMi. 1614. f. 
t. IL extr. p. 751. 752. — Carmen inscribitur: yyV/iros 
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Ex Fed. Morelli interpfetatione Dithyrambica," 

è. (12). M, Musuri Cariiièn in Platòiiem; Is. Casau-f 
bòni in .Jod. Staligeram Ode J Accedunt Foenìata et 
Exercitationes utriusque linguae. Auct. Sm. Butler. Ap- 
pendicis loco subjiciiintilr Hymntls Cleaiithis Stòici ; Cle- 
mentis Alèxand: Hymni duo ; H; Stephani Adhortatio ad 
lectionem novi foederis,' contfcr.. atque edidit Stn. But- 
ler. Cambridge; Delghton^ et London^ Peine 1797. 8; 
— Vid. AUgeni. Repertorium der Literatur fiir 1796- 
1800. VoL I. P. prior. II. No. 151. Laudat liane col- 
lectionem Mohnike i Kleantbes der Staiker.. Erétes Bàud- 
ciien: Poèlische Ueberreste. Greifswald 1814. 8. p. 21.22: 

f. (13.) Rambacliiùs hunc hymhum fecepit in opa«( 
sUuAì : Anthologie .diristlither Ges&ige au8 alien Jalir- 
hunderten der Kirche. 1817. 8. tom. I. p. 35-39. graecél 
et germanice. ^ 

g. (14). Dènique nymnum Clementinum. graece entri 
iiòva. translàlionfe Latina et Germanica edidit SchuUhes- 
sius in fine libri : Syfriboiae ad internam criticen librorùm 
eanonicorum ac vètustisg^imòrum quae supersurit monu- 
mentortim Christiàrii npìninis paratae ab Joanne ScliiUt- 
he^a; D: Th; Turici 1833. 8. voLII.p. 85-102. — In- 
scrlptà est baec libri pars: „Unum de antiquissimis mo- 
numentis liymnologiae Cbristianae. Hymnus Càtecliume- 
noruni in Ghristum apud Clementem Alexandrinum. ^^ 
Hunc hymnum sibi tractandutn pròposuit vir dòctus , ut 
^,baB tiecessitateé (niiìfiirum criticam diligefitexti, subtilem 
et perspicacem, peritiam linguarum tam accuratam quani 
copiosant rerumcpie scientiam idoneam et àcerriinam in- 
vestigationem notiopum et sententiarum) et qua ratione 
òpera hujus geireris aggredienda sint àò persequenda,^ 
isto specintine inter alia osténdefet. " (p. 85). Textui 
ùDimadversiooies .stibjectae atque liis émendationes in- 
sertàe sunt, infelìces fere et contra m^trùm peccanteé/ 
^uod éditorein prorsus ignorasse appare t. 

in. Separati tn èdìfiis, 

ai. (15). Clemenlis Alex. Hyinnl in Cliristum: gir^ nt 
lat; per Fed. Moféllum. Lutetiae 1598. 8. p.3-el -^ Li- 
bellùs iste quàUìor foliis constai, . quorum pWmum in 
éxemplàrl iniìii ptotyosito deést. Titulùs libelli legitur 

3* 
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apud Fabric Bibl. Gr. Harles. voLVII. p. 122. — In- 
scriptum est Carmen: ^yV/avog KXfjfuvTOS ^AXe^aràQims 
eig %òv aerr^ga X^iorof^. Clementis Alexandrini m 
Christum Servatorem hymnus. ex Fed. Morelli inter- 
pretatìone Dithyrambica. " 

b. (16). Hynmum istiim separatis foliìs cum Her- 
weìì translatloiie et commentario suo atque Germanica 
metapbrasi edidit Rudolphus Capellus. Hambui^i 1681. 
f. — . Vid. Clem. Opp* ed. Potter, p. 1042* Fabric. BibL 
Gr. L e. 

fi) Translationes. 

AA) Latmae. 

a* Gentiani Herveti Aureliani translatio 
pedestrÌB : 

aa) in Opp. Qem. editt. latinis. 

a, (17), Ed. princeps operum Clementis: Pro- 
trepticus et Paedagogiis Gent. Herveto, et libri Vili. 
Stromatum Cyriaco Strozza interprete. Florent. 1551. f. 
- — Solo interprete Gentiano Herveto opp. omnia Clem. 
latine prodierunt Basileae 1556. ^. Hymnus, qui fol. 55. 
b. exstat, inscribitur: „ Hymnus Christi Servatoris a 
Sancto Clemente compositus, e Graeco verbatim nxiUa 
versus habita ratione traductus." 

Ista editio denuo impressa est Basileae 1566. f* Pa- 
ris. 1572 et 1590. f. — Vid. Fabric. B. Gr. Harl. t.VlI. 
p. 128. 

Deinde Herveti translatio Latina, a Dan. Heinsio re- 
cognita, Clementis textum Graecum comitatur in se- 
rioribus omnibus opp. editionibus, excepta antiquis- 
sima, Sylburgii 1592. et novissima Lipsiensi, quae 
sicut edit. princeps Florent. 1550. solum textum 
Graecum exbibent. 

Nec non in separata hymni editione, quam Rud. Ca- 
pellus curavit, 1681* textui Graeco translatio Her- 
veti addita est. 

/?. (18). Ex editione Gent. Herveti et recogpitione 
D. Heinsii opera Clementis latine exstant in Maxima 
bil)Uotbeca veterum patrum etc. Lugduni apyd Anisso- 
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mo8. 1677. tom. IIL p«l-234« Hytiinus p. 75. et 76. 
legitor. ' 

y. (19). Excerpta e Clementls operlbus secundum 
Herveti interpretationem latine proponuntur in libro: 
Mclla patnim. Neinpe omnium, quorum per prima 
nascentis et patientis Ecclcsiac trla secula^ usque ad 
Pacem sub Constantinò dìvtnitiis datàm, ecripta prodie* 
runt, atque adirne minus dubiaè Fidei supersunt. Col- 
legit et Ecclesiae in Terris militanti , in Coelis conver- 
santi dicavit Francisciis Rous. Londini 1650. 8. p. 149- 
292. Hymni nostri decem priores versus p. 207. com- 
municantur. 

bb) (20). in Àntonii Fpssevini Bibliotb. selecta de 
ralione studiorum. Yenetiis 1603. f. tom, I. extr* p. 530. — 
Posse vlnua Herveti translationem imprimendam curavit non. 
mutatam , nisi quod v. 18. prò voce Serva tor Jesu po- 
sult: Salvator lesu. -— Carmen inscripsit: ^Hymnus ad 
Christum salvatorem. Ex Clemente Alexandrino verba- 
tim e Gracco conversus, nuUa versus habita ratione. 
Quo hymno auctor bibliotbecae invitat pueros et qui 
ex gentibus ^d ecclesiam adjuncti sunt, ut aeciun Iw* 
dent dominum Jesum.^^ 

b.(8). Gulielmi Canteri translatio metrica, )uxta 
archetypum posita in ejus editione Synesii 1567. 8« 

e. (15). Fed. Morelli interpretatio Dithyraihbica, 
quam ipse Vocat , — in ejus editione hymnL 1598. 8. 

Haec interpretatio transiit 

a. (10). in Poel. Gr. Christian, collectionem Paris.. 
1609. 8. . 

/?. (11). ih Poet. Gr. Vet. collectionem Colon. 1614. f. 

d. Joannis Schultliessii translatlo pedeslris, 
juxta arclietypum posita in ejus Symbolis etc. 1833. 8. 

e. Tra?iilatio pedestris, qui^m nos textui aiib- 
iecimus, harum translationum , maxime Morelli, qu^e 
ipsa Herveti translatioae nititur, habita ratione insti- 

tuia C!*l. 

' BB) Germanica^, 
a. (16). Rudolph! Capelli niclaphrasis irt ejusf 
ediliuue hymni. 1681. f. 
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l). (Zi). Friderici Miiut^ri trauslado, quam ipse 
statuit, metrica, — in ejus de antiquis5Ìina poesi Chri- 
stiana commentatipne , qua auspicatur librum suum: 
Die Offenbarung Johannif , metrlscli ùberset;»!. ed. II. 
Hafniae. 1806. 8. p. 33-35. — Eandem trandationein de- 
nuo dedit in libro inscripto : Sinnbilder und Runstvor- 
stellungen der alien Christen. Altona 1825. 4- Faspic. 
I, p. 16. 17.— Haec translatio qua4quam numerosa 
est, revera tamcn metro anapaestico paret. Metrica 
enim coastitutio, quam translationi suae vindicare Miin- 
te^is conatus est, prorsus ferri nqn potest. Nam quod 
se genuino textui in metro quoque quantum fieri pptuerit 
sese accommodasse in priori libro p. 35. ait, id minime prò* 
batur. Primum enim, quod translator ipse confitetur, sin- 
gulos versus translationis singulis versibu» Graecis re- 
spondere non eifecit, et quoad syllabarum niunerum, ita 
ut translatio niultos monometros catalecticos et Lyper^ 
catalectos habeat, quales in textu Gracco minime in- 
yeniuntur; et quòad sensum, ita ut ne cunctorum mer- 
suum numerus quidem par sit. Deinde numerum ana- 
paesticum nimis multis dactylis fere delevit. Ut enim 
apud Graecos et Latinos dactylus in metro anapaestico 
admittitur, ita apud nostrates tamen vix in boc metro 
ille locum babere mihl quidem videtur. Nam in anti- 
quis linguis ubi numerus anapaesticus est, ictus in al- 
tera dactyli syllaba ponitur, quod in Aostra lingua 
omnino fieri uequit^ cum syllabarum tonus et longitudo 
apud nos disjuncta non sint, sed necessario cobaereant 
atque conveniant ; vid. Kircbner. Horat. Satìr. Stral- 
sund. 1829. t. I. praefat. p.XVL f. 6. et p. XXVIII. f. 28. 
Denique quod maxime offenditi prosodia supra modiun ne- 
glecta est. DiiBcilc quidem est, e)usmodi metrum accurate in 
nostra lingua rcddere ; concinnos aute^ et gratos anapae- 
stos a nostratibus formari posse comes Plàten-Hal- 
lermiind, limatissimorum versuum artifex, probavit: 
— certe tanta libertas quantam IVliinterus slbi condona- 
vit , nullo modo concedi potest. Quot cum vitia conve- 
niant^ metrica translationis forma protisus exstincta est, 

7ran8Ìit haec translatio 

05. (13). in Rambacbii anthologiam etc. 1817. 8. tom. I. 
p. 35 - 39. (Male Rambachio ipsi banc translationeiii 
Scbultbese» tribuit.) et 
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p. (22), ia Augusta opus, cui titulus est: Deuk- 
•wiirdigkeiten aus der cliristliclien Arcbaeologie. 1822, 8. 
tom, V, p. 336-338. 

€• (14). Joannis Schulthessii translatio pede- 
8trÌ8 in ejus Symbolìs eie. 1833. 8. Novam Lane, quani 
Schulth. iustituit, translation^m Germanicam accuratiorem 
esse voluit, quam tran sia tionem Miinterì, in qua ^passim 
aliquid falsi, pravi, inficeti^^ ei obvenit. Sed nova ista 
translatio, quamvis accurata sit, liaud prospere successit, 
atque yereor ne auctor vitia, quorum Miinterum arguit, 
ipse non evitarerit» 
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''T/àvos tov ccaTÌigos yigiarovy 
rov ayiov KXifVePTOff. 

UrsQÒr òqviS'mv àniavwv, 

5 Tovg aove dg>€X€ls 

Xlaì&ag ajreiQOV, 

Aìvéiv dyiwg^ 

*Y/tV€lp ddikuÈQ 

'Akukoìq ofo/Lmair 
10 Ila l&iav ^yfjtoQa JL^tarir* 

BaaiAci; dyimr, 

Aòye nar&a/iiaro)Q 

15 ^v^Qiy/ia nòvfov 
AìytroifCQéq, 

nof/*iJy, àgoTìjQy 

nTfcòv ovQunov 
Ylui^ayovg noif%vr^g^ 



f. 2. «7Ì.un5v] fcin'ilwr si ve à:tak9àv cooj, Schnltliess. 
▼. 3. rtfiw] eaieild. Cantenis. Volgo vt^tiur^ Viil. Mot 
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Hymnns in Chrisium Sahcttoremt 
Sancii Clemeniis^ 

Frenum puOorum indocjlium, 
Ala pobicrum non erraniium, 
Cla»e noQìum verCy 
Postar iignorum regalium! 
5 Tuos inUgros 

Coge pudhs^ 
Ad sanate laudandum, 
Sincere canendum 
Ore òmoocio 
10 tnfanHum ducem Chistum, 
Reoì sanctorum, 
Ferbum omnipotens 
Pairìs supremi, 
Sapientìae fons, 
15 Cohanen laborwn 
AeQO gaudensy 
Generis mortabs 
Sahator Jesu, 
Postar y orotarn 
20 Clo^e , frenum, 
Aia coelesùs 
Sanctissimi gregis. 



V - T 



V. 22. Havwyor?] navuyyovq Reg. -^ fìnmnyoìs Rnmbnch. liaiid 
dobie vitio typogr. 
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*AXuv jiUQonfop 
Tdiv aio^ofdv^Vi 
25 TLeXàyovQ itaxiag 
'I)(dvg àyvovs 
ILv/vaios iy&Qov 

^ììyov nQo^àxoìv 
30 AoyiKwv noi/itfjVy 
"Ayifi, ^yov, 

*09òg ovgavla' 
35 Aoyog àivaog, 
Kifàv anX^Tog^ 
^wg à'iSioVy 
^FiXèovg nTjyrjy 

&60P V/ilVOVrT(OVf 

TaXa ovQavtov, 
Maaréiv yXvxeqiav 
45 ì^vfbtpr^g yagkwv, 

^otpiag %i;g oijg, 45 



V. 27. Ktffiaroq ìxO-qov] Portasse U iatercidit e textii. Schiiltii- 

V. 28. ^01/7] iuiv Bod. Reg. 

V. 35. Mtvaoq] ufvvaoq leg. BronelL Schultli. Vid . not. 

V. 36. Aìiàv uTtXnoq] Aìóivoq ù:iUtov einend. SchuUti. Vid> not. 
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Piscator- atdni^mtiumy 

Qui seroantur^ 
35 Pelagì Qìtii 

Pisces sacrato^ 

linda ex infesta 

Jì^unda vita inescansf 
J)uc oi?e^ 
30 Spirìtales pastor^ 
Due rancie . 
Bjex vueros intactosm 

Vestigia ChfrisU 

JTia coelestis; 
35 Ferhum aeternum^ 

Aemm infinitum, 

LuoQ sempifema, 

Misericordiae fons, 

Acior ifirtutis, 
40 HoneUa vita 

Deum laudantium, 

Christe Jesu; 

hoc aethereum, 

Dulcibus uberibus 
45 Spansae grotit^um, 

Sapipntiae^ tuae. 



V. 39. 'PttiT^Q] 'jpvTÌJQ conj, Schttltfa, 

V.42. Xqtarì ^Ji^gov] 'Jijaov Xq^erot emend., sed secnndìà cti- 
ria emendatìonem retractavìt SchulUi. Legitt ^ììjoov Xqioih 

V* 46* T^f ai^$] 0ii7iq emend, Scbulth. 



48 

Twy awSojuÀvioVji 
25 HeXayovg itaxiag 

'I)ldvg ayvovQ 

Kv/vaiog èy&Qoi 

rXvxegij fwy SeXea^cav^ 

'ìlyov nQo^aT(ov 
30 hoyimv noipfjp^ 

"Ayie^ "^yov, 

"lyvia X^QiGTOV 

*09òg ovQavia* 

35 Aoyog àivaog, 

Ki(àv anX^Tog^ 

^FiXéovg nTjyrj^ 

&6ÒV VflVOVVT(Orf 

Xg£aTÌ ^It^gov' 
TaXa ovQavtov, 
Maaréiv yXvxeqiav 
45 ì^vfbtpr^g yagkwv, 

^otpiag %i]g oijg, 45 



V. 27. Kvnaroq ìxO-qov] Portasse U intercìdìt e textii. SchitUh. 

V» 28. ^01/7] i^v Bod. Reg. 

V. 35. juévaog] uhvaoq leg. BronelL Scliultii. Vid . not. 

V. 36. Aiuiv ìijiXnoq] Aìùivoq uTikirov emend. ScliuUti. \'id. not. 
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Piscator anim(intiumf 
Qui serpantur, 
35 Pelagi Mi 

Pisces sacrato^ 
Vnda ex infesta 
Jucurida vita inescans! 
Due oifef 
30 Spiritaks pastor^ 
Due o òoncte . 
Ara; pueros intacios. 
Vestigia ChrìsU 
yitL coelestìs; 
35 Verhìon aetemunu 
Aeman infiiàhim^ 
I^^ sempiiema, 
M^ericordiae fons, 
Actor mrtutis, 
40 HoneUa vita 

Deum laudantìum, 
Christe Jesu; 
Lac aeihtreumy 
Dulcibus uberibus 
45 Sponsae gratìamm, 
Sapipntìac iuae. 



T.42. Xqun\ 'Iijgov] 'Ij^aov Xgimm. 
ria ejneiidalioaem retnctafìt 
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Ol vfjniayoi 
'ATaXoIs crópaaiv 
50 ^ATiTaXXo/A^evot, 

E/i^nmXa/Lievoh 
AìvovQ à<peXitg,. 

55 "Y/LIVOVQ cÌTQ€X€tg 

BaaiXel XpiaT^J> 
Mia&ovs oaiovg 55 

Zoì^g àiSa^f^g 
MéXna/uev ofiov, 
60 MéXnmfiev dnXdg 
IlaZ^Ja XQttTeQoVy 
Xopòff dQì^vr^g 60 

x\dòg c(aq}Q(0Vì 
65 ^aAAa)/e€i^ o^oi) 
0eòv dqr^vijg* 



V. 55. oT^cxer?] «Tf^fxerc Bod. hiendose. 

T. 65. ^fàkkfaftfv] ita scrips. Canter. BiruHélL prò WàkiaiAHf , qiKX^ 
vulgo legitun Emendatioiiem recepì, vid. not. 
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Fusum! 

Nós infanits 
Ore tenero 

50 Nutriti, 

Mammae spintaUs 
Fiamme roscido 
Impìeti: 
Laudes simpìiees, 

55 Hjmnos veros 
Regi ChristOf 
Mercedem piam 
Doctrmae qHoó 
Canamuò simul; 

60 Canamus pure 
Fibum Qolentem: 
Chorus pack 
Cknsto genftiy 
Popuhis modestuSf 

65 Cdehremus simul 
Deum pacis! 



V.65. Qfiov] lirvjj leg. Branell. 

▼•66, Qtùv] ^i^ leg.'Brunell. Vid. not 
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ANNOTATIONES. 



"Y/ibVOS Tot; a(OTÌJQOQ ^QiOTov, Tov iylov 
JLXijfLbsvTOs] Sic hyinnus ìnscriptus e?t in omiubiu 
opp. Clem. editionibus ab edilione principe usque ad 
Potterum. Canterus autem et Brunelìus posuenmt : KJv?^- 
fiBVTOQ v/M^og. Morellius et qtiae eùm seqùuntur coUectio- 
nes Parisitìtisis et Coloniensis habent: vfivos ISJkijiLunoi 
'AXeèavSgéaìg €Ìg tòv acùrijoa \qictoP' Denique Ram- 
bachius hymniim inscripsit : v/iiifog tov Oiarf^gog X^iorot'. 
Et novissime Schalthessius : v/itvog €Ìg Xp/oTov ^Ir^coiv, 
At illum titulum in omnibus opp. edìtionlbus exliibituin, 
quem etiam codd. Florentinus ^) et Neapplitanus ^) tuean- 
tur, retinui, etsi additamentùm tóv uyiov KA^/i^nog 
certe ìpsius auctòris non éét. 

Ceterùm ut decreto ') Gélasii I. pàpae in concìlio 
Romano anno circiter CDXCVI. habito apocryphi nota 
Clemeptis operibùs inusta, ita in indice Rom. an. 
MDCVII. ^) detracta lUi Sancti (Divi) appeUatiò est % 
quani tàmèn cum mss. et editis ei tribuere non du- 
bitavimùs. 

V. 1. aro/iiiov i V. 2. nrsQoVf v- 3. oiaty v*^- 
noi /li- 7^ vii Memorabilis est liymnus noster etiam prcplcr 
imaginum coacervationem , quibus Christus repràesenta- 
tur. Sicut enim in Vetere Testamento evenit, ut qiiae 
appellatio Messiae. proprietatem signabat^ proinde prò 
nomine proprio hàberètur/ e. e. verbum VìJ J13735 Jcs. 



1) BancTìn. calai, codd. mss. 6r. bibl. Med. Laurent, ti. P- 
49. Vid. supra e. IV. A , 2. p. 29. 

2) Sai va t. Cyrill. codd. 6r. mss. bìbl. Borbon. ti. p-39. 
Yid. siipra e. IV. A, 4. p. 30. 

3) In Mansi Còncil. nov. et ampliss. collect t. Vili. p. 152. 
et 169. 170. atqne in Seduliì Opp. ed. Areval. Romae 1T94. 4. 
Append. t. P. 11. n. 50. p.425. conf. Arevali Prolegom. n. 130- 
p. 80. 

• 

4) Ind. libr. éxpurgand. per Mar; Brasichellen. p. 6i. 82: dele 
nomen Divi praepositum Clementi, 

5) tf. CombefiS. Bibli6th. PP. Concion^at 1 1. p. IX. s. v. 
Clemens. 
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Vii, Ì4. Vin, é. tt MattL i, 23., et ntóìSi qùòd ajjud 
Jeremiam XXIII, 5. XXJCIII, IJI^ Messiàm significata 
apud Zachariam III, 8. VI, 12. autem jam nomén prò- 
priiim factum est ^) ; ita iinagines, quibus in N. T. Chri- 
8tus ipse ^iium muuus agendique rationem describit, eum 
quasi cognominandi veteribus Cbristianis ansam dede- 
runt Sunt autem imagines Christi ab ipso usurpatae 
fere hae: 'JEyci fJ/fi, inquit, ò aQTog nijg fw^ff, Jo. VI, 
35. 4-8. èyói aifit 7j avccoTaaig «ai -^ C^V> Jo- XI, 25. 
iyat el/iu rj òSòs ani rj dkfjd'jeia Tial rj ^mj , Jo. XIV, 6. 
èy(l} €Ì/ìii i6 (fojs tov y,óaiLiov, Jo. Vili, 12. iyd slfii 
0] 'd^vQa 1WV viQo/ìataìv^ Jo. X, 7. 9. iyai ei/iu 6 noijLiijV 
KctXog ^ Jo* X, 11. iyd cì/ìh y aftneXog ^ ùXr^&ivtj^ 
Jo. XV, 1.; vocatui* autem a Joanne baptista ò dpvòg 
TOV 'd'eoi j Jo. I, 29. 36* cf» L Petr. I, 19. Jam ubi- 
cimque in Clementis hymno ad voces biblica^ respicitur, 
sìiigulatìm notabimtiStf Illa auteiti et multa alia nomina 
dignitatem et proprietàtes Cbristi indicantia antiqiiitus 
ei tributa, et in sermonibus adhibita et in versus redacta 
sunt. Exempla aliquot, tum Iqcos e Justino Martyré et 
Tertulliano petitos, tum carmina Damasi, Euuòdii et 
Orientii liuc pertinentia Miinterus 2) proposuit; --— qui- 
bus hic quacdam a Miintero praetermissà addemiis. 

Atque prilimm sunt verba Gregorii Nazian^eni et 
Damasi episcopi Romani, aequallum, quae ad illustran- 
das imagines de Cliristo usurpatas facientia referemus* 
Gregorius énim postquam dolorem suum indicavit, quod 
Jesus propter exinanitionem suam contemtus atque adeo 
se lapidibus incessi passus sit (Jo. X, 31.); etiam ab iis, 
qui fidem profiteantur ,- id fieri pergit. Nam de incor-* 
poreo, ìnquit, disptitantem corporeis nominibùs iiti, 
vexàntis fortasse ftierit et lapidantis; sed infirmìtati 
nostrae venia conCedatur. Lapidamus enìm haud lu- 
benter: sed quia aliter loqui non possumus, quibus pos- 
sumtis verbis utimur. Jain Christum ita alloquitiir '): 
hoyoQ dxoveie ««i vnÌQ Xoyov et vneQ ^(Hg el «cai 



1 

1) Cf.Gieseler. in i^tiidieh und Cnt. 1831. 111. p.591. Heng- 
Btenberg. Cliristologie des Altea Testameùts 11, I. p. 8. 

2) Sinabilder etc. p. 17-2r. 

3) Gre g or. Naz. Orat. XXXVII. e. 4. Opp. ed. Benei t.I. 
p. 648. 
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CTI Tfjr zovq)f]v vmI /Lioyd-fjQciv avaxa'd-aiQètQ vXrjV 
faàyatqa, ort véfiveig rò XftQÒv cenò *vov^ KQehrovos' 
rnvor, oTi ciraxa&aÌQ€tg rfjv «Aro, x«i Saov aovrpóv 
re vMi àve/iiicclov cenone /imo /lì fvog, oaop ^ctq'ò ncu nli;- 
Qfg ini rag àno&fjVMg Tcig av(oivanoTÌ&eoai* àl'ivr^, 
ori tÌjv anaQnov èmùmeig ovnijr ini noXv jLvaxQo&v- 
fiijoag, oTi rag gl^ag ixTsfAVSig^ rijg novrjQiàg' dyQn, 
Sia T7]v elgaYwyijv* òSog , ' oTieiS^vnogoifiiiep' fiQÒJja- 
Tov , oTi S-v/nW àgyuQeig, ori nQogtpéqetg rò Cio/tfa' 
Yiog, ori Hatgóg ^). Deinde Damasi, ut videtiir, 
capitulum, nimirum ad concilium Romanum IL sub Da- 
maso a. CCCLXXII. habitum fortasse pertinens^ exstat, 
de eooplanatìone fidei inscripttim : quo simUi modo iiomina 
Christi proferuntur. Invenitur hoc fragmentum et in 
Damasi operibus 2) et in conciliorum collectionibus ^)- 
Tum Arevalus in editione sua operum Sedulii ^) illiid 
aliquot locls variatum e codice Vaticano n. CCCXLIX. 
denuo exhibuit. Hic subjicio quae ex ilio capitulo ad 
nostrum finem pertinent, e Mansi conciliorum coUectio- 
ne, Arevali varia lectìone textui supposita. Multiforms 
nommum Christi dispensatio est. Dominus^ 4fida Cltnstusi 
Ferbum^ quia Dei filius 5), guia vnigenitus ex ^ patre: 
homo ^, quia natus eo^ virgine: sacerdos^ quia se ohtuUt ho- 
locaiistùm^): pastor, quia custos^) : verms^ quia resurrecoU ^^\ 
mons, quiaforiis: via^ quia rectus per ipsum ingressus in ^^) 



1) Conf. etiam qnae Macarius ennmerat attribnta Clirìsfif 
Hoiii. XXXI. §. IV. ed. Pritiu», Li^s. 1T14. 8. p.426. Galland. 
bibl. PP. t. VJl. p. 119. a.: ovroi; (o xiiQiog) dtéua*H xul àiòtoni 
aot tv/i^v uXi]0^i/ifrjv ^ uyàiirjv dXrjO-tvTjv^ ìJtiq iotIv avxoq iv aol 
Tiàvra yiyyófifvoq, nagdànaog ^ ivXov fw^? , fiagyaghf^q ^ OT^ipam^ 
oUo^ó/iog^ yftagyóq^ TiaS-ipróqy djta&r^g, uvO-Qomoq^ &fóq^ oi'vog, 
vóug Cwv, ngófiaiovy vvfnpioq^ TtoXefMOr^q^ ónXop^ ndvra tv nutu 
Xmaróq. 

2) S. Damasi Papae Opiucula et gesta cuin not. Sarazanìi 
etc. Rom. 1754. f. p. 221. 

3) Harduin. Act. Concil. 1. 1. p. 775. Mansi Concil. dot. 
et ampliss. collect. t. III. p. 462. 

4) App^nd. V. p. 401. 402. 

6) JìHus Dei. 6) a. 7) caro. 8) sacerdoti — holocaustum 
desunt. 9) ovium adjee. 10) vermis — resurrexit desant. Il) ad. 



. 
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Htamì agnuSf quia pùssus :^ lapis angulariSy quia instructio ^): 
magister, quia ostensor Qttae: sol^ quia HÌuminator: oerus, 
quia a patre: i^ka^ quia creator ^); pànie ^ quia caro: Sa-^ 
markanuSy quia custos et miseh'cors: Christus, quia unctus: 
Jesus f quia sahatof: DeuSy quia ex Deo ^): cmgelus, quia 
nuncìus: sponsus^ quia mediator: vitis, quia sanguine ejus ^) 
redempti sumus: ìeo, quia rex: petra^ quia firmamcntum ^): 
flosy quia electus: propheta^ quia futura re^elat. -'— De- 
nique Isidorus Hispalensis uberiorem nominum 
Christi et enumerationem et explicatiouem in Origini- 
bus 8UÌ8 dedit ^), 

Postquam primtis^ quantum scio, Damasus nomi- 
num Christi quasi catàlogum versibus constructum prò- 
posuit^ quem et editiones operum Damasi praebent^)^ 
et AreTàlus ad Sedulium recensione auctiori e Goldasti 
manuali biblico exhibuìt ®) ; varii illum secuti sunt, in 
quibus Ennodius^ episcopi! s Ticinerisis, et Orien- 
tius, episcopus Illibèritanus, supra memorati. Praeter 
eos etiam Notkerus Balbulus Sanct. Gallensis no- 
minandus est, cujus in libro Sequentiarum ^) hymnus 
invenitur, qui decem hexametris nomina Christi com- 
plectitur. Hunc librum evulgavit Pezìus in Thesauro 
AnecdotOrum novissimo ^^). Hymnum illum autem sin- 
gulatim e cod. pergàm, ecclesiae Veliternae, olim Bisun- 
tinae, exarato circa a. MXXX., accepto a Steph. Bor- 
gia, Arevalus in editìone sua Carminum Prudentii ^^) de- 
dit ; tanquam nondum editum : quem tamen errorem 
posthac vir doctus et de poetis Christianis veteri- 
bus merìtissimus retractavit ^*j. Notkeri sequentia se- 

1) constfuctio, 2) recior, àj est àdj. 4) ipsius» 5) fundamen^ 
tunit quia Jirmamentum : adj. 

6) Lib^ VIL c^ 2. in Lindemann. Corp. Grammat. lat t III. p. 
220-224^ 

T) Opp. Romae 175^. p. 224. Cann. YL JOe Cognomèhtis Sai-- 
patoris. 

8) ÀreTal. ad Sedul. Eleg. v. 104. p. 370.; ubi etiam colla- 
tionera cuon recensione carmiuLs, quae in Sarazanii edit. Damasi 
exstat, dedit. 

9) Cap. XXXVII. 

10) Àagnst Vindelic. 1721. T. I. P.I. Hymnus exstat p.4]. 

11) Romae 1788. 4. 1. 1. Prolegom. §. 212. not. a. p. 186. 

12) Arerai, ad Sedai. Eleg. v. 104. p.370. 

4 
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cundum Pezii textum cum varia lectione Arevali jain 
sequitur. 

Alia ^) (L e. De Sancta Trinitate). 
Alma chorus Domìni compangat ^) nomina SummL 
Messias , Soter ^) , Emanuel *) , Sabaoth , Adonai ^). 
Est Umgenitus o/fl, vita^ manus^ homousion ^). 
Frìncipium, Pn'mogenAus, Sapientia^ virtus» 
Alpha j Caput y fiwsque simul wcitatus ^ adest ^) ou 
FonSy et Origo bom, ParaclituSy ac ^) mediator. 
Agnus y OviSy FrtuIuSf Serpens^ Aries, LeOy Vermis: 
Osy Verhumy Splendor y Sol, Gloria, Lux, et imago» 
PàniSy FloSy Fitisy Mons, Janua, Petra, JLapisque. 
Angelus f et Sponsus, Pastorque, Propheta, Sacerdos: 
Athanatos, Ischjros ^®), o ^^) Theos, Pantocrator ^^), 
* Isus 15). 

Sahificet nos, sit cui secla per omnia dóScCé 

Ex alio genere, etsi ipse Jubilus rhythndcus de nomine 
Jesu inscriptus^ hymnus est, qui Bernhardo Clarae- 
Vallensi adscribitur et inter opera ejus exstat i*), quan- 
quam de auctore ejus certi quldquam non liabenius. 
Ille enim minime sterilem nominum indicem continet, 
sed vere hymnus est in Christum directus, atque is plu- 
ribus imaginibus et similitudinibus tanquam iloribus in- 
signitus, ita ut hoc quidem Carmen cum Clementis hymno 
comparari possit* 

Novissime Boissonade catalogum nonaginta duorum 
nominum Christi e codice Paris, n. XXXIX. ^^), bom- 
bycino eoy qui seculo tertio decimo exaratus videtur et 
triginta tractatus continet i^, in suis Anecdotis Graecis ^^) 
edidit atque annotationibus doctis instruxit, quauquam 
non omnia nomina sibi illustranda sumsit illustrissimus 



1) FERIA ni. PASCHATIS. 2) nane pannai. 3) sother. 
4) emmanuheU 6) adanay, 6) omousion^ 7) vocitatur, 8) et est, 
9) et. 10) Kyrios. 11) deest, 12) panton croton, 13) Ysus, 

14) Bernhard! Opp. ed. Mabillon. toI. IL t V. p. 914-917. 

15) Cod. XXXIX. tractat XV. p. 164, 2. 

16) Vid. Catel. codd. mss. bibl. reg. Paris. 1740. t. II. p. 11. 12., 
ubi argumentum quinti decimi tractatus codicis ììììu.» ita iiidicatur: 
Varia Christi noìnina, numero 92* ^ quibus decem ìlebraica suut» 

17) Voi. IV. Paris. 1832. 8. p. 460-463. * 
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editor ^)« lUum cataloiguni; quem cognoscerè theó- 
logorum intererit^ hoc etiam loco proponere operae 
pretium eriu 

Ovofiaià Tov Xj£ffTov. 

« (E/ÌQài'Hà dina)* ^Admva't* ^ • la. y . Tò «rerpa- 
'/qafxf.ia twv CLvenqxavijT^v ov* Toiko fié qxxioiv ini toi 
niTaXia tw XQVOia ini tov /ueTionov %bv aQ)(i€Q€(og yc- 
yQutpd'ai* ai "HA; V. 'EAwe/yW. s. 'ASmv. g. 2aSa(tì&. 
f/. 2(X()'(f(x'f\ ^'. la/f. /. 'Ea^p/^. m'. *0 wv. i^ . HA/off 

-* "' — ' ^mrj. iS . ^me. ie.ìiovg- ig.A' — 

ìktIs» id'^ ^(agtpoQog* iÌ/Av&qì 
^QÒaXtg* «y'/ApxToff. «^- TLétot 

A.SvAoi/i Aa/'Api?off. A/?'. K^yaAt;. Ay . BacreAfivff. AcJ^i 
BaoiA«/a ó^pav«5j/. Ae . KóAyioff 'A/?pusa^ A^'. ©lyciat/- 
^óc. k^.Zv/iifj. Xfj^JLoHHog aivaTteoag» kS-'^'AcTog. ji\ 
àvva/uig, /«a'.Nó^fcOffi fi^^/OSòg* jity.QvQtt. ^ecT, ©e- 
fiihog» /ne • Ohog» ps'.islaQyaQitijg, /u^ .Èlg^^f^f^. ju/fji 
'AXfjd-eia. Li&\ Aiìcaioavvfj. v * ^AyiaG/iiog» vd^^AnoXv^ 
TQwaig. vp* AovXog* vy • *lXaùTf/Qiov. vàf'Tloijui^y* ve. 
À^ivog. vg. 'AQyiegevg* v^* &vua* Vfj\ TÌQpycoTO%o$ 
n«TpJ Ttjs }tTlae(ag>> vS-'. IIpcoToToxoff in vckqwv tìjs 
àvaoTao^iog* S'. Aà/naXig* |a . Kgiog, l/S'. 2xotò^* 1/ • 
n^o^iyTiy^. 1^. 'IA«o/eóff- Jfi . E/xw»/. S/. Nv^y/og. JS'» 
ITai^oxpcxTCDp. ^7] •itlJiGTog. è^\ "Ayiog. o. 'AnòoTo^ 
Aog. oa. "AyycAoff- op •"'Avaqyipg. oy •^Aoqaiiog» o^* 
^AìtaTaX^nTog* oe . 'Ai/ayiJ^. og'. 'Ao;j^/eaT«(rroff« o^* 
'Anf.QlX7]7iTog* orj ** AnBQiyórjTogn o^'. AveèiyviaaTog* 
n. AvBvdeijg* na* "Aigemog* n^ • * Aveumriyvpcog. 
ny .^ Aita iuia%og> nif •* Ah^ogmog» ne .'AneqlyQanTog. 
5f5 . ^Aévvaog* n^. ^AfjteravaaTevrog ^). n7j. AvaXXoir^ 
oìTog. n&\ ^AjLisraTQenTog, V. 'AreXevTìpiog. bai 
Avav%aytìiviotog% V^» ^i^Xiov» 



% - il 

1) Hujns libri notitlam dedìt Òéann ia Sed)odii NpvU Annali- 
Ì>u« etc. voi. X fase; 4. 1834. p. 360. ^ 

2) Hujas verbi loco Osann 1. e. conjecit dfifTavaarnro<: ^ ([àoà 
verbum in Lexìcìs àdliùc désit. At primum quiàèm hac emenda- 
tione videtur non opus esse, quonìam utriasque verbi signìficatio 
eadem est : qui non ruigrat; unde scnstt gènèraltorl et spìtitali 
notio deduci possit: picis et mutatioràs expers^ nostromi luiwan- 

4* 
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V. 1. jet Y. 20. Sto/hov] sicomnes editiones, quot- 
quot in hoc verbo accentum ponunt^ acuunt*- Schaefe- 
ru8 ^) quidem, ratione non data, oto/lUov posuit, vulgo 
CTOfuiov scribi notans, et sic Pàssovius quoque in Lex* 
Sed ipsuni hunc vulgarem modum retinui, Buttmanni 
regula]]>^ secutus, qui ^) deminutiva exeuntia in lov, 
quatenus tribus brevibus syllabis Constant , inter prò- 
paroxytona refert. 

V. 3. et V. 20. Oì'aJ] omnes editt opp. Clem. Iiabent 
o?«|. Sed o?a| est in edit. Canteri, Brunelli et Me-» 
relli et in collect. Paris, et Colon., sicut in Scbulthessii 
Symbolis. Et sic scribendum, a enim natura longum est ^. 

V. 3. vfjciv] forma ionica, sicut v. 17. ^qoiÌus prò 
/ÌQorelag et v. 28. yXvxcgij prò yXviceia. — Editiones 
omnes habent : Oiak vrjnifov àrgeKygf contra metrum, 
cum creticus prò ,anapaesto poni nequeat* Quare Can- 
terus *) in margine posuit r^yeoi/, facili et felici emen- 
datione, quam, ut metro convenientiorem , etiam Hoe- 
schelius apud Sylburgiiun ^) notavit. Ncque solum me» 



delbaf. Delnde vetro Tocem dfipvavaattvroQ genninum locam Iiic 
obtinere optime coofirniatur nobìs fontem respicientibus, unde po- 
strema hujus catalogi pars hausta sit. Haud dnbie ea est ex- 
cerpta e precatione Constitutionum jipost, lib. VII. (cÌ^. 35., ubi 
dei diitravuarnjToq ij xarctflrxayywor*? memoratur. In ista enim ora- 
tione ad deum ipsum, patrem Jesa Chrìsti directa, adeo tredecìm 
attributa leguntar, qnae in catalogo nostro eadem occurrunt. lile 
igìtur Constitutionum Apost. locus, quo nomina supra proposita 
Dituntur, et qui propter prolixiorem numiois divini descriptionem 
eorum rationem exhibet, jam tanquam commentarius hic subjici- 
tur. Deus ibi bis nominibus invocatur, Galland. Bibl. PP. t. III. 
p. 186. e, d. ! iWolo? xal VTtfgvytovfifvog , uógaioq xij g>va(i, 
ùvi^^Xv laOTOi^ xQlfiaai^v' ov dvivó tyg ij Cw;, uxQfTiTo q nal 
dvfXXnTtìjq ìj óut/iovi^, dxà/^aroq ij hfgyucCy dnfglyQanroq 
w lAiyaXfUìTfjg ^ dàyvaoq y iintglnfia^ dngoqtroq iy xaroixiu, 
uiAiTavuavivroq rj xaraaHTJvcjaiq ^ uvag/oq y yvwaiq, dvaX- 
XoiwToq rj aXìjB-Ha , d/utalTfvrov rò i'gyov , dvtnipovXfitrov t© 
x^ccTa?, dóiàóoxoq ^ /lovagxla, dreXfvri^r oq ^ fiaatXtfot^ dvavt- 
aymviaroq y lo/iiq^ noXvugtd-fioq 37 argarla, 

1) Ad Àpblloh. Rbod. tom. II. p. 153. 

2) Gramm. Gr. max. §. 119. II, C, 6, a. t. II. p. 334. 

3) Yid. Buttmann. I. e. S* ^U ^' i^ot. 11. et 12. t. I. p. 
169. 170. 

4) Vid. snpra ia catal. editi, n. (8). 
6) Vid. catal. edite, n. (2). 



\ 
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triratione habita ea^ectio commendatila, sed edam sen- 
8um 8Ì respicimus, praestans inyeiiitur; cum propter 
praecedens oia^y ut imago contmuetur , tum propter 
nexum quatuor prìmorum versuum. In hìs enim nìl 
nìsi tropi proponuntur: audiunt Christìani versu 1. yrc5- 
Xoi^ V. 2. oQVi&eg, v. 4. agreg, His imaginibua Bene 
convenite si v. 3. y^ep nominantur. Vox vrjnliav au- 
tem harum imàginum serieni interrumperet ; quae lectio 
et ideo non placet ^ quod hac significatlone statim post^ 
versa sexto poeta utitur, itaque repetitìo otiosa voce illa 
existeret. — Cetenmi navis symbolum et universam ec- 
clesiam et singulam Christiani vitam significans, y eteri- 
bus Christianis crebro usu frequentatum fuit, id quod 
ex ipsius Clementis loco isto consequi licet ^): al ih 
o^gayldeg "fj/ulv eoTiav neXetàg ij t'^d'vg ^ vavg oiga- 
voègo/itovaa ^). Miinterus ') lucernam aeneam, navis 
formam referentem conservatam esse memorat; in cujus 
prora et puppi duae figurae sedeant^ quarum alteram 
ab gubernaciQum sedentem Christum, ecclesiae caput, 
alteram Petrum apostolum, in longinquum prospicien- 
tem, repraesentare censet. 




w. 4. 19. et 30. HotfLbfjv] boni pastoris signum in 
Christiana ecclesia antiquissimum est, quod et dominica 
vox, Jo. X, 11. praebuit et parabola de ove perdita et 
recuperata, Lvic. XV, 4. 5. et verba Petri ep. I, 5, 4.: 
(paveQmd-LVTog rov aQ^t^oi/itévog» Sic audit Christu» 
apud Gregor Naz. '*) : noi/uviov hgòv mal ^qigtov %ov 
UQ-^inoiiÀevog uliov, Haec imago calicibus imprimeba- 
tiu*, ut ait TerluUianus ^): postar, quem in càlice pingis; 
et Constantinus M. boni pastoris imaginem aere expres- 



1) Paedag. tib. IIL e. 11. ed. Potter, p. 289. 1. 4. 

2) Sic ed. . Sylburg. et Potter, e mss. ; ed. Florent. habet ov- 
^o^Qofiovaa^ fortasse ovgtod^ofiovaa i. e. secando venta "coirens. 

3) SSnnbìlder etc L p. 99. 

4) Orat IL (al.I.) e 116. ed. Bened, t L p.64. 

5) De padidt, e. 10. 
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sam in foro proponi jussit, teste Eusebio ^). Poetarum 
ChristianorUm locos simiKtudinem boni pastoris respi- 
cientes collectos' habes apud Zehnerum ^). 

. \,6,Tovs oove — Haìdag, v. 10. Ila/- 
$(o'v riyrjTOQa ^qigtÓv^ v. 32. naldwv ave- 
watpwv^ y.*48. Ol vrjniaioi] etiapi in N. T. Chri- 
8tiani ut dei, ita Christi liberi nominantur, Hebr. II, 
13.: tdoi) iyM «ai Ta natola a fioi èScoxev 6 S^sos^ 
cf. Jes. iVllI, 18. Ceterum vox nalSeg h. 1. eos si- 
gnifìcat, qui nondum provecti sunt aetate, non vitae 
ierrestris, sed vitae spiritalis: ergo eos, qui modo re- 
generati sunt , nonduni diu in novam filiorum dei vitam 
transierunt. Hunc esse sensum cum totus finis libri, 
cujus clausulam hynMius facit, atque ipsius titulus ó 
TLaièayoìyos j tum praecipue versus 43-53 hujus liynrni 
^ demonstrant. Conf. I. Petr. Il, 2. : iwff aQtiyivvr/ia 
fi^é^fl tÒ Xoyixòv aSoXov ydXa èninod-ìjO^Te* 

V. 6. ayBiQoyl conf. Matth. XXIII, 37.: ^le^ovaa- 
A^/^i ^^^Qovaaltjfjbj ". — noaàìtig f^&iXrjaa èniawaya- 
yelv uà %é%va oov. 

V. 11. ^aaiXBv aylfov] vid. w. 32. 56. Christus 
se ìpse regem nominsit, Jo. XVIII, 37., sed regnum 
meum, inquit, non est de boc n^ondo. De Christi mu- 
nere regio vid. Scbleiermacb. Theolog. do&mat. tom.II. 
ff.l05. 102. 

v. 12. Aoye 7iavSafiàT(0Q] Ferhum in omnia domi- 
nans; nititur haec divinitatis nota ipsius domini edicto'): 
idod-rj /iioi naca trovala èv QVQavM H«i «yfi Ì'V^'* ^^ 
verbo paulino coque Davidico : nav%a vniia^tv vnò 
Tot/ff noSag aviov *). Hoc nomine filius saepe apud 
Clementem celebratur. Emn enim e Jes, IX, 6. ^eof 



1) Yit. Constant. III. e. 49. p, 005.: ilàm ^' av M fiéamv dyo- 
gwv xH/iévaig ng^aiq vd tov huXqv noifiivog avfi^oXa — tv /a^*« 
TKTtXaa/Jiivd, 

2) Divoram Patrnm et Dootonim Ecclesiae, qui oratione ligata 
ycripsenint, Paraphrases et Mfsdìtationeii in Evangelia domioicalia. 
Lips. 1602. p, 316. ^ Couf. Mùnter. Sinnbilder. 1. p.60-65. 

3) Matth. XXVllI, 18. — Cf. Jo. I, ?. 10. Muttli. XI, 27, Jo. 
Ili, 35. 

4) I. Corinti!. XV, 27. Eplie». I, 22. (Hebr. II, 8.) Psaigi. YUI, 
Y. - Cf. Rpm. XIV, 9. Pliilìpp. II, 9.11; C0I08S. 1, 16. 
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dvvaoT^ nominans, hanc vocem edit ^): cS rot/ jueyà^ 
kov d^eov * (S %ov tbXsìov naiàiov ' vlòg iv nargl xal 
nwtfjQ èv vióif nec non Pantocratoris appellatione eum 
extoUit, quae haud dubie e LXX et Apocalypsi fluxit, 
ubi hoc frequens dei attributum est: bine mox in Cbri- 
8tum, ut saepe nomina deo propria , est translata ^); 
ita ut postbac id noinen Jesu quasi fixum factum sit ')• 
Clementis autem loci memorabiles bi sunt^ in Paeda- 
gogò *): àv€vòe7js 6 top navtoxoaTOQa Ò'èòv Xoyop 
è'mv^ et in Stromatiè ^)z %òv xvqìop ^Ifjaovv Xéyot, 
tov Tip havxoxQaToqix^ &€X'^juaTi inltmonùv T^g 
naqdlas y/iidip* Etiam conferendus est alter Stromatum 
locus ^): 9^ vlov tpvGiQj ^ VA) uóru naptongaTogi 
n^oss'^€(ytàtfi , in quo, cum subordinatianismum quon- 
dam prae se ferre adeoque Platonici et Ariani dogmatis 
indolem sapere visus sit, Petavius ^) aliique dogmatici 
haud parum ofTenderunt. Attamen s^ntentia iUa et cum 
Clementis, qnam loci antea memorali exhibent^ doctrina 
convenite neque doctrinae Mcaenae adversatur ^). 

V, 13. TiaTQOQ vìfjioTQv] baud dubie jungen- 
dum cum praecedenti voce A.óye navSafiarmQj non 
cum sequenti 2o(piag nQvravtf ut Scbulthessius con- 
slniere videtur, quandoquidem interpretatus est: Va- 
ters dea Hòclisten Spender der Weisbeit! At haec 
dictio num Germanica est? Nec minua aegre in ser* 



r ♦ 



1) Paedag. I, 5. p. 112. I. ]4« 

2) Memorabile ejiismodi translationis exemphun babet in Indice 
noinJuiiiii ClirUti a Boissonad. pniQuin piiblici jurìs facto, in quo 
molta attributa , in oratione quadam Constitationum Apost, de deo 
ipso nsarpata, ut uomìna Chrìsti proponuntur, vid. supra p. 51. not.2, 

3) Vid. rapra p. 50. in Notkeri seqoentia v. lU et io catalogo 
a BoÌMonad. prìmam edito a, 67« suppi p. £(1. 

4) Lib. UL e. T. p. 2TT, 1. 32. 

5) Lib. IV. e. 17. p. 611. I, 34. 
e) Strom. VII, 2< p. 831. 1. 18. 

7) De trinit. L. 1. e. 4. §^1. in Ej. op. de theoL dogm. Ànt- 
werp. 1700, t IL p. 24. 

8) Vid. prò h. 1. Bali! Defens. fid. Nie. «eet 2. e. VL §. 6. 
et sect 4. e U. §. 4. Opp. ed. Grabe, Lond. 1703. p. 89. et p. 
260. N n r r i i Apparat. 1 1. p. 953. 
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mone Gracco duplex genidyus, praesertim in hoc ver- 
bonim ordine fertur, ut naTQOS vyj* aofpias nQVTavi 
pofiituni 8Ìt prò nQVTavi tìjq tov i5i//. tiutqÒq ootpius* 
£o accedit, quod nodo copia definitione non eget ; bene 
autem Ferbum Patris con^ungitur, ut in N. T. o }.6yoQ au- 
dit ó Xoyos Tot; S-coVy Apocal. XIX, 13. , quod dicendi 
genus etiam apud Clementem invenitur ^): o tov na^ 
TQog *tfav '6X(ov Xoyog' Sed }^m totum hunc locuin, 
qui ad versus nostros illustrandos facit^ subjicio: d yàq 
vov noLTQog twv ìiXwv Xóyog. ov/ ovtoq ìgtiv 6 ngo- 
(poQimg, ao<pla Sh Hai iQfiis%0T7}g (paveQforàir} %ov S-eov, 
dvvajbtig re ai nayyiQairjg Hai tw ov%i^ &€la' ovSh Toìg 
fjbij òufoXoyovGtp axanaH^oT^Tog, d-éXt^pa navron^a- 

▼y 16. Alcovoxagsg'ì aeyo gaudens, i. e. aeternnm. 
Verbum istud, quod in Lexicis non invenitur, excepta 
diesauri Stephan. editione Lond. ^), e seriore graecitate 
est, ut totum genus compositorum ab aoristo verbi jr«i- 
Q(o, quae post ^evum Alexandrinum demum frequentata 
suntt è. e. X€V&ju(avoyaQfjg j Synes. Hymn. IV, 46. Av- 
TQOxaQT^g^ Sibyll, Vili, 790 5). 

y.22. Uavayovg noifjbvrjg] vocem navayrfi 
Schuith. male de verbo ay(a deducit et intelligit: qvd 
ubivis terrarum agitur, undecunque cogitur, ergo : onud' 
9^i gregi^* Immo radix est ayog = mundities , piacu- 
lum; unde navayrjg sicut ivaytjg, L q. omnino sanctus, 
et contrario sensu Svgaytjg^ ivayfjg» 

V. 23. ^AXi€v /ilsQonaìv] ortus est haud dubie hio 
tropus e voce Christi, Matth. IV, 19.: naifjam vjuis 
dXieig dv&Qwnxov — , ita ut Christus ipse tanquam 
ptincep? testitim suorum piscator cogiletur. Sic edam 
Gregorius Naz. ♦): aXieùg yiverai, naai ovv^aia^ai- 
VBi^ cayrjVBVèt, nàvta Gtiyei^ iv in fia&ovg vov 
lyd-vv dvevéyHf] tòv vr^ypiLievov Ìv *tolg aaraToig uà) 
^XfjiVQolg TOV j^lov HV/iaoiV av'd-qm^paov^ Sed (lluistiis 



1) Strora. Hb. V. e. 1. p. 646. L 39/ 

2) Voi. II. p. 1696. 

3) Vid. Labeck. ad Pbryni^ìlié p. 486. 48'7« 

4*5 órat. XXXVH. Cai. XXXI.) e. 1, ed. B^ned, p. 646. ^ ConC 
Man ter. Siimbilder. |, p. ^^. 
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etiam piscls, tyd-vSy quippe quod nomen literìs inidali- 
bu8 verborum hjGovs ^giavòg &€ov Yiòs 2wTi;p con- 
sietf audit Apud TertuUianum ^): sed nos pisciculi secun^ 
dum ^lyjd'vv nostrum Jesum Christum in aqua nascimur; 
nec aìiter quam in aqua permanendo saM Sumus ; apud Pau- 
linum Nolanum ^) : aquae wae piscis Christus ^) ; et apud 
Optatum *): Hic est piscis y qui in haptismate per invoca^ 
tionem fontalibus undis inseritury ut quae aqua fueraty a 
pisce etiam piscina Qocitetur. Cujus piscis nomen secundum 
appellationem graecam in uno nomine per singulas Htteras 
iurham sanctorum nominum continet^ 1X0 Y2^ quod est 
laù'num Jesus Christus Dei Filius Salvator ^). 

V. 24. Twi/ 0(0^0 jiié Viti v] Schulth. ciim hoc verbo 
sq. Yocem Uelayovs y^aìclag conjungit, sic interpreta- 
lus: Patientum servari e pelago nequitiae, Retten sich las^ 
smder aus dem Trichter der Bosheit! Haud dubi^^ id 
quod Tir doctus contenditi verbum cóì^eiv potest geni- 
tivuin tenere, sicut dicitur apud Euripidem ^): Ciod^ij^ 
vai xazóiv* Sed verbum illud absolute dictum accipere 
praestat, et metrica ratione secundum versuum consti- 
tutionem, quam supra proposuimus ^) , et propter sen- 
sum , quoniam simpliciter al cw^ó/iisvoi saepius in N. T. 
Christiani audiunt ®) , Act. Il, 47. I. Cor. I, 18. IL Cor. 
II, 15. Ceterum praesens li. I. minime prò futuro po- 
situm est, quae enallage ncque Gracco ncque Hebraeo 
dicendi generi competat; veruni propriam vim obtinet: 
Piscator Iiominum, quos tu tibi adsciscis, qui per te 
servan^ur. — Nunc autem salvi redditi, olim plenam 
salutem consequentur : — haec enim Christiana e salutis 
natura est, ut semel sparsa crescat tanquam arbor, at- 
qiie praesens et possessa eadem tamen sperata et fu- 



1^ De bapti&m. e. 1. 

2) Ep. XIU. e. 11. ed. Murai, p. T2. 

3) Conf. Rosveyd. not. ad h. 1. ibid. p.880. 

4) De schism. Donatìst. lib. III. p.52. ed. Dopin. Antverp. 1702. 
5^ Conf. Augusti n. de dvit. dei Ub. XYUI. e. 23. 

ej Orcst. T6T. f779). 

T) Cap. lU. p. 23. 

6) <:f. Wahl. Clav. t. II. p.525. 
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tura 8Ìt *). QtXQTe non fuìt, cur Schultli. hebralsmum 
Miintero tribueret, quod liic interpretatus est: Fischer 
der Sterblichen, der Erben des Heìls. 

V. 26. ^l^&vg ayvovo] similitudo veteribus Qiri- 
etìanis usitata, desumta e verbo Christi ad v, 23. memo- 
rato et ex ìnstituto Christi initiali, in aquam, pisciiim 
elementum, immergendi , i. e. baptismate.. Tertullia- 
nu8 adeo e I. Cor. XV, 39. hiinc sensum deducit ^); 
jilia caro i?olucrum, id est martyruniy qifi^ ad superiora cih 
nantur: alia autem pisciurriy Id est quibus aqua baptismatis 
sufficit ^). 

V. 28. Jei^afwj/] hoc verbum in N. T. ter, sed 
de malis tentationibus occurrit , Jacob* I; 14. IL Feti. 
II, 14. 18. 

Y* 25-28. Verborum nexiis obscnritatis aliqxiid ha- 
bet, quoniam articuliis et praepositiones omnino desunt. 
Unum constat, verba ^cAea^cvv lyd-ig àyv» cohaerere, 
quae facile intelliguntur. Quaenam autem ceteroruin 
membrorum ratio? Primum milii videtur genit. yrejla- 
yovs HaKtag cum voce iy^d-. àyv* conjungendus esse 
eodem sensu , quo dicitur Genes. I, 26. 28. LXX : a^ 
yÌT(oaav {ccqx^t^s) '^^v iyd^vmv lijg S-aXmofjg Ttaì tw 
nsTeivmv tov ovquvov* Itaque : alliciens pisces sacros^ 
qui in pelago Qitii oersarUur ; néXayog KaHiag i. e. ó ìciafiog 
sensu malo, in N. T. usitato. Jam haec notìo (jiaA. 
«a».) repetitur, sed alio nexu et ita, ut nova acceda!: 
^v/^arog èyjd-QOVj qui genitivi e verbo dèXea^idV eadem 
ratione pendent, qua verba servandi et liberandi geni- 
tivum tenent *) ; — nam infelix conjectura est , pracpo- 
sitionem è^ e textu ' intercidissfe , <][uippe quae propter 
metrum locum habuisse non possit. Ergo: aUidens ex 



1) Conf. Jo. X, 28s xrt^w Cw^v iutoviov dlduf** avroVg ntcl ov 
fi^ UTtóXtavTUi tlg Toy uluva, 

2) De resnrrect e, 52. 

3) Vid. Mùnte r. Sinnbildér. p.48. Àugnst. dissertat de ani- 
malibus sacrìa in Gieaeler und Lucke'a Zeitochrift fur gebildete 
Ciiristen. Elberfeld 1823. fase. 3. p. 76 - 78. , repetita in Ej asd. 
Archaeolog. voi. Xll. p. 367-370. Conf. praeterea ej. operis voL 
XI. p. 21., ubi etiam Clementinl hymni versus 23-28. «Uesaotai. 

4) Matth» Ausf. gr» 6r. §.353. tlL p.664. 
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unda infesta, Deniqiie vox ylvìcegi} fcoy quomodo ex- 
plicanda? Opposìta quidem est voci xt'/r«TOff iy&Qov, 
dativus autem aiit iiistruoienti est, aut finein sive con- 
silium indìcat. Ex altera interpretatione yjLvaeQij ^o)ij 
dictum est prò àg yL C*y "t Clemens alio loco' ^) di- 
cit: rfóAfiwSwv aid-iQ bìq q)doao(piav ava^Qa/iielp^ — 
et sic Schulth. locum intelligit. Ita sensus quidem con- 
cinnus existit et membra sibi apte respondent : alliciens 
ex unda , infesta in dulcem vitam, Sed etsi, inprimis 
apiid poetas, dativus x^ro €ig vel ini e. acc. usurpa- 
tur 2), tamen verbum dcXed^siv num ita cum dat. bene 
conjungi possit dubito; certe exemplum istius usus nul- 
lum inveii: contra dsUà^eiv sensu metaph. cum dati- 
vo instrumenti, qui ipsum déXeag signifìcat, pluries oc- 
currit 3). Ouapropter priorem illam interpretationem, 
qiiam omnes praeter Schulth. fnterpretes secuti sunt, 
relinui: aUiciens ex unda infest0 per dulcem vitam. In 
sensu jam difPicultas nulla est: allicit Christus, qui in 
n^XàyBt yMxiag versantur ad salutem per divinam vitam, 
et propriam, quam historia evangelica tradit, et suorum, 
quippe communionis sanctorum, qui ipsa vfta salutem 
jam acceptam repraesentant. Ita recentiori aevo incolse 
Africae australis, rudes Hottentolti, primum non tam 
doctrina, quam vita, Christianam vitam communionis, 
qiiae Fralrum vocatui^, intuiti, ecclesiae Christian ae con- 
ciliati sunt. — Cum universa hujus loci interpretatione 
nostra Mùnteri translatio convenir , qui ita eum 
reddidit: 

Fischer dèr Sterblichen, 

Der Erben des Heils, 

Der du aus feindlicher Fluth, 

In der Bosheit Meer, 

Mit siissem Leben 

Die reinen Fìsche fàngst! 

ne, 2^ '^2. Hos versus Schulth. turbavit, distinguendo 



•rr 



^ 1) Strom. VI, 8. p. T71. 1, 33., ubi tamen praep. tlq e verbo 

uvuà^.' pendet. ^ 

2) Matth. I. e. §. 401. p. T33. 

3J Vìd. Stepli. tl)es.*Lond. voi. III. p» 3404. d. 
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prò ^): ita: 

^Hyov nQo^àtm 'Syov uQoJìaTwv Xoynt&v 

Aoyiìcwv noifAfiv, Tloi^ifjv ccyts 

"Ayie, r^yoVy *Hyot/ /ìaaiXsv 

BaaiXsv, naidmv avena^uav* Tlaiàoov ccpenatpwv, 
Haud dubie Syte non ad praecedens (v. 30.), sed ad 
alterum membrum (v. 31. 32.) pertinet atque jungenda 
simt: ayie /ìaatXev et i^yov naidiav av., utraque per 
hyperbaton diremta. Nam geoitivi ngo/ìaTfop et nal- 
diov e verbo '^yov pendent, quippe quod rem, quac 
ducitur, appositam ilagitet, non e substantivis noi^ry 
et fiaaiXev'j ad quae relatis illis Miinterus haud accu- 
rate sic vertit: 

Fùhr' uns an, o du 

Der geistigèn Scliaafe Hirt! 

Fùhr uns an, o Heiliger, 

Der unbéfleckten Jugend Furst! 

w. 33. 34. ''I;ji//a Xqiotov 'Oàòg ovQavia] 
respicit poeta ad verbum apostolicum, I. Pelr. II, 21: 
X^iOTOff enad^ev vnlq v/liojv, v/tilv vnoXi/nnaviov ino- 
yqa/AfJiòv , iva inaxoXov&^^GT^re toìs tyv^oiv aircov, 
Restant ex antiquitate Christiana plures lapides, in qui- 
bus pes delineatus est,-verisimiliter ad ectndem imaginem 
expressus, ut statuit Mùnterus ^). 

V. 35. ièvaos] Brunell. emend. aevvaog, propter 
metrum, ut videtur, sed male. Etenim in vulgari 
lectióne Xoyog àévaog prior pes anapaestus est (cum in 
àévaoQ syllaba prima produci possit) ^), alter tribrachys. 
Ex Brunelli emendatione prior pes tribrachys est (nam 
àévvaoQ^ primam syllabam brevem habet) , alter dacl>'- 
lus. In utraque lectióne igitur alter pes tribrachys est; 
sed tribracliys in fine ferri possit, in priori loco vitio- 
8U8 est. Ergo vulgata est retineuda. 

V. 36. AìàivaTtXeTOs] 0"o sensu Clu^istus aim 
nominatur? Primum quidem manifestum est, Christum 
his tribus versibus 35-37. '&€oXoy6ia'd-ai y id est secun- 



1) Vid. tamen supra p. 28. 

2) Sinnbilder. I. p. 54. 

3} Yid. sapra p. 25. et tbid. not 1. 
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drnn naturam 6tiàtn dìvinam délebrari ^)i Etènìm fum 

Xóyog V. 35. inTOcatur, qui deus est, Jo. 1, 1. 5 tum (pwg 

audit V. 37., sicut deus ipse g)ws esse dicitur, I. Jo. I, 

5k atque 6 Xoyos alibi apud Clementem nominatur fw- 

ròs viQyitvnov (pwQ^) et okog (pwg naTQwov^), quae est 

imago simul puri pei* se sanctique atque alios iilumi- 

nantis : — qua notione ad sequentia attributa vAs - 41. 

apte transitur. Nec non epillieta dévaog , èi'Siov divi- 

nitatid laudem confirmant. Vox autem intelTnedia est 

amv cinkéTog, quam eandfem Christo prò divina ipsius 

natura tribui inde praesumitur. Atque vero epitheton 

anXerog buie praejudicio respondet: hoc enim verbum, 

quod etiam ex Empedocle apud Clementem *) nostrum 

occurrìt, per systolen ex anXTjxog sive anXaTog ortiim 

et proinde a Verbo neXdw deducendum, explicatur ab He- 

sycliio per synonyma noXv , fiiya, a/ttéTQTjrov , et a 

Suida per aneiQOV ^ dx^Qiì^ovt est igitur immensus^ mfi" 

njtus. Jam quomodo deus aidv nominari possit , quae- 

ritur. Aiojv f aeternitas, sensu quasi metaphysico sta- 

tum ab ulla temporis successione immunem significat, 

sensu autem physico seriem temporis infinitam. Priori 

quidem signifìcatione deus aiwv nominarr potest per 

metonymìam sive immutationem , qua abstractum prò 

concreto ponitur, aliàv prò amviog, quod attributum 

deo tribuitur Rom. XVI, 26. , quo pertinens ipsius Cle- 

mentis haec vox exstat ^): .•d-eog ovaia S^sia iarir, 

d'i&ióv ri ^a\ avaQyov. A fiera signifìcatione etiam per 

jnetonymiam deus amv dicitur, nimirum res eiFecta prò 

causa efficiente, cum deus temporis iftuctor atque domi- 

nus sit, d'Bog 6 fiaaiXevg i;ùv aimmv ^), — atqiie 



1) Laudai hos yersns G. Bulìus Ciementis de filli aeternttate 
doctrinam explicans in Defens. fìd« Nic. sect« 3* e. IL §. 5. Opp. 
ed. Grabe, Lond. 1703. p. 189. 

2) Protrept. e. 10. p. 78. 1. 32. 

3) Strom. VII, 2* p. 831. 1. 27. natqSov ex emend. Sylburg. 
prò masc. natg^oq^ vid. taliien iPotter. ad b. I. 

4) Strom. VI, 2. p. T46. I. 27: fù&iQoq aitUtov i/>o?. 

5) De provident. fragm. ap. Maximum ed. Combefis, Parìs« 1675. 
LIL p. 144. Clem. ed. Potter, p. 1016. extr. 

6) L Tlmoth. I, 17. Vid. Sèhleiermacb. Tbeol. dogm. t. L 
u 295. Dot. 3. ' 
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haec est aflinnàtiOy quae priori notloni negatiyae re- 
spondei ^) : •— nec minus per metaphoram ^ ita ut 
aeoum imago dei habeatur^ quatenus tempus . omnium 
ii^utatioiium forma 9 ipsum immutabile, dei immunitatem 
mutationis quasi imitatur atque repraesentat. Haec au- 
teiA notionum translatio. atque immutatio eo facOlus 
evenire potuit^ cuni ex etymologia aifàv sit quasi allv 
mVy auctore Aristotele^). Sic etiam apud Dionysium 
Areopagitam usus ìlle vocis aimf aliquot locis inve- 
nitur^ quos, cum Clementis dictionem illustrare possint, 
hic referre consentaneum videtur. Haec autem Diony- 
sius liabet . de divin. nomin. ^) : ó cui/ — àoyv xaì 
fABXQOV amvtov huì xqovwv ovroTtjg aai aiiuv twp ov- 
Z(op • • . avTos yccQ iaiiv o aldv 'vdv amvfov^ 6 vniq- 
j[(jDV uqÒ Tùiv aiioviov *). Et seriori loco ^) : ^^/tieQdiV à 
7ia?Mtòg o z&'^òg vfivslTai^ àtei rò navi(iiv avvòv el- 
vai ìiaì aliava naì yQovov naì tiqo rjfteqév xaì si^ 
atwvog zal ygovov, K.ahoi xaì ygovov Kaì ^/tiigav 
xaì aaiQov xal alava S'eongencig aviòv nQoggi^iov^ 
(ig ovra «ara nàaav mivrjaiv cc/Lie^a/SXr^rov Hai «x/V^ 
Tov xal iv Tw aeì xivelaS'ai /livovra i(p éavTov , xai 
09^ aldivog %à ygovov xal "^/LteQwv ahiov* • • top di 
&bÒv xal wg aiwva xal wg ygóvov v/tA^^eiv^ ws ygóvov 
navTog xal amvog ahiov ^;. Ad quam expositioneni 
Corderius ^) haec observat: „Dicitur (deus) omnium 
aevum et tempus, quia omne aevum ex ipsius duratione 
pendet et omne tempus ex ipso fluit, qui aevo et tem- 
pori suum esse tribuit et conlinuat, • . Addit &€onQ€' 
nmg , id est, ut deum dècd* Dicitur enim aevum siye 
saeculum et tempus et dies sed immutabiliter, quia 



1) Conf. Schleiermacb. 1. e. §.52. ti. p. 295-299. 

2) De Coela i; 9. ed. Acad. Borusg. t. I. p. 2T9. a. 1. 25. :^ t» 
TOL» navrèf; ovqavov tiXoq xal xò ròv jtàyra /pwo» nul rip^^ artft- 
iflav nt^U^ov xikoq oiwi» lariv^ ano fov del t^ce* tìXif^»q xf,r 
ìnwvvfiiuv^ uS-avaro^ xal ^fto^é 

3) Gap. V. §.4. Opp. ed. Venet. 1755. t I. p.4.32. d. 

4) Ibld. pw43d. a. Conf. Maxi ai i Schol. ad b. 1. tora. 11. p- 
168. 169. 

5) Gap. X. S. 2. t L p. 506. a. 

6) Ibid. §. 3. extr. p. 507. a. 

7) Ad e. X. S* ^ I. e. p. 507. 
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omnia qnae eunt in his, edlicet In aero et tempore et 
die, mutationem convenienter naturis suis capiunt; ìpsa 
vero aevum et tempora et dìes, quatenus aevum et tem- 
pora et dies sunt, quadam ìmitatione dei ìmmutabilia 
suiit/' Illa quidem Dionysii, qui vocatur, verba ali- 
quot seciUis post Clementem scripta sunt; sed ipsius 
Clementis tempore et ante eum talis verbi aiàtv usus 
iavaluerat, quo magis ille Christo hoc nomen tribuere 
posset : Gnosticonim dico dicendi gODUS , in quorum 
doctrina Glemens admodum versatus fuit. Valcntiniani 
enim, ut deum, *i;òp (Sv&or, aim^a TeXeiov vocabant ^); 
ita seriem naturarum ex eo procreatarum statucbant, in 
quas ipsum illud diviuitatis nomen contulerunt ^). Fro- 
inde etiam aeonem Jesum^ sumi^aorum unum, Labebant, 
quem in hominem Christum in baptismate descendisse 
docebant ^). Haec respicientes Clementinam dictionem 
ex usu verbi amv apud Gnosticos frequentato explicare 
poterimus, nisi quis haud verisimile esse, objecerit, 
Clementem, utpote qui, quanquam gnosi deditus, tamen 
a Gnosticoinmi fabuHs longissime abfuerit, talem vocem 
ab ii8 mutuatum esse. Ita Sclmlthessius quidem indi- 
care videtur, cui, cum in illa Christi denominatione 
ofFenderet, aiutvoe anXÌTov emendare subvehit. At of- 
fensio Ì8ta, opinor, tolletur, dummodo rem recte per- 
pendamus. E nostra enim vocis Clemeiilinae interpre- 
tatione ; Clementem Gnoslicorum de aeonibus doctrinam 
secutum esse minime sequitur: non enim dico verbum 
aiaip a Clemente sensu gnosticis systemalis proprio 
nsurpatum esse , sed eo sensu , qui justus est et ortho- 
doxo cuiqvie probari potest, quo nomen illud a Pseu- 



1} Iren. adv. haeres., I, 1. init. : Xfyovol tmi flvat h hoqu^ 
roig xrzl uxurovofiuaroig vy/tofiaat, rlXfuìv uloiva tiqoovtu, Ttjr- 
tullian. adv. Valentin, e. 7.: hunc {deum Volentinianorum) 
tmhstantialiter aitava t^Xhov pocant, Theodor et. haeret. fab. 
1, 7. : vTté&f^o nfìWTov ulwva riXf^iov , oV xul nqouQ/tjv mal n^onà- 
ro()u xul fivO-òv naXèV, Conf. Epiphan. haeres. XXXI. •€. 5.: o 
avronuTta^ — ' ov «aXovai nvfq cìiwva dyyQaroy utl vfui^oyra, 

2) De verbi alcJv cum apud Gnoistiros usn vid. Neander. hisf. 
eccles. I, 2. p. 6,39. not. 3. * tuiii inprimis apud Valentinianos, vid. 
Bjusd. gnost. system, p. 94. 1)5. et 207. not. 5. 

3^ ViW- M OS h em. comrtjent. de reb. Cfirist. ante Constant. M. 
). 385. iiot. 2. Conf. de simiit christologia Basilidis Neander. 
I. e. I, 2. p. 692. et Gnosticorum in universum, Ibid. p. 654. 656. 
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dodionysio &eo trìbuitiir et qui àpitd ipso^ haèretìcos 
principalis est. Primiim enim deum aiwvtx vocabant 
ì. e. aeternion^ in quo nondiim quìdquam gnosticuni; 
sed translatio et immutatìo illa est, quam sttpra indi- 
cavimus; e gnostico genere demum est, qaod aeo- 
num mundum e deo emanatutti esse deinde statuitur ^). 
Multiplici autem eoque ut ita dicam hypostatico apud 
Gnosticos usu verbum illud Clementi quasi praeberi 
potuit^ ut quod attributum deo vere debetur, eo no- 
mine cum deum tum prò divina ipsius natura Chri- 
stum signiiicaiet. Ita Ciementis dictio deduci et e^^li- 
cari pos^e mihi quidem videtur. Nam dictio tantum, 
non sententia insolita edt. €um enim Clemens filiuih 
esse verum deum statuat^), tum etiam aeternitatem filli 
asserit ^) , quippe qui ab ipso ^ Ttav oXwìf àqyrj , ^V/ff 
ànH'^ovifìTai /iihv iic tov &€ov tov àogarov ?r^(u- 
T^ aal 71 qÒ amvwv statuatur '*) , atque adeo ci'i'dioQ 
ovTog ^Ifjaovg audiat ^) , et quem tt^v ayqovov xffJ 
avccgypv ccQjr^v le koì ànàQyrjv rdiv ovtwv nomi- 
net ^). — Quae cum ita sint, textus non vexandus, 
quippe qui haud dubie sanus sit: quod enim Schulth. 
genitivum substituere in animum sibi induxit, ut Chri- 
•stus dicatur Aiwvog cìtiXìto'V ^wq di'diovj aevi rnfinHi 
lux aetema, haec conjectura modo edita statini ruit. 
-Quanta enim tautologia et quam languida sententia! 
Nam metrum emendatione ista corruptum esse ne no- 
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1) Cf. Neaiiden loed jam laudato h. e^ 1, 2. p. 611^. notS. 

2) Vid. Bulli L e. séct. 2. e. VI. p*8T-92. Noùrrii Appa- 
rai. 1. 1. p. 683-688. et p. 949-955. 

3) Vid. Bulli 1. e. sect. 3. de filli rai aifvaXÙLto sive coat- 
teinui cum deo patre existentia ^ e. II. §. 5. 6. p. 189. 190. Ct 
G uè r i k e de schola , quae Alexandr. floruit catech. comment P. 
11. Halis 1825. p. 133. 144. 

4) Strom. V, 6. p. 669. L 13-15. Vid. quae scrlptara s. de 
io dei docet, Coloss. I, 17.: xul avró^ iar» ngè weérrw, et 

Hebr. I, 2. i rf*' ov (ó &foq) xal rovg alwvag ìnoli^at^i — Illa au- 
tem Ciementis vox non impedit, quominus idem, qui n^è uUnm 
esse dicitnr, ipse alfàv nominetur. Conf. supra similem Pseudo- 
dionysii dictionem, qui eodem loeo utnimque de deo praedicat 

5) Protrept. e. 12. p. 92. 1. ultim. Conf; Faedag^^ I, 5. p. US. 
1. 14. e Jes. IX, 6.: nax^q aluvèoq, 

6) Strom. VII, 1. p. 829. I. 34* 
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tabo qaidem; Àt vir dòctus 8i aiiàp metonjrmicé accì- 
piatur sé non repugnare etiam pròfessus est atque ipse 
terbonim Graecoruin integritatem in textu servavit. 

V. 37. ^wg dtiiovì nomèn Christi dignitatem et 
èilicacitatehi dirinàm ' praedicàns ; vid; ad vet'Sum prae- 
cedentem init. et òohft hoc dictmh Clemeiitis ^): o aw- 
TVQ ^jtmv V7nQ/3aXX€i naa<xv ccv&pomlvfjp qìvctir «cf*- 
hg jitiv, iOQ dyanao'd'ai /nóvoff ngog ^fmv , rò xakòp 
tò ttlfj&ivòv Intno&oivTùoy' ^v yccQ rò (ftag rò cckij- 

V.39. *PeHÌiiQl actor. ^ed singulàrl significatione h. 1; 
^. ÙQBiijg non est qui ipse virtutem exèrcet, ut male 
Canterus vertit: oirtutis capax; sed qui virtutem in aliia 
effiicit, quòd recte Morellius voce vìrtutis effector reddidit. 
Haec enim vis nexu sententiarum indicari videtur^ cum 
Versu praecedenti Cliristus misericordiae fona audiat, 
subsequenti autem ipse sancta suorum yita nominetur; 
quocum nomine conferenda est vox Pauli, Galat. II, 20 : 
jw Sé, ovvi eit iyoj , ^ij ah tv i/uol ^giOTog» — Sen- 
8U8 autem liorum versuum is est T Chi'iste,^ fpns gratiae 
et misericordiae, (quam apud déum Christiani conse- 
quuntur) stator virtù tis, (quain per fidem Christiani 
exercent) denique vita Deum colentiumy (quatenus spi- 
rituoi sanctum, qui per £lium a patre datur, acceperunt); 

V. 43. TaXà ovQ&ViOp] est doctrinà Christianai 
clementarÌ8, qualis iis datur, ^ui edam infantes in Chri- 
fitianisùio sunt, conf. I. Cor. Ili, 2. Hebr*. V, 12. 13. — 
Sententiaruui nexus hic est: Primùm . vestigia Christiy 
i e. eju8 vita, quae fidelibus inhabitat, w. 33. 34. 
(o*/Ér^ fiioi^ &€op v/UvovvzwVf vv. 40. 41.); tum ipse 
Cliristus, verbum aeternum, v. 35-42 5 deiude lac coe- 
kstè, i. e. doctrinà Christiana, v. 43-47, invòcatur. 

r. 45; ^v fbfpTig iaQÌTWif] j^agitoìV est gènifivud' 
quahtatis, àdjectivi locum obtinens: i. q. pvfitpfjg yw 
ijtéaafjg , quod Miinterus ita reddidit: Deiner holdseeli- 
gen Magd (?) j — dictio poetis ùsitata ^); 



1) Strom. II, 5. p. 439. 1. 15., qàae vox respicit ad evang. 
Jo. f, 9. 

2) Vid. Herm. ad Viger, p. 890. Matth. Gr. Gr. §. 316. f. 
p. 623. Cf. Wiirer. Gr. N. T. S- 34, 2, b. p. 191. 
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V. 43 -47* Tota imago paulo insoltotior: nàm qiiod 
apud Gnosticos Sophìa tauquam sponsa Soteris reprae- 
aentatur atque in rerum consummatione cv&jyiav ìnter 
Soterem et Sophìam fore docetur ^), huc non pertinet. 
Alibi quidem apud Clementem Logos ipse aoq>ia nomi- 
natur, quaijdoquidem ad verta Sapient. VII, 24: „A^- 
K€i ^ »al X((OQéi {ì} aotpia) àia nàvTWp, dia ryp xa- 
^agór^tiTa'^ iUe annotat ^: X^yca&ai vavta ini ti;s 
aog)ias '^'ijs nQforoK'claTov tcS '9'ew , ut et Paùlus apo- 
8tolu8 Christum docet, S-eov èvvafjtiv mal &€0v aotpiav, 
I. Corinth. I, 24. Atque in ipso hymno nostro v. 14. 
Christus co(piaQ nQvtavis audit, quae vox scripturae 
Verbo respondet: os ìyBvr^d-rj'^f.ùv ootpla cenò &€ov etc, 
I. Corinth. I, 30. Hoc autem loco ^ Sapientia ^sponsa 
Christi nominatur, e cujus uberibus lac coeleste (ddctrina) 
fundatur. Aliter quidem Schulth. h. 1. intellexit, dum 
yaQitiov non cum vvficpr^Q sed cum ootplas conjun- 
git, = gratiosa, dima sapientia ^ et jagittav aotp. ad 
(LtaaT^v yX. vvfttprjs appositum esste vult atque insùper 
Christum esse lac ex uhere Patris, dàfinae sapiefUiae, 
quae virgo appelleiur, statuit. Sed ad setisum istum ex- 
torquendum opus fuit, ut et lectio mutaretur et versus 
destrueréntur ; vir doctus enim prò lijg tsfjs v. 46. le- 
gere vult S^eir^Sy et versus distribuit 
prò : ita : 

TaXa avQaviov TàXa ovQaviOp 

Màinwv yXvHsgmv Maazmv yXvHegwv vv/ii^fjQ 
T^vfivtpviS raQiTwv, Xap/rcoy ootplas Tiyg oijg 
^otjpiag Tijg aijg ^lEiK'd-Xi^ofJkBVOv 
^Ex'd'Xifió/ievov* 

ConatuS nimis arbitrarius! Nam textum mutàndi 
nulla causa et versuum distinctio, quam Schulth. voluif, 
omninò fieri nequit^ Odiare nova naec interpretatio lo^ 
cum non habet et in vulgari acquiescendum est^ quam 
JMiinterus sic expressit: 

Himmlisclie Milch, 

Den snssen Briisten 

Deiner holdseeligen Magd, 

Der Weisheit, enttràuft! 

1) De iflta Valentinianoram doctrìna vid. Neander. guost sf- 
ttena, p. 120. 15 i. lilst. eccles. I, 2. p. 679. not. 1. p. 714. 731. 

2) Strom. V»14. p. 699. 1.23. Cf. Strom. VI^ 16. p. 810. .21. 



«7 

V. 51; BìfX^s XoyiX'^g] sic in N. Tw koyiìty' Xa^ 
t^siay Rom* X1I> 1; Xoytxov yakaj h P€tr« li, 2. 

V. 63. Of y^Qibtòyovoi] regènei'atì per Christiiin; 
àccepto spirìtu 3anctò; Cònf. qudd Faulùs ait, 1. Con 
IV, 15: ip ydg Xp^oicS *lijaov ùtà rov èvayyèXlop 
Ìy<à vuaQ iyévÌf7}0U, et Philem. v. id. 

T. 65. 4^ckAA(o/^€^] editt oinnes : /^aAo'iUfV » prae* 
ter Brunellùm è't Caiiterum; Js enim.jam praeseuff re- 
stituisse videtur^ qiiod tamen, cum in exemplari meo 
versus iste fere exstinctus sit, accurate cognoscere ne- 
queo. Vulgaris ' illa lectio aut èecundum flèxum com- 
munem aor. secundus est, aut. ^or. primus forma do- 
rica. Atqui aor. 2. Iiujus verbi in usu non fuit , teste 
Buttmanno ^) , atquè insuper si admitteretur> contra me- 
trum peccaretur ;; nam pjqìor pes , , quoniapfi aor. Ì2« syl- 
labam pèutdtimajn breyem habet^ jambus.foret^ qui ferri 
non potest. Deinde si ilfiXw/uev olot* primo prò tljyXfo-^^ 
f,uv sumitur, metrò quidem satisfit, sed (^orismus iste 
a dicendi genere in hymno nostro alienus non placet, 
Quapropter hanc foripam omninò rejeci ,et emendavi 
"ii^aXXcDfievi quod etiam propter praecedentf fiiXnwfievj 
Cui respondet, convenientius videtur» 

o/Liòv] Brùnell. en\end. ^vvjjj sine ulla causa at- 
que àdèo contra ìnetrum. . Nam' 'ìipv lijvy molossui 
èst, dum anapaestus requiiitur; 

Y.66. ©eòv] Brunelli lectio ^'a A?. w/té^ —^^«ftl e/piy- 
ifviQ gra:tamatica ratione ^ràèstài^e vfdétiii* : il/aXXeiy enim, 
proprie secundum Suidam i. q; *tò tai fixiòft) idiv Six^ 
ittvXiov i&v xoqdm antead-Ut, JJrpinfle cura dativo ejurf 
jungitur, in ciijus honorem psallitur. Sic etiàm in N; 
T.: Rom; XV, 9. Ephes. V, 19. Nec non apud CléT 
mentem ipsum alibi dativns post \paXXHv ponitur: ò 



1) Gramiù. Graèc. max. tòI. I. §. 96, 6. p. 4l2; 

2) Protrept. p; 5. 1. 29. ed. Potter. 

3) Paedag. II, 4. p. 194. I. 20. 

4) Ibid. I. 21. 
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Eo magia Qcctisativua nostro locQ offendif* Cujua con- 
8tructionÌ8 non aliam rationem video , nisi metricam, 
propter quam vulgarem usum reliquisse Clemens videri 
potest. Ètenim si legitur S-ei eÌQi^vfjSj verbum d-ei 
aut per synizesin una syllaba pronunciatur^ ut spon- 
deus S-eai ei- existat: et tum hiatus offenditi — aut 
dissyllabum est et altera syllaba -co in hiatu corripitur^ 
ita ut anapaestus existat; sed ista correptio apud epicos 
quidem frequens est^ postea autem apud tragicos non 
admittitur. Propter hanc difCcultatem fortasse, praeser- 
tim CUOI /léXnw/iey cum accusativo antecedati poeta 
verbum ipaXXetv cum accus. junxit. Cujus usus alìunde 
exempla mihi non praesto sunt; nam quod dicitur ìpak- 
Xó/usvoSy interpretante Suida, o ccngocj/uevog %ov ipàX^ 
rov, inde ob Graecae linguae proprietatem ^) non se- 
quitur, activum sensu transitivo cum accus. i. q. fidibus 
aliquem celebrare usurpatum èsse. Quae cum ita slot, 
illam Clementis e vulgari lectione constructionem soloe- 
clsmum quidem statuo ; at cum codd* y de quorum lectione 
nobis compertum est, nimirum Florentinus et Potteri 
Bodlejanus ac Regius vulgatam tueantur atque metrum 
ei faveat: casum mutare non ausus sum. 

®€Òv eiQf/vijei saepe in N. T. deus appellatione 
nova et evangelio propria ó d'còg 'cijQ ÙQtjvr^s audit, 
e. e. Rom. XV, 33. Hebr. XUI, 20. 



1) Vid. Bnttmann. Gr. Gn ed. 11. §«121» 6. p.380. Mattb. 
Or. Gr. S. 490. %. II. p. 922. 



Severi Sancii, id est, Endeleicki, 
Khetoria et Poetae Christiani, 

Carmen bucolicum 

De mortlbus boum. 



Latine et Germanice, 
Frolegomenis et Annotatlonibus illustratum. 
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CONTEfCTiVr 

E praefatione edftioniSf quae prodiit Lugduni BatOQ* 1715* 
E praefaù'one f quam JUcìUpru^ e^itioni fiiiae praenafiU, 1747. 

I. PROLEGOMENA. 
Cap. I. De auctore ca^rmini^. 

1. Nomen poetae: Severus Sanctus jSndelechius, 

2. Aevum poetae: / 

a) 8eye:^as nopi^nl certum temporls argumentum 

b) Sanctus nomen J non praebet. 

e) En^el^chius i^omen aitati definiendae ipservit. 
ce) ex Endelechii apud F^ulinum Noi. me- 

inoratione^ . ,v 

]J) ^ vetere de Endelechio in cod. ^pulej. an- 
notatione. ^ 

Cap. IL De poj^^ae fipvo pt patria ex ipso par- 
mine definiendiSf 

1, Aevum defii^itur; 

a) e «tatù religionis Christìanae et paganlsnii in 
carmioe apparente. . . 

Excursus de nomine paganorum. 

b) e iuis descriptione. Lup^ ^nim mei^ioratur etiam 
a) apud Ainbrosium, 

/?) apud RufinuiUi 

Excursus de tempore, quo obiit Clirom^tius, 
episcopiis ^quilejensis. 

2, Patria, 

Cap.lIJ. Pe ppetj^e in^er scriptores ecclesia- 

sticos loco. ( 

Cap. IV. De caymi^iis argv^iiieiitp ^\, cQnsiliq, 

1. Argumentum, 

2. Coìisilium 

a) prqppnitur. ... , 

J)) expenditur et aclversua superstìlionw notaw d€« 

fenditur. ^ , . 

Excursus de usu ^ignl crucis, 
Cap.V. De inscription? c^ri^inis, 

1. De mortibus l^oum, 

2. Carmen bucolkum, 

Cap. VI. De metro carmini?, 

Cap. VIL De translatiope Germanica. 
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Cap, Vili. Syllabus editionum. 
IL CARMEN SEVERI SANCTI: 

Latine cum franslàtione vernacula. 
IH. ANNOTATIONES : 

1. criticae, textiii subjèctae. 

2. exegetìcae, textum sequentes^ 



Haec capita ita inter se cohaerent: 
I. DE POETA. 

1. Nomen poetae . '. • 1 

2; Persona poetae. Aeviim et domici- i 

Hum eju8 definitur: /cap I* 

a) externi 8 rationibuS; i. e. alioniml 
tes&fnoniìs • . • . / 

b) interni 8 rationibus, i. e. ex ipso 
oai-mine • , ' • • càp. IL 

IL DE f OEMATE. 
4» De poeitiate in univeréum:. 
AA) Essenti a carminis. ' 

1. Genus: ecclesiasticum. • • cap.IU. 

2. Species. 

a) Quoad materi^m: de carmi- 
nis argumento et Consilio . cap. IV. 

b) Qaoad formam. 

a) Forma interna sive compa-\ 

sitio sententiarum : d^ mortìbus 1 

hoym. ... I 

/?) Forma interna et'externa: /cap.y. 

aaì pastoralis ) 

^ bb) dialogica ScarmenbuGoUcum. 

ce) metrica ) • 
' y) Forma externa: de metro 

carminis. . • cap. VI. 

De tran£;latione Germanica. . cap. VII. 

BB) H istori ?i carmims: Sjrllabus edi- 

tionum. ' • • ' • cap. Vili. 

B. Poema ipsum. 

Textus Lalintis; 
Translatio Germanica. 

C. De poemate in singiilis. 

Anuotationes criticae.' 
Annotationes exegeticae. 
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E praefatione 

editionis, quae prodiit Lugdunl Batav. 1715. 

Int^ alia satis multa tristia aliquamdiu per Euro* 
pam dominatur pemides, ut res docet, proxima conta« 
giosae^ quae per armonia serpens et tiun jBtabula, tum 
pascua^ per aestatem juxta et hìemem^ ad solltudinem 
redigens, subtrahit buie saeculo ìUas ìpsas per alia sae- 
cula solae diyitias habitas. Dubites an castigetur mutata 
sententia, qua aurum et argentum in eorum vicem 8ub« 
jecta 8unt ac foedissimam bis temporibus sitim sui at« 
tribuerunt, aurum spirantibus ac loquentibus urbanis, 
pecuaria re rusticis aut laneis attributa* Certe in bis 
tenia id experimur, ut modo quasi in lupina rabie 
universam pascentium cobortem breyi spatio trucidans, 
nunc per pàucorum^rapinam delibans et intra exigùum 
numerum coercens veneni sui tàbem discedat, ita ut ab 
tribulìbus et proxime vicinis quoque abstineat. Sed 
quasi voluisset monstrare tantum se grassari, non disce* 
dit bòna fide, nec in perpetuumi Immo quasi omnia 
integra et libera yelut ad quoddam arbitrium reserva- 
vissety ubi libuit, praeter ex&pectatum rursus incumbens 
et atrocissime saeviens, eandem reliquis, quae nuper 
reliquerat, mortem infert, sic deriso mimico, quod vi- 
debatur indulsisse , emolumento domini , etiam carne 
maculosa et letifero pure infecta. Ita quidem per banc 
fiovvó/tifjv et adeo. mollem planiciem, per haec litorea 
pascua baccbari in damnoèissima strage coepit, non si- 
mal universa in eodemr dlmate corripìens, sed in tractus 
quosdam yelut destinatoa J^iiic fato et casui se demittens 
CURI plurium gemitu et dolore, ut tamen delude per 
omnia se exporrigat* 

Unde vir amplissimus evolvendia per . otia >librariis 
pluteis quos nactus est aiTatim copiosos, suetus se ob- 
iectare, incidens in carminis hujus exemplar ex editione 
Joli. Weitzii in sinum òuum reponere non neglexit, tit 
saepe in circulis et cqnventibus proferret , sane tem- 
pestivum, quum prorsus exprimeret calamitatis praeseu- 
ti8 spedem* Itaque et legit et legendum variid tradidit 
et cum mirabunda attentione audiri sentiens ^ putavit 
operae pretium forei fidei etiam suao ac dignitati con* 
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venlens^ 81 hoc Carmen innotesceret omnibus ^ vel quo 
gratularentiir sibi, quibiis adbuc ea pestis pepercerat; 
ut clicitur in hoc Carmine transilire alios, sed ita, ut 
videnfee inirifice id vagari induerent sanctum tremorem 
erga id, cujus ea est potestas; vel qpibus illa nocuerat, 
liactenus fruerentur solatia, dum ignorantes antea tam 
grave sidus Europaeis armentis incumbere et querentes 
ignota se clade opprimi, ex his yersiculis^ quìbus qv% 
Ì(tQ yXvxcQfÓTSQOP ex Theócrito recte agnoscit Weitzius, 
edocti agnoscerent esse quandam et armenti pestem et 
ilio utiqué tempore et saeculo . accidisse.' idem -^t forsan 
saepiuSy sed oblÌTÌone per vetustatem et scribendi iner- 
tiam non innotuisse posteris et interoidisse notitianit 
(p. IV -VII.) ' 

Auctor qualLscunque sii et quocunque tempore vixe^ 
rit ; editores etiam prò Libito suo. in éo consuluerìnt. 
Alia specbatur et oportuuior commoditas majorque; 
nempe ut tu, Lector, discas, quod vere in rem est, 
perpendere et tum in likc aerumna , tum in. altis, non 
cassum aliquid tentes, sed personam libi impositam sa- 
pienter agas. Illic subito desolatus parte bona patrì- 
xnonii, immo forsan capite ejus, potuit vel post exan« 
tlata liaec damni- sui carmina vel etiam ante nactus 
Tityrum monitorem vitam pietate mutare et qui ante» 
hac erro ac rei divinae imperitus pecunias cogitaverat^ 
illis imminuerat forsan nimia ex re pecuaria augendìs, 
quae quidem etiam abundaverant, mox tantopere debi- 
litatus et minutus, salubriori contemplationi agglutinar 
tur. Tu quoque utinam urbanus aeque ac rurestris 
faxi«, ut oonquirantur piacula irae justae avertendae; 
quam oo'elesteni esse qui dubiUàre potes , quum ex ipsis 
rebus deprebendas aerem tibir infestum esse? Hujus 
halitus trócidana armenta tua exclamat tibi rem esse 
cum eo, cujus ista potestas est. . Quidqui4 admissuia 
sit y tu [ cogita, (p- XXI - XXII.) 

E praefatipnq, 
quam Richterus editioni »uae praemislt., 1747. 

Verbi Divini ejasque Ministpomim assiduae^ sani 
etiamnumque vigent ad poenitentiam serio agendam ad- 
hoiiationeSé Praesentissimum quoque ad eandem est 
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iocltamentum fustissima ofFensi Nuniinis ira ^ ex lue Illa 
pecuaria qiiani maxime conspicua^ quae et nostram ita 
afflixìt concii88Ìtque patriam, ut furens illa et multiplex 
armentorum atrages, ruìnae simìlis yideatur. Agrìcolas 
enim, etiam opuleutiaaimos non solumad incitaa fere 
et praeter opìnionem redegit, sed Patriam quoque uni- 
versam ita exliausit, ut ainguli quoque non de fame so-^ 
luin et esculentorum inopia^ sed de futura etiam 
stercoratio^e timere excruciarique coeperint. Orba enìm 
8UÌ8 jugalibus bovilia, lactis aubtracta copia et ciborum 
ex lacte eonficiendorum aumma penuria, quem non 
anxium redderet sollicitumque Tatremfamilias ? Fer- 
reus profecto esset, quem tanta absumtorum taurorum 
corpora atque multitudo, quae noatrum in agris colen» 
dÌ8 laborem aolari splebant y comiteaque rei nostrae fa- 
miliari data erant^ non tangeret nec moveret, praeser* 
tim quia morborum yarietas et repentina saevitìa nullo 
medicamÌ4e frangi potuit* Utrique ergo buie cauaae 
per nostri temporis , ipsiusque mimeris conditionem ita 
sati^acere studuimus, ut quoniam in praelectionibus 
TliìBoIogicis Fecbtii Compendium Tbeologiae explicanti- 
bus, modo ejusdem Caput 26 8Ìve penultimum de Poe- 
nitentia et Fide docueram; cum eodem ego conjunxe* 
rim in Inatitutionibus et Exercitiis Oratoriia praeter Li- 
baiiii Laudation^m Bpvia, metro adstringendam : Severi 
quoque Sanoti, ìd est, EndeleicLìi Carmen Bucolicum 
de Mortibwa Boion, in versus Qermanlcos tranafunden* 
diim, (p. 3-4, cf. fi. 39. 40,) 



PROLEGOaiENA. 



I. DE AUCTORE CARMINIS. 

Carminis de mortibus boiim auctorem investigantibns 
Dobis Ì8 (piaerendas est, qui primus e ms». hoc cannen 
edidit, ut quodnam in codicibus nomen invenerìt, no- 
biscum communicet : cui si fidem denegamus, omnino 
non est, unde auctor definiri possit. Atqui primus edi- 
tor Petrus Pilhoeus in utraque sua editione (tenia enim 
nihil nisi repetitio alterius est) ita Carmen- inscribit: 
Incipit Carmen Swtri Sancii^ id est EndeleicM Bhetoris de 
mortibus boum, Nomen igitur poetae est : Severus Sanctus 
(id est) Endeleichus. Sed quid sibi vult vox inserta id 
est?. Haec vox aut corrigit, ita ut nomen verum ad- 
datur prò subditicio, e. e. si quis auctorem libri, qu! 
„De jure liturgico principum evangelicorum ** inscriptus 
est, describere vellet: Pacificus Sincerus id est Fride- 
ricus Sclileiermacher ; — aut supplet, ita ut cognomen- 
tnm addatur nomini , quo modo primum evangeliunt 
nostrum inscribi posset: Evangelium secundum Levi id 
est Matthaeum. Potest enim fieri, sicut censet Tille- 
uìontius ^), ut auctor sit Endeleichus, sive ut ille seri- 
bit, Endelechius, qui sub Severi Sancti nomine latere 
voluerit. Quod si forte Pithoeus in codice ms. notatuin 
invenit, ipsius tituli constitutione hanc notam exprimere 
potuit; — quanquam dìj&cile est intellectu^ qua causa 
inductus auctor carminis delitescere voluerit, Aut po- 
tuit fieri, ut cum poetam vario hoc modo in variis 
mss. nominatum inveniret Pithoeus , proinde illa voce 
,4d est'^ significare voluérit, utrumque hoc nomen 
poetae deberL Quando enim in altero codice poeta Se- 
verus Sanctus nominatus^ i^ altero autem codice En- 
deleicho idem Carmen trlbulum est, facile inde colli- 



1) Hist des Emper. Paris. 1701. toro. V. p. 148. 
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gebatur^ Endelelchum eundcm esse ac Seyerum Sanctum 
atque utrumque nomen poefae convenire; — qnan- 
quam plures codices editori fiiisse haud probabile est. 
At qiiomodo res vere se babeat, subsidiis non datis^ 
niinc definire non )am poterimus ; satis babere debcinus^ 
duinmodo abqua ratiohe titulus ille exx)licari possil. 
Nain quod dicitur ^) , banc vocein , id est Endelekhus ab 
aliena manu et qtddem ab ipso Fitboeo, ut augiira- 
tur Wernsdorfius ^) , fuisse additam adeoque proprium 
poetae nomen esse Severum Sanctum; nulla est cxpli- 
catio: difficultas eo non solvitur, sed gladio nodus 
discinditur. Nemini enim Severum Sanctum cum En- 
deleicho commiscere in mentem venire potuit, cum ubi- 
cunque in vetustatis monnmentis alteriusutrius nomen 
invenitur, nibil illis commune videatur esse, nisi quod 
ejusdem aevi rbetores ambo fuerunt. Merito Wernsdor- 
fius Severum Sanctum, quem Sanctum Paulini Nolani 
famiiiarem babet, cum Endeleicbo commutandi ullam 
causam non esse asseniit; at contra se ipse eo dispu- 
tavit vir doctus: nam si commiscendi ansa non fuit, 
prorsus fieri non potuit^ ut Severo Sancto nomen En- 
deleiclii e mera conjectura adscriberetur. Praeterea Pi- 
tlioeus levem suam conjecturam non quasi vetustatis 
aerugine probatam nobis vendidisset; immo ipsum justa 
librorum msis. auctoritate nisum poetae utrumque nomen 
tribuisse arbitrandum est* 

Ut aliorum de hac re judicia brevitet referamus, eo- 
dem modo quo Pitboeus inscripserunt Carmen Marga- 
rinus de la Bignè in bibliotbeca tatrum, Weilzius, Grò* 
novius et Richterus in caiminis editionibus, nec non 
Amatus in collectione Pisaurensi, nisi quod, prò Ende^ 
leicJii scripsit Enddechiu Titulum editionis autem liunc 
Labet Weitzius: Severi^ Enddeichi , Bhdoris et Poetae 
Chrìstìatì]\ Carmen bucoL; ita ut Sancti nomen ut adlri- 
butuni ìutellexisse videatur. Ricbterus ita: Severi Sancti 
EndelecJui carni, bue. At Gallandius 5) Sanctum ab En- 
delecbio dislinguendum et illi potiùs quam buie adscri- 
bendum . censet Carmen^ quod ita instribit: Severi Rhe- 



1) Hist. litter. de la France. Paris. 1739. tom. II. p. 56< 57. 

2) Poet Lat. Min. t. II. p. 53^ 

3) Bibl. Patr. t Vili. p. Xll. 
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tons et Poetae ChHstìam carm. bucai. *— Quidquid de £n« 
delechio qiiodam aliiinde nobis compertiun est ad unnm 
eundemqiie, poetam nostrum spectare statuerunt prae«> 
ter Sirmondum et Rosveidilm , infra laudandos , G. J. 
Vossius ^) et Savaro, apud quem ille modo ^) Ende^^ 
ìekhus Bhetor ^ modo ^) ÉndeUchus Bhetor audit. 

Quodsi carmlnis auctori Severi Sancti Endéleiclii no- 
men tribù imus, an non aliunde quidquam de eo ex* 
piscari possimus, quaeritur. Atqui plures quidem Severi 
in antiquitate Christiana occurrunt, e. e. Sulpiciu3 Se- 
veru8 circa annum CDI. '*) , Severu» Milevitanus , Au- 
gustini discipulus, Severus Minoricensis e. annum 
CDXVIII. ^) aliique ^) ; sed nemo inter eos est, quem 
nostrum haberi consentaneum sit* 

Quod 'ad Sancti nomen attinet, fuit antiquioribus 
jam temporibus Sanctorum nomen inter Gallos usitatum, 
quod probat Tacitus, a quo Claudius Sanctus ad annum 
LXXI. p. Clu*. n. memoretur'^, et fuit Sanctorum gens 
Aquitanica inter Gallicas illustris ^), et Paulinus Nola- 
nus ad Sanctum quendam et Amandum fratres epistolam 
XXVI. (al. XL- XLI.) scripsit, unde illum poeticen ex- 
coluisse constat. Sic enìni loquitur: Hymnos quos desi' 
derabam accepisse gratulor : quo murtere Sancte fiater ad- 
monuisti me etc. Istum igitur Sanctum esse poetam no- 
strum Wernsdorfius in animum sibi induxit.. Sed mi- 
ror, qiiod vir doctus, qui tam vehementer impugnata 
quominus Endeleichus in carminis titulo nominatus idem 
atque Encielecliius alibi memoratus censeatur, illud tam 
facile sibi persuasiti Nusquam enim Sanctus ille a Fau- 



1) Pe poetìs latinis cap. 8.1 

2) Sa varo ad Sidon. Apollin. lib. il ep. 2. 
d) Ad iib. ili. ep. 12. 

4) Yid. Ondi ni Commentar, de scnptor. ecdea. antiq. Lip& 
1722. t. 1. p.9Ì3. 

5) Yid. Oodin. 1. e p. 993. 

6) Yid. J. A, Fabricii .Bibl. f^t med..et infim. aeteUs s. r. 
Sevenis. tom. YI. ed. Mansi, 1754'. et inprimis PosseTÌai Ap- 
parati sac. Colon. Agripp. 1608. tlL p.398. 

7> Hìst. Kb. IV. eap.62. 

8) Yid. Thomae Reinesii epistolae ad Cbrùt Daniniimi. ie- 
nae 1670. ep. Vili. p. 24. 
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lino Sererus cogirominatur et cum praeterea Sanctorum 
nomen admodum frequens fuerit, hlc re vera anibos 
commiscendi causa non esU 

Sed longe alia re» est Endeleiclii, ciijus hòmen tit 
rarissimum est, ita bis tantum alibi occurrit^ ita ut, 
8i nihil obstat, lios locoé ad eundem referendi praeju*- 
dicium haud yiconsultum fiati Coinmemorat autem 
illum Paulinus Nolanus ^), utpote cujus nionitu Theo- 
dosii panegyricus a se conscriptus sitt jilius liheUus eo) 
hìs est, quoé ad henedictum ^)y id est Chrìstìahum i>irum, 
amftutn meUm Endelechìum scripshse QÌdeorj non tamen edi» 
disse conmncar» Is enim mitd autor hujus in domino opuscuU 
juit y sicut ipsiuS epistola , quae libello meo prò themate prae^ 
scribOur docet. Hujud panefgyrici, temporum invidia per- 
diti , meminere, quos jam Reinesius '} citavit, Hierony- 
mus *), Gennadius ^) et Cassiodorus ^). Atqui cum 
Tlieodosius anno CCCXCV. obierit, Paulini autem epi- 
stola Illa anno CDIL sub fltìem aestatis scripta sit, ^^, 
ergo Inter annum trecentesimum nonagedimùm quin- 
tiim et quadringentesiinum secundum Endeleciiiùs Pau- 
lind audtor fuerit opusculi componendi; ^=^— lii?;ic argu- 
mentuuì teniporis liabemus^ quo Endelechii vita in se- 
esilio quarto exeunte ponenda est. Itaque nos quoque 
Endelechium istum a Sancto, Amandi fratre Paulinique 
familiari, distinguimus ^ sed hoc non impedit, quominus 
illum nostrum poetam esse censeatur. 

Alter locus , quo Endeleciiiùs memoratur , est in co- 
dice Apulejano vetus annotàtio Grispi Sallustii cujusdam, 
qui eum recensuit trimus liane subscriptionem Cur-' 



1) Ep. IX. (XXVIII.) ad Siilpìciimi Setefum extr. 

a) Cdttf. Sirlnoiid. ad Sidone ÀpoHin. Itb.VlI. ep» 9. p^ 76. 

3) L. e. p. 23. 

4) Ép. LVIII. (al. Xlli.) n. 1. 

5) De Virìa illastr. cap. 48. donf. Mi r a eum ad hw 1. in Bibl. 
eecleir. Fabric. p< 23^ 

6) De Instit. dXv. littér. cap.2Ì. 

7) Vid. Panlikii Opp. ed. Paris. 1685. tofn.II. Dissertat. in Paul, 
vitam et scripta: De s. Pauiiiiì epìstoHs seu earum Ordo chrono- 
logicos argamentis demonsìtratus > p. 109. 
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tiu8 Pichena *) evulgavit, exemplar Taciteum Florentiaè 
in Medìcaea bibliotUeca adservatiim referens, cui ad- 
nexa 8Ìnt Apiileji nonnulla com illà SalTustii sub- 
scrlptione. £x hac Plchenae nota' locum laudavit Petrus 
Relandus ^) ad annum CCCXCV ; Pichenae aut^m judi- 
cium de hac subscriptione codicìsque hujus aetate no- 
tavit Bandinius ^)* E codice Apuleji Fiorentino aìino- 
tationem Sallustiì dedit Geverhartus Elmenhorstius *). 
Tum e Vaticanae bibliotliecae codice Apulejano eadem 
Sallustii verba excilavit Sirmondus ^), cujus notam 
Rosveidus ^) repetiit: subscriptionem autem istam a 
Sirmondo evulgatam citarunt Burmaunus ^), hunc 
ipsum morejn libris emendatis nomen subscribendi il- 
lustrans, et Bandinius ^), cui Endelechius hic idem vi- 
detur fuisse, qui S. Paulino auctor fuit, ut panegyri- 
cum in Theodosium Magnum scriberet. Denique e duo- 
bus codlcibus Apulejanis illam Sallustii subscriptiouem 
Joanues Bosscha in Elencho codicum mss., quibus Apu- 
leji opera continentur, editioui Oudendorpianae sub- 
}ecto, exliibuit ^). Accuratissiniam autem et vei'e ori- 
ginalem Iiujùs inscriptiouis notitiam praebet Ang. Mar. 
Bandinius in mss. latinorum bibliothecae Laurentianae 
catalogo. Hoc enim teste Sallustii subscriptio ad cal- 
cem libri noni Metamorphoseon Apuleji legitur idque in 
duobus codicibus; quorum prior^ quo Pichena usus est, 



1) Taciti Opp. Francofurti 1607. 4. pràéfiit. 

2) Fast. Consular. Trajecti Batav. 1715. 8. 

d) Catal. codd. latin, bibliotb. Laurentianae, Florent 1775. f. 
tom. II. p. 835. 

4) Apuleji Opp. Francofurti 1621. 8. p. 369. Conf. Reinesil 
epìst. Vili, ad Daum. p.24. 

5) Ad Sidon. Apollin. lib. IV. ep. 8. ed. U. Paris. 1652. NoL 
p. 44. et in Sirmondi Opp. Paris. 1696. tom. I. p. 940. 

6) Ad Paulin. Noi. cp. IX. (XX Vili.). Vid. Paulin. Opp. ed. 
Murator. p. 899; — Conf. Reines.' èp. IX. a Christ. Danmio ad 
ipsum data, p. 25. 

7) Ad H. Valesii De Crltic. lib. I. cap. S4. not. a. Amstelod. 
1740. 4. p. 181. 

8) Catal. codd. lat. bibl. Laurent. 1. t. p. 3. nòt 1. 

9) Apulej. Opp. ed. Oudendorp. t II. Lugdun. Batav. 1823. 4. 
p. 537. 538. 



81 

Plut. LXVin. cod. IL membranaceus , seculi XI, cha- 
ractere Longobardico conscriptus, continet Taciti ab 
excessu Divi Augusti libi'os XI, Apuleji de Magia li* 
bros II, ejusdeni Metamorphoseou libw)» XI et Fiori- 
dorum libros IV i); alter, Plut. XXIX. , cod. IL seculi 
XII. Longobardicis cliaracteribus exaratus eadejn^ quao 
codex modo iiomiuatus^ exceptis Tacili libiis, complecti* 
tur ^). Illum nomine Bandin. a.^ hunc Bandm. b» 
signabo. 

Subscriptionem ipsam Elmenhorstius itti proposuit: 

APULEI PLATONICI 

MADAUREN8I8 

OPERA. 

EGO CWSPUS 3) SALLU8TIU8 *) LE6I ET 

EMENDAVI ROMAE FELIX 5) OLI- 

BRIO «) ET PROSINO 

V. €. 7) C08S. «) 

IN f ORO MARTIS C0NTR0VER8I. 

AM») DECLAMITANS lo) ORATORI ENDE- 

LECHIO. RURSUSQUE ") CONSTAN- 

TINOPOLI 12) RECOGNOVI 

CAESARIO ET ATTI- 
CO C08S. 13) ^ . 

Sic miniatis literis Membranae Florentinae. 

Functi sunt.consulatu Anicius Hermogenianus 
Olybrius et Anicius Probinus, fratres i*), an40 
CCCXCV. alque Clodius Hermogenianus Caé- 
sarius et Atticus anno CCCXCVII. i^); ita ut hoc 



1) Bau din. 1. e. p. 834-836. inprim. §.1II. 

2) Band in. I. e. p. 4. 5. inprim. §. II. 

3) Pichen. Sirm. Bandin. a. et b. omis. 4) Salustius Sifan. 
Bandin. b. 5) foelix Pichen. feliciter Sirm. 6) Olyhrió Sirm.' 
Olibio Bandin. a. b. 7) Pichen. Sirm. omis. 8) Cons. Bandin. a. 
Conss» Bandin. b. 9) controversias Pichen. Bandin. a. b. 10). 
declamans Pichen. Sirm. Bandin. a. b. Il) Rursus Pichen. Sirm. 
Bandin. a. b. 12) Comtantinupoli Bandin. a. 13) Conss, 
Bandin. a. b. 

14) Sozom. lùst. Vili, 29. : VXvfiQÙov mal Ilgo^iavov réh ààti- 
g>wv. V7iartv6vTO)V. 

15) Vid. Calvisii Opus chronolog. ad lUrn. 39^. et 39T. Pe- 
tri Relandi 1. e. p. 513. et 524. 
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testimonio fìaìne idem tempus significetur, quod prae- 
cedentì. Neque dubitantes nos reddere poteste quodhic 
Endelechius Bomaè docuit liietor; noster autem fuit 
poeta et, ut infra probabìmus, in Gallia vixìsse videtur. 
Vinai neque' poesie a rhetorica ita distata ut non simul 
utramque quisquam colere possit, neque Gallia ab Ita- 
lia ita distat, ut non diversis temporibus in utraque 
<|ÌLÌ8quam degere possit; — quare hinc opinioni nostrae 
certe objici nibil potest. 

Dubitarunt/ nimi baec omnia ad uniun eundemque 
Endelecliium et quidem ad nostrum referri debeant, 
Gronovius ^) et Scboettgenius ^); sed non dubitarunt, 
quin Severo Sancto nomen Endeleicbi tribuendum sit* 

Quanquam igitfir non prò certo affirmati poteste ta- 
men admo(\um yerisimile vìdetur, carmisiis de.mortibus 
boum auctorem ease Severum Sanotum Endelechium, 
Faulini Nolani familiarem, q|ui .ultimo seculi quarti de- 
cennio Bomae, rbetoricea docuerit, postea in Gallia de- 
gerit,. ub^ lue inter pecudes «aeviente carmen illud 
composuit. 



11, DE POETAE AEVO ET PATRIA, EX 
IPSO CARMINE DEFIN1ENDI8. 

Quanquam in unaquaque scriptura, quae dramati- 
cam speclem prae "se fert, cujusmodi etiam dialogi sunt, 
distìnguendum est inter tempus, quo ea res, quae re- 
praesentatur, acta esse cogitatur et inter auctoiis ae- 
vum ; in nostro tamen Carmine talis distinctio locum 
habere non videtur, cum totius carminis talis sit color^ 
ut auctor rebus ipsis interfuisse et imaginem e tempore 
suo desumtam descripsisse videatur '), neque omnino 
verisimile sit, ut talem sibi quisquam materiam e tem- 
pore praeterito tractandam desumserit. Quae cum ita 
sìnt , argumenta tum ad carminis materiam tum ad poe- 



1) Pnefyt p.XVII. 

2) Bibl. Lat' Fhbric. t. VI. p. 4fiO. 

3) Conf. N eao d e r. hìst. eccles. 11, 1. p.23. not. ,Jn dem Gedicht 
des Severus, wetcties man ais Darsteiinog eines aus dem Lebeo 
genomniento Geniàldes anseliii mnrs etc/^ 
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tam spectanda secum comparare et con j ungere nobis 
licet 9 ad poetae aevum eo Éniius definiendiim. 

Sunt autem interna argumenta, e carminis de- 
scriptione sumta, duo: alterum quod de Cfaìistianae 
religionìs propagatione versii 106. dicìtur; alterum quod 
lues in Pannonìa, niyria^ Belgia aliisque locis saeyient 
versu 22. notatur. 

Illud igitur quod deus unus in magnis urbibus- coli 
dicitur, unde paganismum in agros refìigbse in iisque 
tantum remansisse sequitur^ omnino aevum certum de- 
signat. Imperatore enim Valentiniano factum est, ut cum 
Christìanismus in urbìbus praevaleret et eruditorum re- 
ligio haberetur, paganismus in agris duntaxat restare 
videretur: unde ipsa paganorum religio, quod ùomen 
primum usurpatur lege Valentiniani ^), Valentiniano 
et Valente Coss. lata i. e. ann. CCCLXVIII. (buie enim 
anno adversus Gotfaofredi dubitationem, qui vel ad an- 
num CCCLXVIII., vel ad a^ CCCLXX. eam retulit, le- 
gem illam Pagi ^) vin^cavit), hoc nomen accepit. Testis 
est Paulus Orosius, cujus verba, anno CDXVI., quo 
suos Historianun libros inchoavit 5), scripta, sunt *): 
qui ab'eni a Cì\ntate Dei ex locorum agrestium comprtìs et pa-- 
gis pagcad vocwdur^ me gentilesy qui ^) terrena sapiunt etc: 
quae verba facile ita interpretamur , ut paganos, quia 
liabitarent in pagis , ab istis nomen accepisse statuamus. 
Atque ea interpretalio etiam Prudenti! diclione confir- 
matur , apud quem gentiles pago dediti , pago impliciti ^ 



1) Cod. Theodos. lib. XVI* ili, li. leg. 18. 

2^ DLuert. hypatica sen de consulibus caesareìs, Lugduni 1682. 
P. IL e. 4. §. IX. p. 129. , etiam in Mansi Apparat. in Baron. 
Annal. p. 47. 

3; Vìd. Gal land. Bibl. Patr. tlX. Prolegom. e. IV. §.T. p.XI^ 

4) Hiftor. lib. I. praefat. ed. Havercamp. 1738. 4. p. 3., etiam 
in Galland. Bibl. PP. t. IX. p. 63. 

5^ Sic e mss. Havercamp. textnm vulgarem, qui habet quia 
terrena sopiunt , emendavit. Succurrit Iiaec emendatio interpreta- 
tioni nostrae. Nam si gaia legìtnr, alia interpretatione opus est, 
ut niminim verbo pagani aut gentiles aut Utrique allegoria quae- 
dam insit, qua pagus aut gens civitati dei opponatur; quanquam 
omnÌDo bac lectione seusus obscurus fit. Beue Haverc. textnm 
restituit. 

6) Peristephan. Iiymn. X. v. 296. Adv. Symmacb. lib. I. v. 620. 

6* 
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audinnt (eisì SaUnasius hunc intellectam reìiclens pagum 
prò gentÙitate ipsa ùsurpatum esse vult) et qui ad ver- 
sus Symmachum ^) scribit : Smt ìiaec • harharids gentiìia 
numma pagi's, Dum igitur in illa Valentiniani constitu- 
tione xLOvum paganorum nomen primum occunit; adeo 
in. lege Asclepiodoto et Mariniano Coss. i. e. anno 
(JDXXIII. lata ^) dubitari potest, num vel supersint pa- 
gani. Dicitur enim: paganos, qui supersunty quanquam 
jam nuìlos esse credamus, Quae cum ita esse videantur, 
viri docti Carmen nostrum seculo quarto et quidem ex- 
eunte aut seculo quinto ineunte scriptiun esse censue- 
runt. Ita )udicatur in magna bibl. Patrum Coloniensi ^ 
liis yerbis : e Carmine videtur posse colb'gi authorem hunc 
Vìxisse non muUum post quam Qtristiana rel^'o toto orbe es- 
sei receptOf cum adhuc superessent reliquiae gentdhatis: quod 
ludicium in magnam biliL Parisiensem et in tn'aximam 
Lugdunensem receptum est *) , e qua Gronovius ^) ca 
verba transscripsit. In tiibus illis bibliotliecis autcm 
Severus Rlietor , cum proxime antecedat Paulum Oro- 
eiiun, quippe qui in bibliothecae Paris, indice chrono- 
logico Severum subsequatur et cujus opera in biblioth. 
Colon, et Lugdun. Severi Carmen éxcipiant; seculi quinti 
initio adsignatur. Auberlus Miraeus ^), Fixit Sa^erus^ 
inquit , paulo post tempora Constantim Magni ^ cum reb'gw 
Christiana toto orbe esset recepta, sed reliquiae gentHitatis 
adhuc superessent, Gallandius ^) liane sententiam prae 
se fert, respiciens ad versum 106: Ea itaque tempestate 
Christiana religione invalescente idohrum cultus in pagis tan- 
tum et vicis adhuc vigebat: quae quidem notatio saeculum 
JK desinens innuit, Denique Wernsdorfius ®) Carmen eo 
tempore scriptum esse ailirmat, quo Christiana quidem 



1) Lib. L T. 449. 

2) Cod. TheodoB. lib. XVI. iM. X. leg. 22. ^ 

3) T. I. in elencho omnium autiiornm et t. V. P. I. in catalogo 
authorum hiijus tomi. 

4) \\i\. infra cap. Vili. Syllab. editt. 
6) la praefat. p. XIII. 

6) Auctariiim de scriptor. ecclesiast. e XLIIL 

7) Bibl. PP. t. Vili. p. XllI. 

8) Poet. Lat. min. t li. p. 67. 
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religio, multa jam superstitiono contaminata ^ inyaluÌ8« 
set, fiuperessent tamen et passim celebrarentur sacri- 
iìcia et ritus gentilium, h. e. scriptum esse aevo Theo- 
dosii^ atit ei proximo; et versum 106* reHgionis Ch^istia*» 
nae, qiii tum erat, statui accommodate dictum esse anno- 
tat ^). Nam Tìieodosio imperante ^ inqtiit^ eversiSj quae in 
urhibus erant ianplis deorunif aut in ecclesias carwersiSy deiM 
rum cuhores pctgis tantum continebantvr , in urbibus salus ro- 
ìebatur ChristitSh Hinc reb'gio pagana dici coepit. 

Sed videamiis , quomodo revera hoc argunientum se 
liabeat. lllud qiùdem constat, enni religionis stafum, 
qui versa centesimo sexto signatnr, imperante Valenti- 
niano obtinuisse. Sed ut temp'oris, quo Carmen 
nostrum scriptum sìt, argumentum inde deducamus; in* 
quirendum est, quibus finibus ille status circumscriptus 
sit: quando inceperit, quando desierit. 

Priori autem quaestioiù responsuri si nomine paga- 
norum uti vohimus, antea, quomodo hoc nomen statum 
religionis indicare possit, accuratius exponendum, ita- 
que nominis istius ratio definienda est, nimirum unde 
enata sit ejusniodi appellatio: — qua de re multum viri 
docti disputaveruut, oplime autem Baronìus , Gothofre- 
dus , du Cangius ; ]Mazocliius et ScLroeckhius ^). Al- 
qui haud dubie paganus a pago est nominatus i. q. ad 
pagum perlinens , ut est apud Plinium ^) : Pagana ìege 
in plerisque Itab'ae praediìs caveiurj ne per itincra ambulane 



1) L. e. p. 22T. 

2) De liujus nominis vi et quo temj5ore primuni andìtiin bìU 
rid. Baroni! Martyrol. Rom. ed. II. 159S. ad Jan. 31. p. 58-«04 
rf. Ejusd. Anaal. ad a. 351. §. XVI. ed. Mansi t. IV. p. 495. 
Heraldus ad Arnob. lib. 1. Paris. 1605. 8. p. 3 5. Ritters- 
hus. Commentar, in Salvian. Àltorf. 1611. 8. p, 564-567. Sal- 
ma sin s not. in Flav. Vopiììcnm (Snturnin.). Hlstor. Auprnst. Script. 
Paris». 1620. f. p.456. Gotliofrediis ad cod. Tlieodos. lilk. XVI. 
tit. X. ed. Marvin. 1665. t. VI. p, 250-253. Pagi Crìt. ad a. 
.?.>1. §. V. ed. Mansi t. IV. p. 494. Du Fresne D. dn Cange 
Glossar, ad script, mcd. et ìiif. l.atinit. s. v. paganus. ed. Benèd. 
1734. t. V. Forcellin. Lex. s. v. pag:anug. t. 111. Mazocliii 
.Sjicìlejr. bibl. t. 111. Neapoli 1778. 4. p.295. 296. Schroeckii*. 
liiì>t. eccles. 1780. t. VU. p. 238-242. Arevalus ad Piudent. 
contr. Sjmm. 1,449. et ad Perìstepli. X, 296. O^. Prudeot. Rom. 
17S9. 4. t. 11. p. 736 1093. 

3) Hist. Nat. XXVm, 2. ed. tjard. t. II. p. 448, 
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fes tortfueaui fusos ; ^— ergo (homo) paganus, qui in pago 
habitat. Enimvero ex hac vi principali significationea 
quaedam sunt deductae , quariun si quam ad explican* 
dam ethnìcorum appellationem receperimus , omnino ex 
hac voce certum tempus definiri non poterit* Ejusmodi 
est , si 'paganus e vulgari sensu inteliigitur qni non mi- 
litat, àoTQanevTog f ita ut apud Christianos foret is qui 
Cliristo non militata gentilis. Cui interpretatiòui favere 
quidem videtur^ quod veteribus Christianis similitudo 
de militia Christi usitatissima fuit. Sed si ad iilam pro- 
bandam Tertullìani haec vox proponitur ^): Jlpud himc 
(Christum) tam miles est paganus fideUSf quam paganus 
est miles fiddis ^); id male fit. Hic enim nullo modo 
paganus prò gentili, sed prò eo simpliciter, qui non 
miles est sumitur ^). Praeterea neque prior illa ratio 
liane interpretationem satis tuetur ; etenim per similitudi- 
nem gentiiibus liane appellationem tributam esse omnino 
non placet : quare eam explicationem , ut nimis remo* 
tam et coactam rejicimus. Qua recepta ullum tempus 
definiri non posse manifestum est, quippe cum quovis 
aevo et quovis Cliristlanorum et gentilium statu mutua- 
que ratione inde quod Cliristo non militabant gentiles 
cognominari possent. Hac igitur interpretatione aliisque, 
quas Gothofrediis piene enumeravit, omissis ad simpli- 
cissimam, quam etiam verba Orosii et Prudentii supra 
memorata tuentur, redimus: gentiles nomen paganorum 
àccepisse , quatenus in pagis praecipue habitarent ; at- 
que Baronii sententiam sequimur, qui hanc significatio- 
nem in illam vocem transiisse ea ex causa statuita quod 
,,exclusi civitatibus in pagis adhuc idola colerent^', ni* 
mirum quod ,,legibus imperatorum clausis idolorum de- 
lubris sacrisque vetitis gentUes sic sua ipsorum super- 
stitione exclusi pagos adirent illicque suos deos colerent 
ac clandestina sacra perag;erent/^ 

Atqui postquam qua ratione illa vox inducta sit vi- 
dfmus; quando primum ea audita sit ejusque usum )am 
illustraturis nobis id quidem compertum est, initio se- 



.1) De coron. milit e. XI. 

2"^ Sic legendnm prò vrAgKti infiMis, Vid. Neander. Antigno- 
8tic. p 113. noi. 

3^ Yid. BaroD. in Martyro).«Roin. p. 59. 
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culi quinti vel communi U8ii paganos ita nominatos 
6886^ id quod lege Honorii anno CDIX. lata diserte di- 
citur ^). Tum sub initio quarti seculi eam vocis 8igni- 
ficationem nondum invaluisse e testimonio quodam cdKr- 
mare nobis licet, quod martyrum duorum Tarachi et 
Probi> qui ineunte seculo quarto passi sunty verba prae« 
bent ^\ Sic enim Taracbus loquitur : àia dh to jC^i- 
OTiavov jne €Ìvai$ viv nctyavevuv yQ&T7](sin7jv i. e, 
;y£t propterea quod Ghristianus sum, renunliavi mili- 
tiae"; et Probus: TiayavÒQ de ei/iii^ X^ioriaròc dh 
òiv ^) 9 quibus verbis ilìi martyres usi non fuissent» ai 
eo jam tempore dilogia iis inbaesisset. Denique paga** 
norum nomen ad significandos gentiles illa Valentiniani 
constitutìone, anno CCCLXVIIL lata primum usu ve- 
nire constat. 

Sed num tum etiam primo inductum sit, quaestio 
oritur. Quam facile negaveris, memor, quod in lege vo- 
cem novatam esse ad bibita m band credibile ^st. Itaque, 
quod du Gange 9 quanquam cum dubitatlone, notavit^ 
)am antea iliud nomen obtimiisse existimabijnus. At- 
que id pluribus rationibus comprobatur. Primum enim 
jam ante illum anpum factum est, ut nomen geidilium 
alteram significationem acciperet atque vetus gentilium 
appellatio novis nationibus barbaris imperiuni Romanum 
circumdantibus tribueretur; qui usus primum e lege ab 
ipso Valentiniano quadriennio ante i. e, anno CCCLXIV. 
et tum lege anno CCCLXX. lata patet ^), et postbiiq 
vulgaris est. Quae significationis mutatio cum in utro- 
que nomine cohaerere videalur, ila ut, cum barbari 
noniiunrentur gentiles, gontilibus, id est idolorum cui- 
toribus , (ut a barbaris distinguerenlur) nomen pagano- 
rum tribueretur ^); novam etlmicae superslitionis ap- 



1) Cod. Tbeodos. lib. XVL tit V. leir. 46 s GentiUa guas vulgo 
pagano* appellant, Conf. A n gas t in. Retractat. 11, 43. ed. Bened. 
tom. 1. p. 41. 

2) Conf. Mazoch. I. e. p. 206. 

3) Vid. Act. S. Tarachi, Probi et Andronici §. I. et II. ap. 
Ruinart Act. Martyr. Veron. 1731. f. p. 376. et 378. 

4) Cod. Theodos. lib. XII. tit. Xll. de lejcatis. leg. 5. et lih. HI. 
titXiV. de nuptiis fentilium. Vid. Gothofred. Rd Ima leges, 
t. IV. p. 589. et 1. 1. p. 306. 

5) Conf. Gothofred. ad cod. Tbcod. XVI, X. tom. VI. p. 252. 
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péllationem jam sub imtio imperil Valentinlani valuisse 
sequitUr. Deinde vero omnino Valentiniano imperante 
liic USU8 exstitisse non videtur. Ab eo enim gentiles 
minime in angiistum coarctati cìvitatibiìsqiie exclusi 
sunt) quippe qui unicufque quod animo imhìbisset colendi 
Uberam facidtatem dederit. 

Sed an tempus ante eum definir! et status imperii 
Romani monstrari potest, quo gentiles public© idolonìm 
cultu interdicto coacti fuerint ', ut in absconditum se re- 
ciperent, proinde ad deos suos colendos pagos adirent: 
uhde tum nomen iis inditum sit? Revera. Ante Con- 
stantinum Magnum quidem et* ipsius tempore ejusmodi 
i*erum publicarum conditio taon obtinuit. Verumenim- 
vero imperautibus ejus filiis Constante et Constantio. 
Hi enim quinque legibus, duabus Constans '] anno 
CCCXLT. et CCCXLII. et tribus Constantius 2) * anno 
CCCLIII. (quo duae ferebantur) et CCCLVI. datis, su- 
perstitiones genlììlilias sacrificiaque proliibuerunt, atque 
id sub poena capitali, quae etiam priori Constantis lego 
constituitur ^). Et quamvis in occidente et inprimis Ro- 
mae, ubi Constant iniperavit, atque etiam post eum 
cum Constantius universum imperìum teneret , liae Ic- 
ges non severe exseftae sint; principum tamen mens et 
voluntas talis fuit, quali gentiles non possent non ter- 
riti e civitatibus pelli et in pagos fugar!. 

Quae eum ita sint, eum religionis statum, quo deus 
solus magnis in . ui^bibus coleretur , circa medium secu- 
lum quartum incepisse , jam contendemus. Hinfc igìtur 
terminum habemus, ante qiiem Severi Sancti Carmen 
editum esse non potest. Sed inde non sequhur, quan- 
qliam potuit fieri, statim post luijus aetatià exordium id 
factum esse. Nemo de altero luijus status termino sa- 
tis circumspecte cogitasse videtur. Atqui ea conditio, 
qua Christianismus in urbibus florebat, paganismus au- 
tem in agris latitabat, in seculum sextum usque dora- 
vit: quo denique Justinianus vehementibus persecutioni- 



1) Cod. Tlieod. XVI, X. leg. 2. 3. 

2) Cod. Theod. 1, e. leg. 4. 5. 6. 

3) Quicuntjue — ausus fu(*it sacrifida celehrare eompetens in 
eum vindici a et praeseus sententia exeratur, Vid. Gothofrcd- 
ad b. I. 
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bus in oriente paganismnni exstìrpavit, ciìjns vestigia in 
occidente etiam diutiua inveniebantur ^), Itaque tem- 
pora , qiiibus carminis nostri compositio nititiir , ejus- 
modi sunt, ut praeter alteram partem secuK quarti to- 
tum secnlum quintum atque adeo sextiim dimidinm iis 
satisfaciat. Nisi igitnr alia argumenta accedcnt, -bine ni- 
JlìI aliud erui poterit nisi in tempore inde a medio se- 
culo quarto usque ad medium seculum. sextum carminis 
de mortibvs boum auctoi*cm vixisse* 

Alterutn temporis argumentum e luis, quae Panno- 
niam, Illyriam Belgiatnqae devastasse v. 22, et 23. dici- 
tur, commemoratione peti poterit, si aiiunde de bac 
lue nobìs aliquid compertum est. Atqui Ambrosii lo- 
cus exstat, ubi morbi pestiferi mentionem faciat ^): 
Verhorum cadestium Trulli magis quam nos testes sumits. 
Quanta enim proelra et qttas opmwnes accepimus proeliorum» 
— ' Quae omnium fames, lues pariter boum atque ho-» 
minum. ceterìque pecoris; ut etiam qui beflum nvn per^ 
iulrmuSy deheìlatis tamen nos pùres fecerit pestilentia? Ergo 
quia in occasu sacculi sumus, praecedunt quatdnm aegritu* 
dines mundi; aegritudo mundi est fames\ aegrrtudó mundi 
est pestilentia, aegritudo mundi est pers'ecutio, Hnne Am- 
brosii locum allegavit Baronius ad annum CCCLXXVI. 5), 
ubi etiam Severi nostri carmen a versn 101. t^sque ad 
finem laudat , enmque secutus Tillemontius '•') pestilen- 
tiam ab Ambrosio memoratam ad annum CCCLXXVII. 
p. Chr., Graliani JI-III. retulit. Scd male a Baronio Am- 
brosii in Lucam commentarla ad annum trecentesimum 
septuagesimum sextiim relata esse, cum longe post liunc 
annum scripta sìnt, Pagi ^) notavit pluribusque argu- 
mentis evicit, quibus fultus Ilermantius ^) (cajns librnm 
Pagi citavit , mibi autem accipere nusquam contigli) 



1) Vid. Neander. liist. eccles. 11,1. pul78. Gieseler. b, e. 
I. §. lOT. p.621. 

2) Commentar, in Lue. lìb. X. nd cap. XXI, (vers. 9) : ^eum 
audieritis proelia et seditiones, 

S) §. VII. ed. Mansi, tom. V. p. 435. 

4) Hist. des Emper. t. V. p. 148. 

5) Ad Baron. Annal. 1. e. 

6) Vita S. Ambroìiiì lib.lV. cap. 20. 
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opus iQud anno trecentesimo octogeslmo sexto ecrq^tum 
arbitretur. Quodsi Ambrosius suam expositionem in 
Lucam non ante annum CCCLXXXVI* composuit et 
CUOI Ambrosius anno CCCXCVIII. obierìt, hinc luis 
ab Ambrosio memoratae.tempus finlbus coercetur. 

Fraeterea de lue qiiadam scrlblt Rufinus ^) ad Chro- 
matium, eplscopum AquUejae^ quem ita alloqiiitur: 
Quod tu quoque. Venerande Pater Chromati, medicmae 
eccequens genus, tempore quo diruptls Itallae ^laustns ab Ata* 
vico duce Gaàuorum se pestifer "morbus infudit et agros, ar- 
menta f Qiros longe lateque oastamt, popuìis tibi a Dea com-' 
missis feràtis exàii aliquod remedium quaerens eie. Ergo 
cum Alarici Invasione pestifer morbus se infudit. Sed 
quando Alarici Invaslo facta est? Cum ter Alarlcus In 
Italiam irruperit idque anno quadringentesimo, quadrln- 
genteslmo secundo et octavo; quam ex bis invasionem 
Rufinus signare voluerlt, quaeritur. Atqui pestlferum 
morbum Alarico anno GDIX. tertla vice Italiam ingresso 
pecus prostravisse fuerunt qui opinarentur. Cum enim 
SIgonlus ^) luem e Rufino liis yerbls descrlbat: ^Ingens 
fames clvitatem opnressit, ac mox famem saeva pesti- 
lentia excepit, et cum passim omnia cadaveribus com- 
plerentur, quod extra urbem sepeliri de more non ^o- 
terant , lues Ipsa dira odoris foeditate vulgata est. Haec 
autem pestilentia non Romam solum, sed totam etiam vlde- 
tur afQIctasse Italiam, nimirum ab hac colluvie barba- 
rorum invecta. Siquidem scribit Rufinus ad Chroma- 
tium, tum Aqullejensem Episcopiun, perruptis ab Ala- 
rico duce Gothorum Italiae claustris , morbum se pesti- 
ferum inf udisse, et agros, armenta, viros longe lateque 
Tastasse;'^ — Relnesius ') (quatenus lues omnino vera 
neque ficta sit), Richterus "^j, censorem editlonis Grò- 
novianae ^) secutus et Wernsdorfius ^) locum istum afie- 



1) Hist. eccles. praefat. 

2) De Occident. Imper. lib. X. Opp. ed. Àrgelatus , MedMani 
1732. T. I. P.;2. p. 395. 

3) Epist. VJU. ad Daum. p.23. 

4) In edit. p. 12. 

5) Act. Eruditor. 1716. p. 82. 

6) Poet. Lat* min. II. p,57. 
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rentes cuin Sigonio verba Rufini ad Alarici inrasionem 
anno CDIX. instìtutam retulerunt: quanquam haec Ala- 
rici invasio non anno quadringentesiino nono , 8ed 
octavo evenit, id quod ex Zosimo ^) certo constai *)• 
Quod male factum est et vìros doctos Rufini contextum 
non. satis respexisse demonstrat. Nam Rufinum de ter- 
tia Alarici irruptione minime loqui manifestum est, cum 
Ghromatius , cui opus inscribitur, tunc temporis non jam 
viyeret. Chromatium enim circa annum quadringentesi- 
mùm sextum obiisse inde verisimile fit, quod ilio 
tempore infirmae valetudinis videtur fuisse ncque ultra 
annum CD VI. ulla ejus, ut superstitis memoria reperi- 
tur. Sic enim Chrysostomus in literis ipso eo anno ad 
Chromatium datìs eloquitur ^): xaì nccQaTtaXotf/iiev -^ 
Tee 9t€Ql Tìjs vyBtas i^ftìv IniotéXXeiv tìjq v/terigag* 
olaòu vÙq ooTjv IvTtvè'ev xaQnoìOOjU'è'd'a irjv rjSovr^v, 
T&v oi/Tio S-egims negl '^/uag Seansi/tiviap ri^v vyeiap 
nvxffOTégwg evccyyeh^ò/ievoi , quibus verbis anxiiim de 
Chromatii valetudine ai>lnium prodit : etsi conclusio, 
quam inde instituit Bernardus de Rubeis "**), comperisse 
Chrysostomum de infirma Chrbmatii valetudine, non sa- 
tis firma mihi fieri videtur. At ilio tempore Chroma- 
tium obiisse, cqnstat e Chronico Andreae Danduli, 
quippe qui Chromatium anno Domini CCCLXXXVIIL 
episcòpum Aquilejae consecratum ^), deiilde postquam 
Aquile) ensem ecclesiam annos XVIII tenuerit ad Domi- 
num emigrasse ^) , denique Chromatii successorem Au- 
gustinum anno CDVII. intronizatum esse ^) referat. Quo- 
rum numerorum computatio annum mortis Chromatii 
qnadringentesimum sextum aut septimum constituit ^). 

1) Hìst. y, 28. 

8) Conf. Jaoai^r. ad Sigon. de Occid. Imper. Dot. 169. I. e, 
p. 394. 

3) Ep. CLV. Opp. ed. Montfanc. tom. IIP. p. 690. 

4) Dissert. de Tarannio Rufino. Vcnet. 1754. 4. p. 144. 

5) Lìb. IV. cap. 14. inìt. in Muratori Rerum Italie. Scriptor. 
Mediolanì 1728. f* tom. XII. p. 58. 

6) Ibid. p. G6. 

7) Lib. V. e. 1. init. p. 67. 

8) Conf. Justi Fontanini liist. liter. Aqriilcj. Op. postlmm. 
Romae 1742. 4. Lib. 111. e. 3. §9. p. 131. 132. et Gal land ii 
Bibl. PP. Venet. 1772. f. t.VIlI. Frolegom. e. XV. S.1U. p.XXVllf; 
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Itaque cuna post ipsius obitum ei hUtorlam ecclesiasti- 
8am suam Rufiiius ìuscribere non potuerit y tertia Ala- 
rici invasìo post Cbromatii mortem facta intelligi ne^* 
quit. Sed neque de secunda par credere est eum loqui, 
quandoquidem explicatìus eam indicasset^ ne com priore 
confunderctur: hanc nutem et toto sabsequenti contextu 
innuit ^). Quae cum ila sint, primam Àlarici irruptio- 
nem, quae, cum apud Prosperum ^) et Cassiodorum ^) 
primo consulatui Stilicouis ilHgetur ^), anno quadrin- 
gentesimo facta est^ intelligendanì esse^ non jam ambi- 
guum est. 

Duos igitur morbos 'pestiferos in Italia inler ar- 
menta fuisse invenimus: alterum ab Ambrosio circa an- 
num trecenlGsimum octogesimum sextum memoratum, 
alterum a Rufino anno quadringentesimo adscriptuni. 
Atqui cum Rufinus i^estiferum morbum Alarico iu lla- 
Kam invadente se infudisse aUctor sit, hunc morbum 
esse noYum neque jam antea in Italia saeviìsse appa* 
ret; ita ut haec lues non eadém, quam Ambrosius re- 
fert, haberi possit: quanquam alias id fieri potuisset, 
cum tam diu, nimirum per annos quatuordeeim liiem 
obtinuisse non inauditum sit. Nibilomitius autem fieri 
poteste ut ambo morbi cohaereant, hoc modo, ut pesti- 
lentia circa annum trecentesimiun octogesimum sextum 
grassata in Italia quidem mox desierit, alibi autem pro- 
pagata delude Alarico irriunpente deiiuo in Italiam 
transierit. At quocunque modo res se liabet et ad 
utrumcunque morbum eam^ quae in tarmine nostro 
memoratur, luem referri placet, si omnino placet, banc 
cum alterutro conjungi; tamen id , qiiod fine seculi 
quarti lues in Italia inter armenta saeviisse traditur, 
cum externis temporis argumentis, quae ad poetam 
spectantia, ut supra exposuimus,. ultim^im seculi quarti 
decennium designant, optime convenit. 



1) VM. Rnfìni Opp. ed. Vali ars il Veron. 1745. t. J. not. ad 
Rafin. h. e. I. e. p. 209. et TÌt. Rafiu. \\h. 11. e. XI. §. 1. ibid. p. 
1 75. T ì 1 1 e m n t Wémoìres etc. Paris. 1707. toin. XIL not. LXXIX. 
p. 656. Fontani ni 1. e. lib. V. e. 10. p, 343. 344. 

2) Clironic. Opp. Paris. 171 K p. 738. 

3) Chronic. Opp. ed. Garetìì Venet. 1729. 1. 1. p. 366. 

4) or. Jornandes de rebus Getic. cap. 2j. in Casfiodori 
Opp. I. e. p. 883. 
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Qiiod supra de tempore dixinius etiam ad regionem 
referendum esse censemus, ita \\t dlalogi luijus scena 
ipse locus habeatur, ubi tum maxime poeta versatus est. 
8ed haud facile fieri potest, ut certis Lane regionem 
finibus circumscribamus. Dicitur quidem^ v. 22-24 : pri- 
mum Pannoniam, Illyriam, Belgìam luem trausiisse et 
jam fipsam hanc terram petere. Sed quaenam est ea 
terra, quae illas excipiat? Illae, quas nominavit poeta, 
terrae haud continuo tractu sitae sunt, sed modo singu- 
las refert, quibus praecipue morbus saevierit; ita ut 
lume tractum haud certo sequi possis, qiianquam judi- 
candum est, regionem, qua poeta degerit, harum alteri 
affinem fuisse : et cumBelgìa ultimo loco nominetur, vi* 
detur provincia Be]giae vicina fuisse. Hoc respectu ha- 
bito, cum praeterea regionem talem esse debere, in 
qua eruditio quaedam adhuc valuerit, ut certe hujus- 
modi Carmen componi posset, consideramus ^ Galliam 
australem «atisfacere inveninius, in qua tum temporis 
literae, inprimis theologicae colerentur et quae Belgiam 
prope sita sit: ita ut poelam esse Aquitanicum haud impro** 
banda conjectura videatur. Hanc patriam jam Pithoeus ^) 
poetae adsignavit. Definitione ista nondum contentus 
Gallandius etiam plus conjecit ^) opinatus, Severum for- 
tasse e Burdigala esse, quod idem statuit Wernsdor- 
fiiis 5): nulla ex alia causa, quantum video, quam quod 
Paulinus ejus familiaris inde ortus perhibetur. Sed 
mira est ratiocinatio , quasi familìares homines semper 
ex eadem urbe orti sint. Praeterea ne conslat qnidem,- 
Severum nostrum et Paulinum fuisse amicos, quamvia 
verisimile videatur. 

Satia i§itur habeo, ut bine aiErmera, Severum esse 
Aquitanicum et sub fine seculi quarti aut sub initio se- 
culi quinti Carmen de mortibus boum in Gallia australi 
argumentò ex ipsa vita petito composuisse. 



1) Epigrammata etc. 1590. p. 478. 1596. p. 6èl. 

2) Bibl. Patr. t Vili. p. Xll. 

3) L. e. p. 56. 55. 
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IH. DE POETAE INTER SCRIPTORES 
ECCLESIASTICOS LOCO, 

Quauquam cannen de mortibiis boum maximam par- 
tem in describenda lue ejusque inter greges vastatione 
yersatur, exitus tamen^ qui signi crucis gravitatem fidei- 
que potestatem vivido exemplo illustrai, effecit, ut non 
solum theologorum aestiniatione Carmen illud dignatum, 
sed etiam in bibliothecas Patrum introductum sit« Pri- 
mus illud recepit Margarinus de la Bignè in altera bi<- 
bliolliecae suae editione, triennio post quam Carmen evul- 
gatum erat: atque eum seridres bibliothecarum editores 
secuti sunt. At Bignaeus neque unde carmen surnserìt, 
neque cur receperit, quidquam praefatus est. Ratio 
autem datur in magna bibliotheca Patrum Coloniensi ^), 
quae observatio in magnam bibliothecam Paiisiensem 
et in maximam Lugdunensem transiit ^) , bis verbis : 
Posuimus hunc authorem inter scn'ptores ecclesiastìcos propter 
eOy quae in hoc Carmine de usu et efficacia signi crucis scrU 
bit 9 if, 109. Ilo. 130. 131. Eadcm esse sententia Pos- 
sevini videtur, quandoquidem inter scriptores ecclesiasti- 
cos poetam nostrum recepit , quem ita induci! ^) : Severi 
Rectoris [sic ! scribendum est Rhetoris'] et poetai Christìaid 
Carmen Bucolicum sive de moriibus boum. Quare etiam 
Aubertus Miraeus "**) dicit: Posseoinus hunc poetam inter 
scriptores ecclesiasticos numerandum censuit propter ea^ quae 
in hoc suo cannine de usu et efficacia signi Crucis scriba 
sub finem; — quanquam id ita expressum est, quasi 
Possevinus diserte liane rationem prae se tulisset^ cum 
tamen is judicium idlum non addiderit. Idem Gallan- 
dium sentire jam inde apparet, quod hoc carmen bi- 
bliothecac suae Patrum inseruit, qui praeterea suam de 
hoc Carmine ejusque Consilio sententiam in pfolegome- 
nis ^) expoduit. 



1) la elencho chronologico aatliorum et opasculorum omaium 
t I. et in catalogo autiiorum et opusculoram tomi V. part. 1. 

2) Vid. infra «ap. Vili. Syllab. «ditionam« 

3) Posseyini Apparat. sacer, tom. II. p. 398. 

4) Auctar. de scriptor. ecclesìast. ii. XLIIl. 

6) Bibl. Patr. t. Vili. p. XII. et Xlll. Vid. infra cap. V. ìnit 
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Sed aliud alii 8tatuerimt. GuOelmus Cave enlm e. 
Scrìptorum ecclesiasticorum liistoria literarìa poetam 
nostrum ejecit vel potiiis eum non admisit. Cum niM, 
inquit, quod scìoy scnpsrt Ecclesiastici commatìsy pecuHa^ 
rem ei inter scrfptores nosfros locum non tiìluiinus ^). Sci- 
licet non scripsìt Severus subtilem disqiiisitionem dogma- 
tìcam neque hoc Carmen est historia ecclesiastica. Sed 
viderit Cave, an non dogmatici et historici generis qiiid-> 
quam in Carmine insit. Siquidem homo iste doctissimus 
naris tam emunctae est, ut statim ubi comma ecclesiastì- 
cum sit an minus accurate distinguati cur non in ani- 
mum sibi induxit , deitatem filii hoc loco contendi ? 
Nonne hoc dogma est? Porro usum signi crucis hoc 
Carmine illustrari? Nonne hoc ad historiam ecclesiasti- 
Cam pertinet? 

Oudinus in commentario de scriptoribus ecclesiasti- 
cis antìquis Severum Sanctum omnino non comme- 
moravit. 

Valde despiciens Gronovius ad versus eos disputata 
qui hoc Carmen ob ea, quae de efficacia signi crucis 
refert, in honore habuerint. Relatis enim e bibliotheca 
maxima illis, quae modo laudavi, verbis, haec addit ^): 
Faciles et aequi certe sumus^ ut patiamur quemque indulgere 
suo genio et adhaerere parfibusy quae prae ab'is possunt in 
hac rerum dioersHate piacere; etiam Ugno et lapide ex ar" 
brino suo uti. Itaque nec miravi licei , esse oanos et mi" 
seros q uosdamj quihus magnum momentum in eo posi» 
tum esty quod minime opinor credidisse Piihaeum considerar! 
debere f sed dignum esse quod exstaret propter praedulcem 
tuiius camMs conteoctum et noiitiam isiius i^enustatis, Licet 
dìilcissimus sit contextus, quanquam piena pestilentiae 
et tumidorum tabe corporum descriptio non ita prae- 
dulcis videtur ; tamen nescio, cur tantopere in signi cru- 
cis aestimatione vir doctus oiFendat. Qualiscunque au- 
tem ista^ quam Gronovius prae se fert, facilitas et ae« 
quitas est 9 certe verae ilH viituti non respondet, quae 
ibi quoque, ubi errorem et superstitionem deprehendere 
libi videtur^ caritatis non obliviscitur ^ sed vel in er- 



1) Cave 1. e. Saecul. Arian. ano. 393. Londin. 1688. tom. I. 
w 242. 

23 Praefiit p. XIV. 
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rore fùndamentum' veri et in superstitione fidem, cui 
ea quasi superstructa est^ ìnquirit atque aclamat* 

Etiam acerbìus j^dversus ultimam carniiiiis partem 
atque poetam ipsum Wernsdorfius ^) inveliilur ; inimo 
ejusmodi vocem exhibet, ut extremam carmiuis partem 
eum prorsus non iutellexisse coujicias. Satis liabeo 
ipsius verba apponere, de quibus sua quisque judi- 
cabit, Quae de religione et sacrisi iuquìt, peiverse inepter 
que sentii autore errori ejus saeculi deèentur, et aemulum 
Paulini aucturem demonstrant ^ qui pariter in carmimbus suis 
de efficacia signi Cmcis^ de miraculis sanatìonum et serva' 
iis etiam jumentis delirai. 



W. DE CARMINIS ARGUMENTO ET 

CONSILIO. 

Pastores duo gentiles, Aegon et Buculus conveniunt, 
quorum, ille ex hoc tristitiae catisam quaerit (v. 1-4). 
Buculus cuni primum sileiilio maluni tegere Yclit (v. 
5 - 8) , deuuu ab amico inipulsus , ut dolorem suum ipsi 
aperiret coque animum sibi levaret (v. 9-12), ei gre- 
gum suornin, loiigo vitae labore comparatorum damuum 
biduo factum indicat (v. 13»- 20). Aegou autem luejii 
ingrueiitem se quidem nosse confessus Buculum cut 
lierbarum salubrium peritus medendo perniciem non 
praevenerit , interrogat (v. 21-28). Cui Buculus ejus 
mali remedium non exstare, scd morbum mortemque 
simul adesse ^respoudet: ejus rei exemplum duo paria 
boum refereus, quoriun prius par plaustro subditum 
medio in aggere simul nierit; ambo autem alii aratro 
subditi alter post alterum repentina nece lapsi sint 
(y. 29-52). Siogulis bisce exemplis allatis, universi gre- 
gis , quem Aegon salvum esse arbitratur (v. 53-56) stra- 
gem describit, qua vel armentorum progenies^ unicum 
solamen (v. 57-60) interierit; nimirum e. e. vacca gra- 
vida (v. 61-64), deinde bucula cum vitulo, qui ab ubere 
morbido pest^m traxerit (v. 65-80), denique yalidus tau- 
rus (v. 81-84): — ita ut crebris pecudum funeribus 
totiun solum sit tectum, quae jam ab avibus et cani- 



1) Poet. Lat. min. t li. p. 60. 



bus lacerenlur (v. 85 - 96). Jam Aegon Tityrum salvo 
grege agentem conspiciens miratur (v. 97-100) et Bu- 
culus eiim, quomodo cladem^ qua vicinorum greges 
Tastati sint, vitaverit, interrogat (v. 101-104). Qiiibus 
Tityrus sigaum crucis frontibus niediis additum pecu- 
dum salutem fuisse aperit. Deum autem Christum, cui 
crux propria sit, sola fide exorari, nullo quidem sa- 
crificio, sèd simplici animi purificatione (v. 105-120). 
His verbis commotus Buculus veram religionem se se- 
cuturum esse affirmat (v. 121-124). Eum provocat Ti- 
tyrus, ut una templum adeant, Cliristi numen adora- 
tori (v. 125 -128). In quam sententiam Aegon quoque 
transit (v. 129-132), haec verba prae se ferens, Car- 
men terminantia, quibus quasi quae fabula doceat con- 
tinetur: 

Nam CUT addubitemj quin homini quoque 
Signum prosit idem perpete saeculo^ 
Quo vis morbida mncitur? 

Ex hac argumenti descriptione primum patet, Aego- 
nem nonnisi confabulationi promovendae inservire, per- 
sonas primarias autem esse et Buculum, qui gregum 
stragem describat, et Tityrum, qui deum monstret, a 
quo salus venit: qua monstrata pagani ad veram reli- 
gionem alliciantur. . 

Deinde patet, argumentum carminis ^) nihil aliud 
esse nisi lioc: mortes boum quomodo acciderint et quo- 
modo deviteptur. Aeque autem manifestum est, in hoc 
argumeiito poetam non id maxime spectare , ut gregum 
vastationem describat, verum hac descriptione eum dun- 
taxat velie uti ad gregum sanationem divinitus effectam 
exponendam ; ita ut e o n s i 1 i u m carminis sit, qua via in 
angustili divinitus salus impctretur demonstrare eamque 
demonstrationem vivido exemplo illustrare: itaque sum- 
mus finis, deum salvatorem monstrare, cujus signum 
externum i. e. crux, internum i. e. fides animique in- 
tegritas ab externis malis tueatur atque homini ipsi in 
aeternum prosit. 

Jam atrocibus illis judiciis Gronovii et Wernsdorfii 
allegatis, fortasse non abs re erit, de carminis hoc ar- 



1 ) Conf. infra cap. V. init. p. 109. 
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gumento et conailio ad recte id dijudicandum poetam» 
que defendendum pauca exponere* 

Atque prìmum illam illustrationem non poetae ima- 
ginem esse, sed in vera re gesta niti ac poetam quod 
composuit prò vero habuisse, totus carminis color pro- 
bare mihi videtur. Guìus rei cum hic exitus 8Ìt, ut 
duo pastores gentiles ope^ quam Christianus pastor di- 
viuitus missam gloriator, commoti ad Christianismuin 
80 convertant, consilìum apologeticum carmini compo- 
nendo subesse milii videtur. Haec enim una Ula sed 
omnia complectens Christianae veritatis apologia est: 
gratia dei per Christum, quae in interna externaque 
vita fidelibus cuncta praebet. Atque sicut gentiles in 
primis ecclesiae Christianae seculis irruentia mala 
a Christianorum religione deducebant ^); e contra- 
rio inde praecipue defensio Christianae £dei suscepta 
est, quod Christianis deus gratus sit. Ex hac apologia 
etiam illi pastores verae religioni se dicant: 

v. 121, BUC, Haec si certa probas, TrifrCf nH moror. 

Quia Qeris farmder relfgionibus : 
Errorem veterem diffugiam b'bens; 
Nam jaUax et inanis est. 

v« 129. A£6. Et me consilns jimgrte prosperisi 

Nam cur addubitem, quia homhd quoque 
Signum prosit idem perpete saeculoy 
Quo ins morbida oincitur. 

Sed dubitatio exoriri potest, num recta sit via, qua- 
lis in hoc Carmine indicatur : promissio divinae Opis in 
singulis angustiis precanti et usua signi crucis ad salutem 
eiSicax. Quid de hac pastorum poetaequo sentenùa 
statuemus ? 

Dixerit fortasse aliquis mitius ^~ ^^ .ns, dem et 
superstitionem in hoc cannine convenire et mixta.' esse: 
rectam esse fiduciam erga deum ; sed falsam fiduciam in 
singulari exauditione divina, superstitiosam fiduciam 
in signi crucis efficacia. Sed quanquam concedo, tum 
temporis jam quod in animi cum deo communione po- 
situm est ad rea externas transductum et quod fideli 



l) Yid. Tertnlltan. apologet e.40. Àngostin. decivit dei, 
lib, II. e. 9. 
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animo prft^betur • eignorom exlemorum efficacia de- 
dactuin esse^ id quod siiperstitioni proprìum est: qiian- 
quam igittir superstìtionem , qiiae postea tantopere in- 
crebuit, inter Ghristìanos tum temporìs jam valuisse 
concedo; -^ tamen ejusniodi in hoc cannine quidquam 
invanire nequeo. Quae autem fides fiduciaque in Car- 
mine nostro expressa est, ea minime superstitiosa , sed 
vere Christiana mihi yidetur. 

Frimum enim quod vefsu centesimo decimo quinto 
exprimitur, deum omnino posse exorari, ut singulis nè- 
cessitirtibus et yotis eorum, qui ad ipsum se convertanti 
ope sua adsit; <-— hanc sententiam non superstitiosam 
habeo, inuno unice veram. Hanc enim precationis na-* 
turam et vim statuo, ut preces vere eifìcaces sint, non 
modo in animum nostrum erigendum (etenim si Kantii 
opinio vera esset, omnem precationem fraudem babe- 
rem); sed vel in impetrandas res, quas petivimus, qua- 
teniis in veram salutem nostrani ìd factum est, ita ta- 
men, ut nisi petitum esset, ncque divinitus praebitum 
foret. Totus nimirum precationis effectus bis -finibus 
mihi videtur describi posse: effectus est tum intefnus 
isque spiritalis, cum non imaginatione, quae ìnanis for 
ret, verum divino spiritu vivifico animus illuminetur, 
roboretur , sanctificetur ; tum externus ad res externas^ 
quae petitae sunt, impetrandas pertinens. Illa autem 
sententia, quod deus precibus invocatus praebeat non 
fuisse praebitum, nisi invocatus esset, atque illa 
norma, in omnibus vitae casibus deum esse invocan- 
dum, gravissima mihi videtur, qua sublata omnis pre- 
catio iuanis evadat. Certe buie sententiae omnium Chri- 
stianorum vita vivendigue ratio favet. Haec enim non 
modo Christianorum sed omnium hominum piorum ra- 
tio est, ut quidquid iis accidit, in omnibus rebus a deo 
opem et robur sibi precenlur et sibi divinitus praeberi 
confidant. Quae cum secundum domini edictum totius 
ecclesiae Christianae ratio sit, labefacere me non potest. 
summi theologi doctrina, qua nulla alia precatio admit- 
titur „nÌ8Ì quae in universa ecclesiae conscientia nitatur, 
i. e. cujus argumenlum statum ecclesiae universum re- 
spiciat ^). " Quod tum tantum esset verum, si singuluA 



])Scbleierm&cher< Tbeolpg. dogmat §^147, 1. tll. p.4r5. 
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quisque coram deo nihil esset, sed liic duntaxat totam 
ecdesìam eamque in Chrìsto àcceptam haberet* At equi* 
dem in istam opinionem ire nequeo et beatus iile doetor 
in vita ipae theoriam suam superans precatiom majorem 
locum dedit, id quod e. e. sermo in filii parentatìone 
ab eo habitus demonstrat. Neque ea opinio nunc jam 
ita invaluity ut contraria habeatur superstitiosa , et mi- 
nime Severi Sancti aevo Cliristiani ejusmodi quidquam 
in animum sibi induxerunt. 

Quod praeterea cum fiducia dei mala averruncantis 
8Ìgni crucis vis componitur et fiducia illa cum fiducia 
efficaciae hujus aigni quasi connectitur; neque id^ quo-* 
modo in Carmine nostro proponitur^ superstitionis no* 
tam subire potest. Omnino enim mere humanum est, 
ut animi sensus cum externis signis nectantur, quae 
illos quasi repraesentare putantur: — quam humanita* 
tem si exuentes naturamque nostram denegantes statum 
mere spirìtalem induere vellemus^ tempus, credo , non 
procul forety quod Jacobius oUm auguratus bis verbis 
significa vit ^) : „ — Und dann wieder iiber cine Weile 
w^irà die Welt noch feiner werden, Und es wird fort- 
gehn mit Eile nun, die hòchste Hòhe der Verfeincrung 
hinan. .. Dann — und dies wird das Ende seyn — 
dann werden wir : Nur noch an Gespenster glauben," 

Neque Christianismus illam humanitatis indolem de- 
negavit. Quam enim aliam ob causam baptismus et 
sacra coena instituta sunt, nisi ut statili nostro hu- 
mano, qui externis signis indigeamuS; satisfiat et Chri- 
stianismus omnium temporum necessitatibus respondeat? 
Nam per se his signis opus esse eaque in ipsa re po- 
sila esse non jam contendemus ,• sicut haec signa per 
se i. e. ex opere operato quidquam efiRcere ecclesia 
nostra diserte rejecit ^). Quis autem ideo, quoniam 
id intelligimus , signa sacramenti superflua nosque lis 
carere posse cogitabit? Quia verbo Christi res «ive 
virtus sacramenti et signa connexa hisquc institutis pro- 
.missio addita est, nòs non disjungimus quae dominus 
conjunxit. Atqui quanquam minime in mentem milii 



1) Ueber einé WeiAsagong Lichtenbergs. Opp. tom. III. 1816. J 
p. 199. 200. ' 

t) Confess. Aug. art. XIII. Apol. Conf. p. 203. Rechenb. 
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venir,, slgnum crucis cum signis sacramentaKbua in aequo 
loco ordijueque ponere, cujusmodi opinionem fortissime 
rejicerem; taraen cum his illud comparare, licet. Et 
quid natiiralius evenit, quam quod crucis siganm, signum 
illud caritatis domini, qua sui sacrijGcium prò homini- 
bus obtulit, tantam vim et auctoritatem inter Christia- 
no8 nactum est, quantam jam Tertullianus ^) et Chry- 
sostomus ^) describunt et semper obtinuit: quod ejua 
USU8 in omnibus vitae conditionibus olim invaluit et 
memoria Christi cum hoc signo semper conjungebatur. 
nium autem hujus signi usum ut describunt, ita com- 
mendant summi ecclesiae veteris doctores, Athanasius 
Cluysoslomus, Augustinus aliique : et yirtutem signi cru- 
cis celebrantes simul justam usus rationem illustrant. 
Qui qiiod statuerunt, et justum fundamentum historìcum 
ad poetae nostri mentem recte capiendam et interpre- 
tandam praebebit et omnino nos docere (quis enim sum- 
morum theologorum illorum discipulus esse noluerìt?) 
et ad universam rem recte judicandam juvare poterit. 

Exhortatur autem Christianos, ut crucis figura se 
Bignent, Prudentius, cujus doctrinam de crucis po- 
tentia Arevalus fluribus exposuit'), his yersibus *): 

FaCf quum vocante somno 
Castum petis cubile^ 
Frontem locumque cordis 
Crucis figura signet, 

Crux peUìt omne crimen^ 
Fugìunt crucem tenebraCy 
Tali dicala signo 
Mens fluctuare nesciU 

Tum Chrysostomus virtutem crucis ut mtihis 
aliis locis, ita splendido hoc sermone illustrai ^: toi/to 

1) De coron. e 3. 

2) Hom. qnod Chrijtus sit dens, §.9. ed. Montfauc. t.1. p.5Yl. 
Conf. I^Jeander. hist. eccles. 11,2. p. 611. 612. £j. vìt. Cliry- 
sostom. ed. U. t. L y. 280-284. 296. 297.- i 

3) Prudent. Opp; Rom. 1788. 4. tom* I. Prolegom. §. 134; 
p. 110. 

4) Cathemer. liymn. VI. r. 129. 

5) CoDtra Judueos et Geatiles qnod Christui i^it dem, §. ÌO. 
Montfi 1. 1. i>.572v 9u 1 .1 / . . 
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jimg *covxo Xéywp, èyévsro ^vXoyiag vnó&eaie noXXoig 
inai navTodanijS datpaXeiag reiyoQf SiaffoXiyu xaigia 
nXfjyrjy ScujLvoviav xaXipos^ Hij/uog.TÌjg tHv dvrixei/te- 
^(ov Svvafie(og. tovto S'aravov dpelXei tovto iov 
ffSov Tccg x^^^^S nvXag avvéKXaoe, Tovg Gidr^Qovs 
fioxXovg GVvé'd'Xaae, %ov Sia/ioXov n'^v axQouoXiv xav- 
éXvaCf Tfjg M/LiagTiccg va pevQa èlénoxfjev,, vnò naia- 
àixvv lieifièvriv tt^v oÌHOVfiévrjV ana^uv iè^^Qnaoe, 
d'iTjXaTOV (jpsQopévr^v xaTcl T^ff ijpvasmg vi^g '^/neriQag 
nXrjyr^v àvéQteiXs. t/ Xéya; aneQ ovh ìa^vae é'aXaaaa 
oxi'^ofjtévrj, ntTQai QTjyvvpevaiy cJ^p fieia/SaXXó/Uievos 
Tcal parva ini TBoaaQazovTa eTsai Tocavraig x^Xiaa^ 
diaòiSòfji€VOVy xaì vojuog xal é'Tega G7]/u>€ia xal èv èqi]' 
fm yMÌ ir TLaXaiarlry ysvòjueva^ ravTa iayvaev i 
CTavQog, OVH iv évi e&vei, àXX èv nàoy rij oÌHOvjLiév^j 
GTavgòg rò iTidgaTov avft/ìoXoVf tò naat fpevxréov, 
%ò ndaiv ànevHTov , rò ènovudia%ov , 'ioxvoe, /Lierà 
vò TeXevTìjoai tov aravQOì&évTa y navca evx6X(og ìq- 
ydaaaS-ai* ov Tavta ah fxovovy àXXà x«i rà fitta 
Tttt/Ta SetKVvaiv àvrov tÌjv ìgjJjv* 'vrjv yàq oIkov/lU" 
Off]V dyovov ovaav aarà tÒv trig aQ&tijg Xoyov xal 
èQTjfjiov yrjg ovShv dpeivov Siattet/uivT^v , ovSh €ig to 
lexetv Tt ^(piyaTÒy nQogSoxwaav d&gòov nagdàeiaov 
mal /A/ìjréqa noXinaiSa nenoifjns. Et alio loco ^): 
tomo tÒ afi/tmov xal ini twv ngoyóviov "^/uwv xal viv 
S-vgag dvém^s asHXeiaju^évas^ tovto Si]Xi^T7^QÌa eafieos 
g)dQpa7ca' Tomo TKovelov Svvaituv i^iXvas» tovto ^fj- 
glcov dfjyfmTa lo/ìoXwv idaccto. ei ydg ddov nvXas 
avéw^e xal ovgaviàv dtfJiàag dvenétaac xal nagaósi- 
aov eìgodov ivezalvtos Kal rov ùia/SoXov Ta veiga 
iyzoxfjs' tì 'd-av/imaTÒv ei zal fpag/ndxtov SijX^^qìwv 
Hai %mf S'fjQiOìv Kal %ó)V dXXfov %év Toiomwv ne- 
Qisyivero ^) ,• 

His laudibus crucis potentiam efferens simul sanctus 
pater justam usus rationem docet, cavando, ne digito 
tantum crux eiformetur, hortando, ut voluntate mul- 
taque fide repraeseotetur, ut cogitata tota crucis gra- 
vitate oxnnes pipavi affectua exetinguantur. Haec enim 



.1) Hom, UV. (al. LV.) in Matth. §.4, Montf. tVII. p.552.8. 
2) Vìd. totain baoe paragraplium et sq. §« 5. p. 652. b. 
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ipsìus verba sunt^ illam laudem proxime anteceden- 
da ^) : T^g vntQ l'/fcwv GfaTfjQÌag kuI tìjq iXèv&iQlag 
%ijg notvijs xcxi lijs inuiKBiac tj/ìiAv tov àeanóroVf 
%omo io%i tÒ af^juetov» (Sg Tigo^atov yciQ ini otpa- 
yrjv ^X^V* ovav toIvvv ocpQuyltjjy ivvoet ndaav tov 
QuavQov Ttjv VTiò&saiv^ xuì cfihaov 'd^vfiòv xal tu 
}.oi7id nav%a nwd^i], otccv ah ocpgaylCjj, noXXijg i/un- 
nXrjaov to /.iÌtwtiov na^Q^jalug, iXtv&iQav tijv tffv* 
yijv 7ioÌ9]aov. • . . ovàh yàg dnXdg tc5 òaHtvXfp èyj^a- 
QaTT€ip avtop {tÒv aravQÒv) Sei' àXXd nQot^ov %ij 
ngoaiQtau ftcTa noXX'^g ni^s nla^éttìG» xap ovvms 
ìv%vn(ti07]s ccvtÒv %ij oyjei, ovùeìg ìyyvg gov or^vai 
dyvfjaei;ai. Tmv dxa&aQTwv Saijiiqpiovy oQfHp %f}V fjtà-^ 
XaiQav j iv y Trp nXr^yijv eXa^ep' oQwv to ^itpos, « 
iT^v xaiQiav iàeèato nXrjyì]v* 

Simillter magmis Athanasius virtutem crucis de-* 
Bcripsit, CUJU8 slgno in nomine Ckristì daemones fugen- 
tur, Gracula cessent, ars omnia magica veneficiaque eva- 
nescant ^) : ^hÌto) Sh 6 n^rQav liiv nqoXe'j/ip'ivTViv /?ot/- 
Xoiiepog Xa/Ì€ip xal ini awr^s ^ijs (papiaoiag twp dai-:-' 
fiopcop xuì TfjS TftìV /iiaPTSimp àudzr^s naì twp tìjq 
fiayeiag d-av/itavwp '^Qfjadad'ia t(3 oy/itelfp %ov yeXtaps" 
pov n^Q avToIg aiuvQov ^ top Ji^Qianòv opo/naaag fio-* 
POP ««/ oìfferai nws Ùi avTOV dai/iopsg (jàp (pevyovai, 
fiaPTsia ah navevai, /layela ah ndoa Tcal ^aQjiiaxcic^ 
'naTT^qyfjTat» tiq ovp ccqu ical nìjXiKOg lartP ovrog o 
u^Qiaròg 6 ry éavrov opofiaoia mai nagovaia tà napTa 
napTctyp&sp Ì7tiaKi(xGag xai xaTUQVi^aag naì /liopoq 
nuxa navTOìp ìoyvwp ymi nàaap tr^p oiiiov/tépfjp Tije 
iuvrov ùiSaaxaXiag nX^QWGag^ Ergo ad crucis signum 
tcndeìis Cliristuni tamen solum nominat , per quem ^) 
invocatum tanta perficiantur et mox Christi laudem effe- 
rens ejus nomini et praesentiae omnia tribuit. Atque 
insuper, ne ullam artem magìcam ejusmodi effectibiis sub- 
esse quisqiiam opinari possit , diserte gentilium impu- 
deutem hanc suspicionem refutat, quippe qiiae sìbì ipsa 
contradicat, cum maxime de universa arte magica crux 



1) L. e. p. 551. e. d. 

2) Athanas. de incaraat. verbi del e. 48. Opp. ed. Bened. 
tool. 1* p. 89. e. d. 

3) àC avrov i. e. rov XQiaxoif^ uon tau ^Tavgav, 
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Christi triumphj^verit ^) : ci dh icara nda^s anXws /ita- 
yeiae xai avrov tov òv6iu>aT0Q avctjs rj^ato ttjv vi- 
xtjv 6 *tomov aiavQos- dijXog av cìtj jìitj uvat fiàyov 
%ov owTìJQa oV xal ol naQa tAv aXXmv fAuywv ini- 
xaXov/iuvoi Scci/itoves wff SeoTioTfjV ^evyovai» 

Itaque universa signi crucis apologia in eam senten- 
liam e vadit, quam Augustinus exacte expressit ^) : Non 
sfgnum Ugni te delectaty sed signum pendentis. Quodsi 
quaeritur, quam legem secuti quaque auctoritate nixl 
tantum signo crucis honorem tribuere velimus, cum Ter- 
tulliano respondebimus : Harum et aUarum ejusmodi disa* 
pb'naruniy si legem expostìdes scripturarum^ nuUam {noenies, 
tradìtio tibi praetendetur autrix, consuetudo confirmairìx et 
fides obseri^atrijo ^). 

Ita veteris quidem ecclesiae patres docuerunt. Quae 
cum ratio veteris ecclesiae fuerit, priusquam superstitio 
irrepsit; npbis ad eandem rationem redire licet, post- 
quam superstitio' cessit. Haud facile enim inter nos in- 
venietur, qui signo crucis vim niagicam tribuat. Quo- 
niam igitur abusus non timendus, usus autem frugifer 
esse poteste' noseum^ quatenus moribus nostris accom- 
modatus est, retinere decet.^ Quid autem? Num eo 
forte catliolico dogmàti rituive lociim damus? Quidni, 
si evangelio- nton advcrsàtur ! Nuni ideo Protestantiuni 

^ordinem relinqnimus? Minime. Ipse sacrorum restitu- 
tor usum signi cnicifk cotnmendavit. Haec enim L u- 

. therus praecipit *): Mane cum surgfs e ledo, signabis 
te signo sanctae crucis ^ dicens: in nomine Patris et Fiìii et 
Spiritus Sancii y Amen, — Simili ter ^esperi, cum conferà te 
cubitum, signabis te signo sanctae crucis ^ dicens: In nommé 
Patris et Fiìii et Spiritus Sancii, Amen, 

Et in nostra quoque aetate sunt liomines pii at certo 
non superstitiosi , qui buie usui faveant. Ita nimiriun 
Raumerus locutus est ^): „Weim ich den Gebrauch 



1) L. e. p. 89, f. 

2) Serm. CCCII. e. 3. ed. Benedict. t. V. p. 855. 

3) Tertullian. de coron. mìlit. e. 4. init. 

4) Catechism. min. p. 382. et 383. Reclienb. 

5) Fr. V. Raumer, die Herbstreise aach Venedig. Berolin. 
18t6. t. 1, p. 1£8. 129. 
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aller BUder mif manclier christlichen Pàrtliei ganz>er- 
dammen miisste; ^e^i dei* Missbrauch 80 nafae liegt^ 80^ 
wùrde icli doch immer eine Ausnahme fiìr das Zeichen 
des Kreuzes verlangen. Driugea doch alle Handbùctier 
der Polizei darauf , dafs man Pfàhle init hòlzernen Ar- 
men an die Kreuzwege setze, damit der Wanderer 8ich 
nicht irdisch verlaufe , und solche geistige Weg'weiser 
waren nie heilsam einwirkend, und durften^ wo 8Ìo 
umfallen, der Holzérspanuss halber^ nicht wieder er« 
richtet werden? • • • 

Die WeU glaubt jetzt nur an Ordenskreuze^ und 
dieser Aberglaube ist gevrisa gro88er^ als der zu dem 
relnen Zeidien: 

Das aller WeU zu Trost und Hoffnung steht, 
Zu dem vìel tau8end Geister 8ich verpAichtet^ 
Zu dem viel tausend Herzen Varm geflebù^^ 

Praeterea liceat mìlii tbeologorum duorum yere ve- 
nei'abilium verba afferre, quae rem praeclare illustrant 
et piane absolvunt. Cum eiiim ante Los tres annos in 
Francogallia cruces eversae et plebe petente minante- 
que adeo de templis desumtae essente ex hac profana- 
tione Berolini Ehrenbergius sermonis de cruce ce- 
lebranda ^) ansam sumsit, in quo crux qua ratione no- 
bis adamata cultaque esse et possit et debeat, hunc in 
modum describitur: „Ein Kreuz freylich, wenn man^s 
bedenkt, ist nur ein Holz — man hafs auch von Stein 
und Metall, aber urspriinglìch ist's Molz. — In man- 
chen Landern iindet man Kreuze an den Strasspn, Feld- 
und Waldwegen aufgericbtet. Die Voriibergclienden 
pflegen das Haupt zu entblussen und sich zù verneigen, 
die meisten aus gedankenloser Gewòhnung,. wie man 
sie angewiesen, \iele auch, als ob dem Kreuze eine 
gottliche Kraft beywohhe, in Erwartimg. einer Hiilfe 
oder eines Segens, die 8Ìe selbst nicbt zu nei^nen yris^ 
Ben , oder sich wunderlich genug vorstellen mògen* 
Wenn ich nun an einem solchen Kreuze voriiberkame, 
und \Vare in Gedanken vertieft, oder in eiii Gesprach 
verwickelt, oder in die Belrachtung der mieli umgeben- 
den Natur verloren , dass ich niclit sonderlich auf das 



1) Sermo inscriptus estt Krenzesernjedrìnfung und Krenzeser- 
holiung, habitus in doiniuic. Laeiare, 1831. Berolin. ap . Knsiin. 
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Kreuz achtete j und es standen da bewaffiiete Manner 
und forderten von mir, dafs ich meìn Haupt entblòsse 
und niich verbeuge, 8o wiirde ich ibnen antworten: 
tliut wa8 ihr -vvoUt imd kònnt, vor Holz und Stein ver- 
beiige ich mich nicht; denn in diesem Falle ware mir 
das Kreuz nur Holz oder Stein. Aber vrenn ich nun 
welter ginge und w^àre nicbt in Gedanken vertieft, nicht 
in ein Gesprach verwickelt, nicht in die Betrachtung 
der mich umgebenden Natur yerloren, sondem salie 
inìr das Kreuz an, und sagte, wie ich -vrohl nicbt 
>vùi*de umhin konnen, zu mir selbst: an éinem sol- 
chen Holze ist dein Heir. und Heiland Jesus Christus 
fiir alle INIenscben und auch far dich gestorben : so 
%vùrden niir wohl Thranen in die Augen kommen — 
eucli nicht auch? — ich vrurde yiclleicbt auch das 
Haupt eutblossen und mich Yer)i>eugen, gleìchTiel, ob 
Manner dastanden, die es gebòten, oder nicht — «tan- 
den ilu^er da, so 'mirde ich ihnen sagen: es geschieht 
nicht euertwegen. — INIir konnte wohl noch' uiehr be- 
gegnen, liamlich, dass ich auf meine Knie fiele, nicht 
vor dem Kreuze, sondern vor dem, der fur mich und 
far alle Menschen am Kreuze gestorben ist, auch nicht, 
als ob ich mir el>vas da von vei^prache , sondern weil 
es mir zu machtig, vreil mir das Herz zu voli gevror- 
dea. Und gewisslich >varde das mich nicht gereuen; 
ich wiirde etwas von der Stelle mit hinwegnehnien, 
was ich nicht zu ìlir hingebracht hiitte." — ^) . . . . 
„Die Empfinduugen, die >yir fiir eine Person oder Sache 
hegen, tragen slch auf die Dinge liber, die mit ihr in 
Verbindung sind, olme dass >yir desswegen glaubteD, 
bei dieseìi Dingen etwas anzutrefiTen, das von der Per- 
son oder Sache ausgegangen ware. . • • ^lit dem Kreuze 
ist nicht blofs der Gekreuzigte, sondern alles, was dem 
Chrìsten theuer ist , jeder grosse Gedanke , )edes heilige 
Gebot , jede kostbare Yerheissung des Evangelii in Ver- 
i>ìndung. Darum halten wir das Ki^uz heilig, wett 
entfernt davon indess , zu walmen , dem Holze, das die 
Rreuzesform hat, liabe sich von dem, der an einem 
soldien gestorben, eiue gottliche Kraft mitgetheilt. AVir 
setzen Kreuze auf die Graber unserer Todten, ziuii 



1) p.4. S. 



Zeichen unsers GlaubenS; dase aio in dem Herrn ent- 
sclilafen und durch seioen Kreuzestod in das Leben 
eingedrungen sind ^)." . 

Haec aiitem Neanderus de slgni crucis usu jud/- 
cavit ^): „Friihzeitig moclite wohl die sim^lichp Dar- 
stellung des Kreuzeszeichens unter den Christen im haus- 
lichen ùnd kirchlichen Leben EÌDgang fiAden. Dies 
Zeichen war ihnen besonders gelaufig, es war die Weihe 
des Aufsteliens und zu Bettegehens, des Tìiiìf und Aus- 
gehens , und aller Handlungen des taglicbeU^ 'Lebens, das 
Zeichen, welches die Christen unwillkùrlich machten, 
wenn ihnen irgend etwas Schreckendes auBiel. Ein 
sinnlicher Ausdruck der acht christlichen Idee, dass alle 
Handlungen der Christen, so wie ihr ganzes Leben 
durch den Glauben an den gekreuzigten Christus, durch 
die Beziehung auf ihn geheiligt werden solite, dafs die- 
ser Glaube das kraftigste Mittel sey, iiber alles Bòse za 
siegen und sich gegen dasselbe zu verwahren. Aber 
nur zu leicht verwechselten die Menschen duch hier die 
Idee und das dàrstellende Zeichen, die Wiirkung des 
Glaubens an den Gekreuzigten iibertrug man àuf das 
^ussere Zeichen, und 8clu*ieb diesem eine ùbernatiir* 
liche , heiligende , bewahrende Rraft zu , vrìe sich schon 
im dritten Jahrhundert Spurcn dieser Verirrimg wohl 
bemerken lassen." 

Sane si quando hulc signo per se vis opifera tribui« 
tur idcjue prò remedio contra interna extemave mala 
habetur, tum revera superstiti© adest. At ejusmodi ab- 
usus non efficere debet, ut usui innox:enti superstitionis 
notam inferamus, Atqui accurate Carmen nostrum in- 
spicientibus nobis usum signi crucis, qui hic commen- 
datur, a superstitione prorsus abesse elucebit: — quod 
contendentes ipsum Neanderiun ^) auctorem habemiis. 
Dicitur quidem, v. 109: 

1) p. T. 

2) Bist. eccles. I, 2. p. 508. 509. 

9) Vit. Chrysostomi ed. 11. rom. I. p.2B2. not: „AVie <Ve. Menseh 
0O leicht getieìgt ist, aber dem nnssera Zeichen, weicties un}>niiiìg> 
lieh eIn Ausdnick des lonerR war, am Eiide dieses selbst zu ver- 
gesse», 80 ntó^en wohi Viele iu dieser Zeit dem opus openaiuii 
éeé Kteoseszeidiens solche ubernatiirlidie Wurkutig^en zugeschrie- 
ben haben, welche sie nur der wahren giaubigea Àiidacbt des gè- 



108 

I 

Ho6 tignum mediìs frontihus addftum 
Citnctarum pecudum certa saìus fuiU 

qua© phrasis suspicionepfi movere potest. Sed poetae 
mentem Sijudicatiiri in liac pLrasi non consistere, veruni 
sequentem explicationeni et quasi retractalionem spectare 
debemùs. Quomodò ergo illud explicatur? Diserte di- 
citur, V. 114« 

•— > Si iamen hunc Deum 
Èiaorare véUsy credere s uff idi: 

Fotitm sola fides ju^at. 
Non uUIs madida est ara cruonbus, 
Nec morbus pecudum caede repeUAur; 
Sed simplex animi purificatio 

Optatis fruitur homs, 

Quae quidera sententia omnem de operls operati 
efficacia superstitionem auferens ita Protestantiuni de 
fide et operibus doctrinae respondet, ut vel ex liis ver- 
sibus, inprimis e voce sola fides adversus Pontificios 
disputent Weitzius et Seberus, Itaque nullo modo sìgno 
crucis vim salvificam tribui apparet, sed baec duntaxat 
deo trìbuitur eum juvanti, qui fideli animo ab eo pe- 
tat. Et quid verius, quid magis Ghristianum? Et quo* 
modo improbare superstitionemque notare possumus, si 
homines fide! efficacitatem divinamque opem fidei prae* 
bitam experti Cbristianismum prdfiteri cupiunt? (v. 129). 
Quae cum ita sint, in Severi Sancti Carmine supersti- 
tionis vestigia inveniri negandum, immo omnia Gliri- 
slianae verltatis normae respondere affirmandum esse 
milii videtur. 
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V. DE INSCRIPTIONE CARMINIS. 

In utraqué Pithoei editione Carmen inscribitur de 
mortibus boum, quod exemplum editores omnes praeter 

heiligten Gemutlies zaschreiben soliteti y iind sie mogen wolrl ubec 
jenem <ipu8 operatum, von welchem sìe auffallenHe Warkiingea 
ini Iròi^ctieR erwarteten, die hitnmibcKen Frnclìte des GlaabeDS 
vergessen haben. Doch war. dies bei dem christlicben 
Hirten des Severus nicht so, denn der Zosatz rcchtfertìgte 
ihn und diejenigen , welche so dachteo, g^gen den VoTwurf dei 
Aberfi^laubens. etc.^ 
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Gallandium 8ecuti 8unt. Is enim praeeunte Relnesio, 
qui inscriptionem illam insulsi Grommaticastri glossema 
habet ^) , liunc titulum improbavit, quia, ut sibi per* 
suasit, id unum poetae Christiano proposltum fuit, ut 
crucis Christi,' quem deum ubique praedicat, virtutem 
extollerel; cujus nimirum praepolenti signo saeva illa 
lues sedata fuerit: illud praeterea simul addens, eo pro- 
digio permotani ethnicorum turbam militiae Christiana^ 
nomen dedisse. Quare deleta insulsa, quam vocat, epi-» 
graphe, quae bue usque obtinuerit, carmen inscripsit: 
De virtute sigid Crucis VominU 

Sed nescio an haec correctio carminis argumento non 
postuletur. Tota res magni quidem momenti non est : 
nam sive mortes boiun sive efficaciani signi crucis de- 
scribi putamus ; res fdtera ab altera disjungi non potest. 
At non video, quamobrem velustam inscriptionem non 
retineamus, immo haec aptior vide tur* Toto enim Car- 
mine de mortibus boum agitur: et quidem in majori 
carminis parte gregum vastatio depingitur, qui major 
versuum numerus certe potior est ad argiunentum de£- 
niendum, quam minor sequentium numerus ^ ut obser- 
vat Richterus ^) ; deinde quomodo adversus imminens 
pcriculum greges servati siut et servari possint, propo- 
nitur: — argumentum igitur est, mortes boum quo- 
modo acciderint et quomodo devitentur. Quae 
cum ita sint, titulus de moiiJhus hovm vituperatlonem 
subire non debet. 

Ceteriim in plurali moiiihus non est, quod offenda- 
tur, quoniam et apud Graecos vox &uva%ot et apud 
Latinos vox mortes, ubi (ìe plurium obilu aut de va- 
riis moriendi generlbus sermo est, numero plurali usur- 
patur, id quod exemplis satis multis docuerunt Wei- . 
tzius ^) et Vossius ^). Sic legitur apud Cicer. de Finib, 
1. IL e. 30 : Praeclarae mortes sunt imperatoriae» Tacit. 
Annal. 1. XI. e. 28 : Mukasque mortes jussu Messalìnae f a- 



1) £p. Vili, ad Daum p. 24. Ct Schoettgen. Bibl. med. 
Lat. Fabric. tom. VI. p. 461. 

2) p. 29. 

3) Id notis edit. suae subjectis p. 11. 

4) De Arte Grammatica lìb. III. e. 40^ Opp. Amstelodami 1695. 
tom. II. p. 183. 
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tratas. Histor. LUI. e. 28: Omni imagni§ rhoriium. Virg. 
Aen. X, 854 : Omnes per mortes animam soniem ipse de- 
dìssem, 

Pìthoeus tam in Veterum aliquot Galllae theologo- 
rum scriptis quam in Epigrammatis, ubi seriem opuscu- 
lomm enumerat, Carmen bucoUcum nominat poema Se- 
veri. Eodem nomine inscriptum est Carmen in biblio- 
thecis Patri! ni a Bignaeo usque ad Gallandiiun. Nec 
non hunc titulum carmini tribuerunt Weitzius , Richte- 
rus , Amatus et Wernsdorfius. Richterus ^) modo hoc 
nomen in primis editionibus, non ab ipso Severo ap- 
positum suspicatur, Weitzius ^) citatis quibusdam locis 
nomen illud tueri voluisse videtur. Id indignatur Gro- 
novius ^) ; sed vix discernere possis , utrum magis aegre 
tulerit, quod Weitzius locos attulif, qui non satis qua- 
drante an omnino quod bucolicum hoc carmen appella- 
tum est. Certe modo concedit, ita nominari id posse, 
modo Pithoeum inconsultum et temerarium dicit; quod 
tali nomine hoc carmen dignatus sit. Sic ille: ,,Certe 
Carmen est bucolicum, quia sunt nomina ab pastoribus 
aut bubulcis olim usurpata apud Poetas ejus carminis; 
sed hoc Carmen non ascendit ad istam dulcedinem, ut 
sub humili rerum agrestium tractatione intelligatur abs- 
condere aliquid mirificum, quod vel in palatiis vel in 
urbe inter vicinos aut amicos accidit, de quo bucolico 
Carmine agitur in allegatis ibi locis. . . . Mera hic est 
deploratio ejus, quod in agris ex vero contigerat, non 
aut dolor aut voluptas ex urbanis rebus collecta, quam 
obscuriore et ambiguo Carmine bucolico insignire con- 
slituit." Denique poetam carmen non ita vocasse affir- 
mat: non dubitante contra Wernsdorlìo *), poe- 
tam ea mente carmen scripsisse, ut bucolicum videre- 
tur. — Gronovius igitur nullum aliud carmen bucolicum 
habet, nisi quod allegoricum, mirificum, obscurum et 
ambiguum est. At mittamus illi ejusmodi poematia et 
contenti simus Carmine nostro ^ quod quanquam simplici 



1) p. 2T. 

2) In not. init. 

3) Praefat. p. XIX - XXI. 

4) Poet. Lat. min. t li. p. 59. 
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et perspicuo 9 tamen et eleganti modo pastorum confa- 
bulationem nobìs proponit. Neque yideo^ cur bucoli- 
cuna non sit Nam quod de rebus agrestibiis tantum- 
modo agi dicitur, non verum est, cum Tityrus de signi 
crucis efficacia disserat et ad fidem releget: quod certe 
nìhil agreste est, et in quo tamen carminis cardo ver- 
satur. Neque yemm est, hanc esse carminis bucolici 
naturam, ut ejus argumentum sub pastorum dialogo de- 
litescens in palatiis yersetur atque allegoria semper sub- 
sit. Hic Yirgilii exemplum optime uos docet. Ex ejus 
enim decem eclogis septem mere rusticae sunt, quae 
adeo proprie bucoìicae apud Servium ^) audiunt; reliquae 
tres autem, nimirum quarta, Tollio, sexta , Yarus et 
decima, Gallus ad altiores res ascendunt ^), Porrò 
omnes eclogae Yirgilii nibil aliud continent, nisi quod 
sermo manifesto prae se fert excepta quinta, quae sub 
Daphnidis nomine Julii Caesaris obitum luget apotbeo-^ 
sinque canit ^). — Quod praeterea in calamitatum ex- 
positione offenditur, idem opus non est: praesertim 
ciun calamitas duntaxat ansam praebeat, ut remedium 
salvificum communicetur, — Denique nec metrum im- 
pedire potest, quòminus carmen Severi bucolicum no- 
minemus, quoniam carminis bucolici proprietas in versa 
hexametro , quanquam is iUi usitatus est et quanquam 
solo hoc metro scriptoreS bucolici carminis usos esse 
G. J. Yossius statuit *), posita esse nequit, Cur au-r». 
tem poeta in Carmine, quod bucolicum esse voluit, 
metrum novavit? Portasse ita interrogare non licet: 
poeta enim liber est, neque eorum, quae condit, ra- 
tionem reddere debet. Wernsdorfius quidem quaestionì 
iUi respondit ^): „Ouod Severus deserto metro carmi- 
nis bucolici proprio > choriambicum usurpavit, id rbe- 



1) Vit VirgiL cxtr. 

23 Conf. 6. J. Vossiì Institnt. poetic. lib.lIL c.8. §.ir. Ani- 
stelodami 1696. (Opp. t. IH.) p. 141* 

3> Vid. J. H. VoTs ad Ecl. IH, 1. Des Virgilhis Landliche 
Gedìchte ùbersetzt und erklàrt. Àltona 1797. 1. 1. p* 109. cf. p. 
15. et t.ll, p. 351. 

4) Institut. poetic. 1. e. §. 1. p. 139. et §. 10. p. 141. 

5) L. e. p. 60. 
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forum, more fecisse exercitationiB caussa vidétUF, ut 
periculum faceret ejus metri componendi , fortasse etiam 
ciun Virgilio Horatium imitari voluit» qui altemos ser- 
rnones lyricis etiain versibus expressit, lib. III. od. 9/^ 
At prima illa ratio minime placet: sicut enim totum 
Carmen non declamationis causa conscriptum est, sed 
Consilio apologetico compositum, ita ncque formam 
propter exercitationem esse delectam arbitramur. Immo 
id tantum dicemus^ placuisse poetae hoc metrum in 
hoc argumento: et fortasse, quae altera Wernsdorfii 
enunciatio est, cui etiam Bucheggerus ^) calculum ad- 
jedty exemplum Horatii, qui versibus choriambicis Car- 
men amoebaeum composuit^ 'Severo obyersatum est, unde 
Tel pastorum confabulationi simile metrum convenire 
ipsi persuasum fuerit. 

Retinemus igitur hunc titulum: De mortlbus boum 
Carmen bucoUcunu 



VI. DE METRO CARMINIS. 

Metrum est choriambicum , dicolon, tetrastrophon ; 
cujus alterum colon ter repetitum est versus asclepia- 
deus minor , constans e basi , dupbus cboriambis et 
iambo, alterum colon versus glyconeus est, constans e 
basi, cboriambo et iambo. Horatii exemplum secutus 
poeta noster in basi spondeum posuit et in fine primi 
versuum asclepiadeorum choriambi caesuram fecit^ hoc 
igitur schema est: . 
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Istam normam accurate poeta observavit, nisi quod 
bis lapsus est, quandoquidem semel prò choriambo 
paeon quartus ei excidit: 



\) Commentat. de origine sacrae Cfaristianoriim poeseos. 1827. 4. 
p. 27. 
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V. 17. Nunc lapsa p^ilus spcs opìs est rneae 
atque itenim prò choriambo epitritus secundus: 

V. 128, Christi et numeri agnoscimus; 
qiiae vitia conjectura sanare, scribi^ndo in, priori versu 
lap^ae et in altero, numina noscmus viri docti conati sunt, 
sed frustra ^\ 



Vn. DE TRANSLATIONE GERMANICA. 

De ea. qiiidèm multa verba facere supersedeo. Id 
mihi propositum fuit , ut textui genuino quam maxime 
fieri pò tuit translationem adaptarem. Translatio enim 
ncque circumscribere ncque prorsus discedere ab arche- 
typo debet;. quanquam diffìcile est, hoc respectu justam 
semper viam tenere, ita ut non eo modo lingua utaris, 
a quo e}U8 genius ablxorreat* 

Quod ad metrum pertinet, id assequi non potui, ut 
in basi ubivis spondeum, quem textus Latinus habet, 
retinerem. Sed proprie basis spondeum , etsi eo inces- 
siis magis gravis et severus fit^ non postulat ; immo 
omnes pedes dissyllabi in ea poni possunt, quanquam, 
ut animadvertit Hermannus, Dorici lyrici et scenici poe- 
tae in versibus choriambicis ^) et Aescbylus praecipue 
in versibus glyconeis ®) pyrrliichium a- basi excluserunt : 
ita ut tamen spondeus, trochaeus et iambus promiscue 
ab iis usurpèntur. Quae cum ita sint., praesertim cum 
Horatius ipse, quìppe qui primus basin constatiter spon- 
deum esse voluerit, bis trochaeo posito tane normam 
desenierit *) ; id mihi quoque translationem componenti 
condonavi et in basi saepius trochaeum et hts iambum, 
versa octavo et terlio decimo, quanquam invitus ad misi» 
Solatium tamen fuit, quod mihi persuasum est, haud 
facile fore, ut quisquam in hoc metro ubique in basi 



1) Yid. annotftt. ad hos versus. 

2) Herm. Elem. doctn metr. lib. II. e. 36. §. 14. p. 434. 

3) Herm. Le. lib. III. e. 2. §.3. p.524. 

4) Odar. I, 15, 24. et 36. Yid. Hermann. 1. e. lib. IL e. 36. 
§. 18. p. 436. 

8 
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spondels Incedat, quoniam lingua nostra apondeis tanto- 
pere eget; nisi quis prò spondeo habet, qui piane 
nullus est. In regulis enim prosodicis ea secutus sum^ 
quae magis severe et accurate^ quam antea factum est, 
Garveus ^) et Kirchnerus ^) proposuerunt. — Denique cae- 
suram versus asclepiadei semper servavi^ nisi quod se- 
mel choriambum priorem in medio verbo sed eo com- 
posito exeuntem feci: 

V. 74. Wie am Kalbe sie wahr | nimmt den gebrocb- 
nen Blick; 

etiam Uc praeeunte Horatio^ qui quidem ipse legem 
illam novavit^ bis auteih nimirum in v^erbo coivipositOy 
caesura omissa quidem sed facile suppleta, choriambum 
finiri passus est ^): 

in versi! asclepiadeo, II. Od. i2, 25: 

Bum flagratdia de \ torquet ad oscula. 

in versi! alcaico, I. Od. 18, 16: 

Arcamque fides prodiga per \ hiddior QÌtro, 



Vin. SYLLABU8 EDITIONUM. 

Primus Severi Sancii Carmen protiilit Elias Vlaetas 
Santo (vixit ab a. 1519 — -1587.), coUegii Burdigalensis 
rector, de quo vid. Memoires pour servir àrhistoire 
des bomqies illustres dans la république des lettres. 
Avec un catalogne raisonné de leurs Ouvrages. Par le 
R. P. Nicéron. Paris. 1734. 8. tom. XXX. p. 222- 230., 
ubi etiam- ejus opera enumerantur, quanquam carminis 
Severi ab ilio inventi baud ibi quidquam memoratur. 
Communicavit Vinetus hoc Carmen cum Petro Pithoeo, 
qui ipso etiam superstite id in publicum edidit. 



1) Id libro: Der deotscbe Yersban, Berlin 1827. 8. 

2) Horat Satir. tom.I. StraUond. 1829. praefat p.Xiy-XXX. 

3) Vid. Ben tic), ad IV. Od«r. 8, IT: Non incendia Car\th4i^ 
ginùf impiae; quem versum et propter dv^atoqtjalay et propter 
ipsum mensarae vitium, com caesnra in media voce constituta sit, 
Bentlejua ut sporiam abolevit. 
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PitIi/86. Petrus Pithoeiis (Pierre Pithou, vixit ab 
a, 1539 — 1596.), de quo vid. Petri Pithoei Vita. Elo- 
gia, Opera. Bibliotheca. Accurante Joan» Boivin. Paria. 
1711. 4é et M^moires des hommes illustres. 1728. toni. 
V. p. 41-61., hoc Carmen primus evulgavit, — certe 
ante Pitlioeum nullibi hu|U3 carminio mentio fit, — in 
fine libri, qui inscribitur: Veterum aliquot Galliae Theo* 
logorum scripta. Quorum nonnulla ex vcteribus libris 
emendatine, aliqua nunc primum eduntur. Parisiis, Apud 
Sebastianum Nivellium, sub Ciconiis via Jacobaea. 1586, 
Cum Privilegio Regis. 4. p. 144-146. — Nullam kic 
notitiam unde acceperit Carmen, addidit collector. •— 
Hac editi'one Weitzìùm et Wemsdorfium usos non esse 
apparet ex eonnn notis criticis ad vers.71., quibus lectio- 
nem bujuseditionis principls ignorant; sicut Gronovins 
quoque librum islum non cognovit, vid. ejus praefat. 
p« !}QI., neque Outhovius^ vid. ejus libr. p. 802. 

Pith. 90. Denuo edidit Pitboeu8>in libro: Epigram- 
mata et Poematia Velerà. Quorimi pleraque nunc pri- 
mum ex antiquis codicibus et lapidibus , alia sparsim 
antehac errantia , )am undecunque collecta emendatiora 
eduntur. Parisiis, Excudebat Dionysius Duvallius, sub 
Pegaso in vico Bellovaco. 1590. Cum Privilegio. (In 
fine p. 491 : Parisiis, Excudebat Dionysius Duvallius 
Typographus, anno Domini millesimo quingentesimo 
octuagesimo nono, mense Septembri.) 12. p. 448-452. •— 
Textus idem est atque in edit. princ, excepta lectione 
V. 71., ubi sphalma typograpliicum esse videtur: modo 
orthographia interdum mutata est. In annótatione p. 478« 
de poetae aetate et patria opinionem proponit editor 
atque hoc Carmen Eliae Vineti Santonis benefìcio se de^ 
bere profitetnr. Ibidem ad v.l7. lectionem e vet. cod. allegai : 
unde (nimirum si intelligis : vetus aliquis codex) , sicut 
e lectione marginali ad v. 50. et 79. et 128. vid. in&a 
not. crit., plures ei fiiisse codices mss. conjici possit. At pos- 
sunt etiam léctiones in margine positae ipsius Pithoei emen- 
dationes esse et vetus codex, quem ad v. 17. refert, (nimi- 
rum si intelligis : vetus ille codex) nullus alius nisi uni- 
CU8 codex, qui ei Carmen nostrum praebuit, prò cujus 
lectione lapsa v. 17., cum contra metrum sit, Pithoeus 
suam conjecturam substituit, id quod ipsa illa nota signi- 
ficare voluit. Atque id mihi verisimilius videtur. 

8* 
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Pith, 96«' - RepetxtQS est hic liber sub eodem thulo, 
sed inìnu9 accurate , Genevae Apnd Jacobum Gbouèt 
1596. (In fine p. 616: Ex typographia Àntonii Can- 
didi, Lugdiin.) 8, — Exstat Carmen p. 573-576, et nota 
p. 601, 

Ab eo tempore veteràm 'Piàtrum bibliotbecls intex- 
tum est Carmen. Atqué cum prima bibliothecae Patrum, 
quam instituit Margarinns .de 'la Bignè ^ editio Pari- 
siis 1575. in lucem prodiifiset^ altera primum Severi Car- 
men continuit: 

Bign. Sacra bibliotbeca sanctorum Patrum per 
Margarinum de la Bignè, edit IL Pariéiis 1589. tom. 
Vin. p. 275-278. — TJnde Carmen siuntum sit, non 
dicitur neque de poeta quidquam meinoratur. 

Ejusdem operis edit. IH. Paris. 1609. 

Ej. op. edit. IV. Paris. 1624. t. IH. p. 579. 

Idem . opus magnopere auctum prodiit sub titulo : 
Magna bibliotheca veterum Patrum. Primo quidem a 
M. de la Biglie coUecta et tertio in lucem edita. Nunc 
Tero plus quam centum autlioribus et opusculis pluii- 
mis locupletata — in XIV tomos distributa. Colon. 
Agripp. 1618.- — Severi Carmen continetur T. V. P. L 
p. 334. 335. Brevis de carminis aetate et argumento an- 
notatio exhibetur in Elencho authorum et opusculorum 
in XIV tomis buj. magnae bibl. contentorum, qui tomo 
I. praefixus, et in catalogo singolari authorum et opuscu- 
lorum, qui illi tomo praemissus est. 

Magna bibliotheca veterum Patrum. Primo quidem 
a M. de la Bignè composita, poetea studio d« Colomen- 
sium Theologorum et Professorum aucta, Nunc vero 
additione ducentorum circiter authorum locupletata — 
et in XVII tomis dìstributa. Paris. Sumptibus Aegidii 
Morelli. 1644. Prorsus eadem editio denuo prodiit a« 
1654. ap. Joann. Billaine, Simeon. Piget, Frideric. Léo- 
nard. — Severi Carmen proponitur tom. Vili. p. 579. 
580. Brevis illa annotatio ex edit. Colon, repetitur bis, 
in tomi XVII., qui indices continet, Indice chronologico 
authorum et opusculorum onmium, p* 8. et in Indice 
alphabetico p. 79. 
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BibL Denique in lucem prodiit Maxima bibliotheca 
vetertim Fatrum et ant» script, eccles. primo quidem a 
M. de la Bignè in lucem edita. Deiade celL in uniy. 
Colon. Doctorum stadio aucta. — « Hac tandem editione 
Lugdunensi, ad eandem Coloniensem exacta, novis 8u« 
pra centum Autboribus et Opusculis hactenus desidera- 
tisi locupletata^ et in tomos XXVII distributa. Lugdun. 
ap. Anissonios 1677. — Severi Carmen legitur tom. VI. 
p. 376. 377. Annotatia ex edit. Colon, transscripta ex- 
stat in Indice alpbabetico authorum tomum I. auspi- 
cante , nec non in Serie authorum et. opusculorum ab 
initio tomi VI. Praeterea carmini ipsi brevis de auctore 
notitia praemissa est, — quam Gronov. praefat. p. XV. 
recepit. * 

Weitz. Separatim vero vulgatum est Carmen e 
Bongarsii exhortatione a Weitz» et Seber., qui pruni 
Carmen notis instruxerunt^ iis quidem doctis, sed 
doctrina sterili repletis, ut quae ad carmen intelligen- 
dum fere nihil efScìant, verum locos duntaxat undique, 
adeo e seris aevi medii scriptoribus , congestos conti- 
neant. Praecipue insulsa libri dedicatio mihi visa est. 
Titulus libri hic est: Severi, Endeleichi, Rhetoris et 
Poetae Christiani , Carmen Bucolicum De Mortibus 
Boum, Cum Notis M. Johannis Weitz. Ad amplissi- 
nium et nobilissimum virum , Dn. Jacobum Bongarsium, 
Christianissimi Galliarum Regis Consiliarium atque Au- 
laemagistrum etc. Accessit in fine libri Index verborum 
juxta seriem versuum copiosus. Francoforti, Apud Ege- 
nolphum Emmelium, Bibl. Anno 1612. 44 pp. 8. — M. 
Wolfgangi Seberi Racemationes ad hoc cannen habes 
p. 39 - 44. 

Gron. Eadem haec editio cum nova praefatione 
(Jac. Gronovii) prodiit Lugduni Batavorum 1715. hoc 
titulo : Severi Sancti id est Endeleichi Rhetoris De Mor- 
tibus Boum Carmen; Ab Elia Vineto et Petro Pithaeo 
servatum cum Notis Johannis Weitzii et Wolfgangi Se- 
beri, item Praefatione ad id necessaria. Accessit in fine 
Libri Index verborum juxta seriem versuum copiosus. 
Lugduni Batavorum , E Typogr^phia Petri van der Aa. 
1715. (Huic nomini deinceps illita est alia schedula, in 
qua impressum est: Apud Samuelem Luchtmanns. 1717. 
Et rursus;. Apud Samuelem Luchtmanns. 1745.) XXII et 
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34 pp. 8. — Textns idem est atqae in Weitzii editione, 
nisi quod orthographia paBsim matata est* Notis nìiiii 
accessit) sed cum antea annotationes ntrìiisqae editorìs 
sejunctae textum seqaerentar^ noYUS editor eas compo- 
sitas textui subjeciL — Editorem et praefationis aucto- 
rem esse Jac. Gronovium testantur Mémoires des hom.- 
mes illustres. Paris, 1729« tom. U. p. 195. , ubi in ca- 
talogo operum Jacobi GroDorii (vixit ab a. 1645-1716.) 
sub no* 44* bujus editionis titulus refertur, appositi» bis 
verbis: ^,C'est Jacques GronoTiùs qui a fait imprimer 
cet Ouvrage et y a ajoùté une Preface , a laquelle il n'a 
pas cependant mis son nom.^^ Unde autem compertum 
sit, Gronovium editorem esse, non dicitur. Sed cum 
diserte id affirmetur, hanc editìonem semper sub Gro- 
novii nomine allegavi, quanquam de eo dubitatur apud 
Ernest. BibL Lat. Fabrìc. tom. UT. p. 258., ubi haec 
editio prodiisse dicitur ,yCiua eorundem (Weitzii et Se- 
beri) notis et Jac. Gronovii (ut videtur) praefatione.'* 
— Recensetur haec editio in Act. Erudit. ann. 1716. 
p. 80-83. 

Outb. Mox Carmen continetmr libro 6. Outiiovii 
Judicia Jehovae Zebaotb, quibus peragrat bunc terra- 
rum orbem, seu Bellum divinum, quo petit deus pec- 
catores etc. Adjunctum est Carmen Severi Sancti id est 
Endeleicbi de mortibus boum, cum notis Variorum. 
Groningae ex officina Jo, a Velsen, 1721. 8. — Gerar* 
dus Outhof, qui natus Amstelodamì anno 1672. Gronin- 
gae in literis institutus, ex anno 1697. Embdae munere 
„symmy8tae^^ fupctus est, ut ex dedicatione apparet, 
bunc librum occasione calamitatum et plagarum^ quibus 
tum terrae afQigebantur, conscripsit. Severi Sancti Car- 
men datur in fine libri a pag. 804. ad p. 848., praemissa 
praefatione (p. 789-803.), quae brevem de poeta et car- 
minis editionibus exliibet notitiam, e qua tamen (p. 802.) 
seqiiitur, editorem nullam aliam nisi Gronovii editionem 
ob oculos babuisse. Notae adjectae sunt Weitzii et Se- 
beri selectae (vid. editoris confessionem p. 800.) , quibus 
et suas editor addidit. Textus admodum neglìgenter 
impressus (quod etiam Richterus p. 22. notat) et ter 
adeo, quanquam sensus integer, contra metrum pecca— 
tum est: v. 63. (ndi omis., v. 64. verborum ordo mu- 
tatus est In uno prò Uno in, v.ll8* pdlìiur prò repelU^ 
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tur scriptam. Sed cum auctor libri in fiae indicis ipso 
lectorem benevolum moneat, absente ipso yaria irrepsìsse 
splialmata, quae ne sibi imputentur precatur ; hujus cul« 
pae eum absolvamus* — Recensetur hic liber a C. A. 
Heumanno in Act. Eruditorum 1724. Supplement. tom. 
VIIL p. 214* Subject'ae sunt p. 218, conjecturae in Se- 
veri Carmen , ut yidetur, audaciores^ quas tamen in not. 
criticis denotavi. 

Richt. Separatam editionem denno curavit Rich* 
ter., qiiae inscripta est: Severi Sancti Endelechii Car- 
men Bucolicum de Mortibus Boum, ex Sacrae Biblio- 
thecae Sanctomm Patrum «eu Scriptorum ecclesiastico- 
rum divite Christianorum poematum gaza instructissimo 
et locupletissimo Tomo Vili. Per Margarinum de la 
Bignè y ex alma Sorbonae Schola Theologum Doctorem 
Paris. Edit. IL Paris, anno 1589 recusum. Novam 
praefationem de autore, editionibus et argumento hujus 
carminis praemisit M. David Richter, Gustroviens. Gymn. 
in patria Rect. Hamburgi et* Lipsiae, Sumptibus Wil- 
liòhianis. (In fine p. 48 : Gustroviae , Typis Job. Gottfa. 
Fritzii, 1747.) 48 pp. 4. — Textus tamen variis locis 
a Bignei lectione dilFert, quarum emendadonum, addi^ 
tis observationibus ratio redditur in praefat. p.22-29. 

Amat. Tum Severi Carmen exhibet: Colleclio Pi- 
saurensis omnium poematum, carminum, fragmentorum 
Latinoriun, sive ad Christianos sive ad ethnicos sive ad 
certos sive ad incertos poetas , a prima latinae Linguae 
aetate ad sextiun usque Cliristianum seculum et Lon- 
gobardorum in Italiam adventum pertinens , ab omnium 
poetarum librìs, collectionibus , lapidibus, codicibus ex- 
scripta, tom. V. , Christianos poetas continens. Pisauri 
1766. Ex Amatina Chalcograpbia. 4. p. 159. 160. — In 
Prolegomenis hujus tomi notitia literaria „De Severo 
Rhetore " datur, ad verbum transscripta ex Jo. Alb. 
Fabricii Biblioth. Lat. lib.IV. e. 1. f . VII. n.39. Venet. 
1728. tom. II. p. 212., e qua omnino Prolegomena pe- 
tita esse initio monetur tom. I. p. VI. Instituit hanc 
coUecdonem sex tomos complectentem Faschalis Ama- 
tus, qui cum Pisauri eloquentiam publice docuisset 
Professor primus, a gymnasio se abdicans ad Chalco- 
graphiam se transtulit et editionem biennio fere confe- 
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city ut ipse profitetur in.praefat. operis ad Car. Mosc. 
Barzium, 1. 1. p. lY. Quod ad Amati , editons^ operam 
pertinet, liìc quidem, (Juanquam in singulis nihil anno- 
tavit, etiam Severi Carmen recensuit et bis ex ingenio 
tacitus emendavit, duabus conjecturis 'in textum re- 
cepds ad v. 29. et 35., ingeniosis iis, quarum prio- 
rem assumsi. Id tantum ofFendit, quod personae in- 
terlocutoris significatio ad v. 13. et ad v* 57. et in 8qq. 
omissa est. 

GalL Invenitur Carmen in Bibliotbeca vetenun Pa- 
trum etc. Cwpa et studio Andreae Gallandii. tom. Vili. 
Venetiis 1772. p. 207. 208. — Carmen impressum vi- 
detur ad textum Fisaurensem, quocum plerumque, adeo 
in vitio typograpbico v. 63. consentit. Con)ecturae ta- 
men Amati non receptae sunt. Doctam de poeta poe- 
mateque notitiam praestruxit editor in ejusd. tomi Pro- 
legom. p. XII. XIII. 1. 

Wernsd. Postremo nec Jo. Christian. Wemsclor- 
fius detrectavit, quominus Severi Carmen insereret Poet 
Lat. Minor. Altenburgi, 1780. tom. IL p..217-229. — 
Aptis notis Carmen illustravit, in quibus tamen baud 
raro Weitzianae docfrinae fructus siM tacitus assumsit. 
Disquisìtionem de Severo Sancto exliibet p. 53-61. De- 
nique aliquot notas subjunxit Tom. lY. F. 2. in. Ad- 
dendis et Corrigendis ad tom. II. p. 806. 812. 813. et 
Tom. V. F. 3. in Supplement. ad tom* II. p. 1449. 

Georgius Fabricius quidem in coUectione sua: Poe- 
tarum vett. ecclesiast. opp. Christiana et operum reli- 
quiae et fragmenta. Basii. 1564. 4. poetam nostrum 
non habety quoniam tum Carmen nondum vulgatum 
erat; vel potius ex eo quod Severi carmen hoc opere 
non continetur, eo tempore carmen nondum innotuisse 
concludi potest. OiTendit autem quod Mich. Maittaire 
Opp. et fragm. vett. poetariim Latin, profan. et ec- 
clesiasticor. Lendini 1713. fol. Severi poema non 
recepit. 

Praeterea emendationes in Severi carmen pro- 
ponunt : 

Yonck. Corn. Yalerii Yonck Lectionum Latina- 



rum libri duo, in quibus plurimi scriptores Latini 
et maxime Christiani, emendantur, atque illustrantur. 
Alia item nonnulla observantur. Trajecti Viltorum 
1745. 8. Lib. IL cap. 5: „In Severi Sancti, seu En- 
deleichi cannine, de mortibus boum castlgantur pauca/^ 
p. 133. 134. 

Rooy. Antonii de Rooy Spicilegia critica. Dor- 
draci 1771. 8. Cap. XXI: „Aliquot loca, Sedulii, 
Juvenci, Damasi, nec non Èndeleichi, notantur.^^ p. 
155 - 157. 
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SEVERI SANCTI 

CARMEN BUCOLICUM 

DE MORTI BUS BOUM. 



AEGON. BVCULUS. TITYRUS. 

• 

jÌEG. Quìdnam soUi^agusy Bucule, tristia 
Demìssìs grcufiter lundmbus gemis? 
Cur manant lacrpms largijluis genae? 
FaCj ut norit amans tuL 
5 BUC» AegOHy quaeso, sinas alta silentia 

Aegris me pemius condere sensihus. 
Nam vulnus reserat qui mala pubUcat: 
Claudrt qui iacrtum premiti 
AEG. Cantra est^ quam loquens, recta nec autumas* 
10 Nam dìi^isa nunus sorcina fit gravis: 

Et quicquid iegHuT' saeoius incoquU, 
Prodest sermo dohnbusm 
t,.j BVC» Scis, Aegon, gregibus quam fuerìm potens; 
Ut tctis pecudes fiumiwhus pagae 
15 Complerent etiam corwaQa oallium, 

Campos et juga montium. 



Buculus] De nomine Bucólus cogttavit Richt. p-22., fièd citra 
necessitatem. Vìd. not. 

y. 1. Quid¥ia7n\ Bibl. : Quidam, 

y. 3, lacrymis. Pith. 90. 96. Amat, Gali, lacrimis. Pitfa. 86. Bign. 
Weitz. Gron. Outh. Richt Wernsd. lachrymis. Ribl. 

y. 6. Post sensihus ceterì puncto distingunnt, nnna Wemsd. 
aignnm interrogationis babet, sed vitio typpgr. 

y. 8. tacitutril Henm. non dubitat , reponendum esse tacitus. 
Idem iegere vult Rooy. Juvat locus Ovidii ab eo addoctns, Trìst. 
V, 1, 49: jit poteras , inquis^ ntelius trulla ferre silendot JSt ta~ 
cittts casus dissimulare tuos. -— Contra monet Wernsd. : ^Taci- 
tum intelligU yolniu, qnod tacetur, non reyelatar; taàtum i/inu 
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Des Severus Sanctus 

Hirtengedicht 

Vom Tode der Rinder. 



Aegon. Buculus, Tityrus» 
Aeg. Wiedoch schweifst du urnher einsam^ o.BucuIus, 
Und klagst traurìg, den Blick finster binabgesenkt ? 
Warum netzen 80 iriel Thranen die Waiigeu dir? 
£il' und ofifne dem Freund das Herz. 
i Bue. Aegon^ dring in mich nicbt, lass mich in zagender 
Bru8t^ tief drinnen verhiìllt bergen den stummen 

Scbmerz* 
Denn wer Leiden erzablt relsst sich die Wunde auf: 
Sie stiliti wer eie in Scbweigen bùllt* 
Aeg. Nicht 80 ist's, wie du epricbst, wabres erwagst du nicbt. 
10 Denn nicht driickt dich so scbwer, ist sie getbeilt die 

Last : 
Und nur beftiger drangt was man verbeblen yrilL 
Lindrung bringet das Wort dem Scbmerz. 
Bue. Du Weisst» Aegon, wie reicb einst icb anHeerden war; 
Dass an Fliissen entlang >yeidend die 'Binder mir 
5 Auch erfùllten des Thais niedrige Senkungen^ 

"Wie FeldUuren und Bergeshoh'n. 



occulto sub vulnere dixrt Calpnrn. E. Y, 74. Et Cland'mn. Eidyll. 
YI. ApoD. ed. Gesner. carni. XLIX. v. 9: Indictum neque emm 
Jas est tacitumque relinqui,^^ — Eqaidem conjecerìm tacita (qnod 
metro satisfacit ob sequens pr): nam^ad mala referendum est, non 
ad vnloas. Opponuntur sibi: mala aut publìcantur aut tacita 
(sensu passivo) premuntur. 

V. 11. quicquid, Pith.*86. 90. Bign. Richt. quidquid, Pitb. 96. 
Weitz. Bibl. Gron. Àmat. Gali. Wernsd. quiquid, Outh. 

T. 15. Complerent] Rescribi oportere complerìntj vel propter 
praemissnm/</tfrim censetHeum. «• Sed ut (v. 14.) non idem sìgnifi- 
cat, qnod quam (v. 13^; 8ed e»t i. q. ita ut. Quare recte seliabet Tulg. 
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Nunc lapsa penrtus spes opis est meae. 
Et longus peperà quae ìabor on^bus 
VUae temporibus perdita biduo. 
20 Cursus tam cUus est malis» 

AEG* Haec jam dira ìues serpere dicitura 
Pridem Parmonios, lUyricas quoque 
Et Bélgas graviter stravit: et impio 
Cursu noò quoque nunc petit. 
2S Sed tUf qui solitus nosse^ sahibribus 

Succis pemiciem pdlere noxiam^ 
Cur non anticipems quae metuenda sunt 
AdmosH medicas manus? 
BUC. Tanti nulla metus praevia signa sunt, 
30 Sed quod corripit id morbus et opprimìt: 

Nec languere sinit, nec patitur moras. 

Sic mors ante luem venite 
Plaustris subdideram fortia corpora 
, Lectorum studio, quo potui, boum, 
35 Queis mentis geminae, consona titmuh 

Concentu crepitacula. 



V. 17.1 apsa. Sic Tct. cod. apnd Pith. 90. (p.478.) 96. (p. COI). 
Weitz. (qai mavult b. 1. ut sensas liquidlor fiat; qnamvis metro 
non satis fiat) GroQ. Outli. Wernsd. (cai placet: Nunc lapsa at 
penitus). — lapsae, Pith. 86. 90. 96. Bign. Bibl. Richt (qui rc- 
tinnit lapsae f quia nominat. prosodicam metri rationem vitiaret) 
Amat. Gali. — Ego e vet. ilio cod. reposui lapsa: metram enim 
seDsui cedere debet. 

y. 20. malis] Rooy volt mali, qaia mali vocabolo morbus pesti- 
lena et contagiosiis dici soleat, de quo mox incipit memorare: 
Haec jam dira lues cet Sic Lncret. VI, 1177: Nec requUs 
erat ulta mali: defessa jacehant Corpora, 

y. 22. Pannonios, Omn. praeter Wernsd. , qai habet Pannoni^ 
coSf sed vitio typogr. — Jllyricos, Unus "Weitz. scripsit Iliiricos. 
— Si quidquam mutare li. I. auderem , ' emcndareo) potius lUy- 
riost ut ubique esset gentis nomen. 

T. 24. Cursu"] Yonck. legere mavult Morsu, atqae id qaidem, 
quia Cursus verso 20. praecessit. 

V. 29. praevia. Ita scrìpsi e coujectura Amati , qui faanc einenHa- 



0» 

I 

HofibuDgslos Ut Blir jetzt Habe und 6ut dahin^ 
Was rasdoses Bemujin jegUche Leben^eit 
Mir einsanunelte^. hm rafiften^s der Tage zweL 
So schnell stiin&em die Uebel ber I 

Aeg. Ja scbon scbleicht 8ie heran^ sagt man, die grause Fest. 
Erst verl^eerte aie aehwer Ungarn , lUyrien, 
Dapn das belgiache Land^ und mit verrUchtem Scbritt 
Dringt.^|et2(t eile&d auf uns eie ein» 
5 Docb du^ wekher da somt kundig verderbllcbe 

Uebel wendetest durch beikanìer Sàfte. Kraft^ 
Warum legteàt.dujiièbt an die gem^ndte Hand^ 
Vorzubeugen ^em Drpbendien? 
Bue. Nicbt erst kiindet^iieb dies Sebrecken mitZeicbeii an, 
Sondern -was sie^ex^eift^ opfert die Seiiche aucb: 

Nicbt lasst kranken sie^ ancb duldet sie nicbt Verzug, 

So kommt toc dem Gebrest der Tod. 
Vor den Wagen gespannt batte icb màcbtige 
Rinder, die icb so gut, wie' ich gekonht, erwablt, 
S Die, TOH gkieher ]Matur,.trugen ein Scbellenspiel, 

Das beli tonte in Harmonie; • 



tionem , qnanquam ^nnlla rationè ae Terbo qaickfin addito , fn textu 
posuit. Vulgo pervia* Pervius enim cum proprie de viis^t-loeia 
ujsurp€tuii( patebtibus^ ecgo 1. q. dpertus, h. I. foret manifestus: 
sigaa facilìa Ci^aitii. Sed ista nptio minime quadrat, cum non de 
difficsjtale iogrueutem morbum cogaosceitdi sermo sit, s^d morbus 
omni pr4>gnostico carerò dicat^r, quod patet ex antìlbefii r.idO. et 
32. Itaque banc lectiouem rejieieas faciUikna mutatioae recepì 
praepiuSy quae notio ad conte]|f:ltam .concinna est et vequirkur. 

V. 30. còrripit id] Alliteratio' (cf. AVeitz. ad v. 15;), propter 
cujus in&uavitatem Wflnud. conj...\ qwod carripuit morbus id op" 
primitt 

V. 33. ,suhdideram\ Onth« habet subderam Titio tj^pogr.^ sed mi-' 
rum , quod in nota repetitum t&i. 

V. 33. Quei^, Omn. praeter Weitz., qui scrìpsit Quts» -— 
mentis. Pith. 86. 90. 96. Bign. Weitz. Bibl. Gron. Outb. Wernsd. 
frontes, Heum, frontis, Richt. (p. 23.} motis, Amat. montis^ [sic!] 
Gali. Post mentis Pitb. 96. commate interpungit, cett. nullam 
disti nctionem babent. «^ geminae, Vulg. geminante Amat. e con- 
jectur., ita ut legat: Queis motis .genùnant» — Henm. non dubi- 



Adas consirmVs sakaqae cancotor^ 
• Mamuetudo eadem , robur idem fiat 
Et foium : medio nam ruU aggere 
40 far oictum par&i riece* 

MbBito penHus forra dabam solo: 
Liàrgìs piUris eroi ^éba b'tjuor&us, 
Sulcos perfadUs itha tetenderaif 
. . . Nusquam pomer ihhaeseraU 
45 Laems hos subito labitur impetu, 

Aistas quem dormtum Diderot aiterà^ ' 

Tristem continua disfogo cojyugem, 
\Nii jam plus metuens maìL 
/ Dksto sed càius conse^pdtut necem 
50 Semper qui fuerat sanus et inieger, 

'Twtc hngis quaikns Uia pulsibus 
Victum deposuit caput* 
AEG* Angor, discrucior, moereo, btgeo. 
. Daìwiis qmppe iuis non secus oc mds 
55 Pectus conficitur* Sed iamen arbitror 

Sabos esse greges, tìbi» 
BVCm lOuc tendo miser, quo graiH)r acriuSi 
. Nam solamen eroi pel minónum maUj 

tot poétam sic scripsìsse: Queis frontes geminae^ (((aeW) consona 
tinnulo Concentu 'crepitacula , (queis) uìetas consimilis, ' „De8crì- 
bit enim per frontes geminas similem formam boum simileniqae ad- 
spectnm : eodèmque modo ìnferìas v. 82. landat taurum frontìs ar- 
«loae/^ Vonck. legeDdnm censet: Quis mentes geminae, Wemsd. 
Tulgatam sensn eodeni explicat. Yid. not. 

y. 37. èoetaque, Pitb. 86. 90. 96. Bign. Weitz. Bìbl. GroD. 
Outh. Wernsd. setaque, Richt. (p. 24.) Amat. Gali. 

y. 39. Et fatum. Sic omn. praeter Outh. , qui habet factum 
per yitium typogr., ut videtur. «• Heum. legeudum videtur: robur 
idem fuit, Heu fatum ! 

V. 42. gleba. Bign. Pith. 90. 96. Bibl. Ricbt. Amat Gali Wemsd. 
glaeha. Pith. 86. Weitz. GroD. Outh* 

T. 43. perfacilis] "Vonck. legit: Sulcos per facilis. 

T. 44. inhaeserat] Solos Weitz. scrips.: inheserat» 

[ T. 45. Lmpus] Solus Weita.» Lepus» 



Die an Jahren sich gleich^ gleieh in der Haare Schein^ 
Gleidi zahm waren^ vereint waren in gleiclier Kraft 
Und im letzten Geschick : denn auf dem Danune selbst 
^^ Fiel daSiPaar in gepaartem Tod, 

Id8 yrohì lockere Land streute ich aus die Saat: 
Reichlich stròmendea Nass batte die £rd' erweicht, 
Leictit in Furchea getheilt batte der Pflag das Land, 
Nirgenda Laftete fest die.Schaar. 
45 Unyersehens gehemmt sinket der linke Ochs, 

Den das andere Jahr batte bezlibmt gesebn, 
Gleicb den G'nosaen dea Jocba trenn' icb^ den traurigen, 

Nicbt um ferperes Leid besorgt. . 
Rascber docb, denn einWort, -wird er des TodesRaub^ 
50 Er, dèr frisch U9d gesund immer ge^resen -war^ 

Dann erscbiitternd den Leib lange mit Zuckungen 
Legf er nieder daa matte Ha^pt* 
Aeg. Angst; Bekùmmernisay Leid^ Trauer ergreifen micb, 
Denn von deinem Verluat -me von dem eigenen 
55 Wird daa Herz mir gequak. Aber docb meine icb^ 

Dass die Heerden gesimd dir aind. 
Bue. Das^ icb Elender^ ist^s, yras mich nocb lirger driickt. 
Denn es war fiir das Leid nocb ein geringer Trost^ 



y. 47. disjugo. Pith. 86. 90. Weitz. Bìbl. Gron. Outh. Ricbt 
Wernsd. disjurtfro. Bìgn. Pith. 96. deserò, Amat. Gali. — conju-^ 
gcrn] De la Cerda ad Virg. Georg 11], 515. in edit. Bucol. et 
Georg. 1608. f. p. 469. „forte legendum, inquit, comìtemj Dam 
etìamsi cum morbo carmiois, certe cum sanitate seutentiae.*' 
Vid. not. 

T. 50. sanus , aicut y. 79. moriens , deest in texta , aed mar- 
gini adscrìpt. Pith. 86. 90. 96. Bign. Bibl. Gali. In textum re- 
ceperunt cett, nisi quod Amat., qui snnus quidem in textu pò- 
sait, contra v. 79. moriens prorsua omislt. Wernsd. se non videre 
dicit, quid aliud utroque loco scribere auctor potnerit. 

y. 53. discrucìor] discrutior, Bibl. — mereo, Pith. 86. 90. 96. 
Bigiù Weitz. moereo. Bibl. Gron, Outh. Richt. (p. 24., ubi nititur 
in Bangii Observatt PbUol. lib. L p. 669.) Amat Werusd. mae^ 
reo. Gali. ' 



Si fdtìra dàret postenor ndhi, 
60 ' Quod j>raesens raputt ìues» 

' Std'qms Qera jnUetj progenrem quoque 
Extmctam pariter? vidi è^o cemuam 
Jimicem gremdam : oidi ammas duas 
Uno in corpore perditas, '•* 

65 Hk fantfs renuens, gramùus immemor, 

Errai succiduo hucula popUtey 
Neo hngum re^ugk; sed grOfnter ruH 

Leti compede claudicaiis. 
Ai parte ecc alia qui vOulus modo 
70 Lasci\>as sàliens texuerat vias 

i7t màtrem subirti' mox sìbi mòrbido '- 
Pestem traxH ab uberìs. ' ' 
. Metter tristifico vulnere saucia 
Vi vidft pituR condita ìum/rna^ 
75 MugitUs iterans ac misere gemens 

Lapsa est et voluit mori* 
Tunc tanquam metuens, ne skis aridas 
Fauces opprimerei, sic quoque dum jacet 
AdmoQit moriens ubera mortuo, 
80 Post mortem pietas inget. 

Hinc taurus, solidi mr gregis et pater, 
Cenncis validae frontis et arduae, 



y. 59. feturà. Vulg. foetura, Richt. Amat. Ad scnptnram svam 
confinnandam Richt. (p. 24.) allegat Isidor. Ori^o:. lib. X. p. 1078. 
I. e. X. n. 111. in Lindemann. Corp. Grain'mat. Lips. 1833. tom. 
111. p. 329. Vid. et lib. XI. e. l. n. 144. ibid. p. 364. 

T.61. et 62. Post ]mtet signo intèirogationis et post pariter 
commate distingaunt Pith. 86. 90. 96. Bign. Bibl. Amat. Gali. 
Post putet commate et post pariter signo interrogationis distìnguant 
Weitz. Gron. Oath. (qui autem comma post putet omis.) "Wernsd. 
Utroque loco signum interrogationis habet Richt. 

T.62. JExtinctam} Exstinctam, Gali. 

y. 63. Junicem\ Inuicem» Amat. Gali, mendose. ^- iridi, 
Outb. omis. 



129 

Wenn die spStr.e Geburt meder erstattete^ 
60 Wafl die wahrende Pest gerau,.*. 

Doch wer glaubte es vrohl, dass sie den jiingeu Stainm 
Auch vertilgte zugleich? Sehenddie Mutterkuh, 
Wie 8ie neigte das Haupt^ sali ich vereinigt zwei 
Leben sterben in Einem Leib* 
65 Hier Terscbmahend den Quell, achtend des Grases 

nichty 
Irrt 9iit wankendem Schritt eine noch junge Kuh^ 
Nicbt weit flùchtet sic ; bald sturzt sie verschluhgen in 

Toded Fesseln mit schwerem Fall. 
Aber anders das Kalb^ das noch den Augenblick 
70 Bunte Pfade mit Lust hiipfend zuriickgelegt, 

Wie's der Mutter gènalit, sog es den Todesstoff 
Bald Yom krankenden Euter ein. 

Doch die Mutter gedriickt schwer von der Wiinde 
/ Schmerz 

Wie am Kalbe sie wabrnimmt den gebrochnen Blick^ 
75 Oft ausstossend Gebriill^ klagliche Seufzer auch 

Stiirzt' und -wiinschte sie todt zu sein. 
Dann als sei sie in Farcht; dass der gedorrte Schiund 
Vom Durst werde gequalt^ reichte die Euter sie 
Soauchwahrend sie liegt sterbend dem Todten dar. 
^0 Liebe lebt nach dem Tode noch! 

Hier der Heerd'insgesammtVater und Mann, derStier, 
Durch den kraftigen Hals stàtllich und hohe Stirn^ 



V. ^4. tTiio in\ Outh.: In uno, contra rnetrum. 

V. 71. sibi, Pith. 86. Weitz. Gron. Onth. Wernsd. ibi. Blgn. 
Pith. 90. 96. Bibl. Richt. Amat. Gali, lllam lectìonem Weitz. et 
TVernsd. e nota, quam ad orain libri scripserat P. Daniel, resti- 
tuisse sibi visi, sunti quippe qui edit. principem jam ita legere 
ìgnorarent. "* 

y. 77. tanquam. Vulg. tdmquam, Amat Gali. 
V. 79. ìnoriens, Vfd. ad v. 60, 

V. 82, palidae] Gali, lect valida nil nisi vitium typogr. esàé potest. 

9 
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Laetus dum sìbimel plus nùmo placet. 
Prato concidìt lierbido, 
^^ Quam mukis foUis siha cadentihus 

Nudatur geUdis tacta aquìlonSbus : 
Quam densis ftukaiit QéUerihus nii^es; 

Tarn crebrae pecudum neces, 
Nunc tatum iegftur funen'bus sobim, 
90 Inflantur tumidis corpora oentn'bus, 

Albent UiHduUs lumina mibibuSy 
Tenso crura rigeat ped^ 
Jam circumpob'tant agmina tristium 
Dirarumque avium: jamque camim greges 
95 Inststunt lacerìs visceribus fini; — 

HeUf CUT non etiam mas? 
AEG. Quìdnam^ quaeso, quid est, quod vario modo 
Faium triste necis transita àUeros 
AffligHque alios? En tibi Titjfrus 
100 Salifo laetus agit grege* 

BUG, Ipsum contueor. Vie age, Tityre, 
Quis te subrìpuit cladibus hls Deus; 
Ut pestis pecudum, quae populata sH 
Ficinos, ù'bi nulla sit? 
105 7771 Signum, quod perhibent esse crucis Da', 

• • • 

Magnis qui coUtur solus in urbibus; 
Christus, perpetui gloria nununis, 

Gujus JUius unicus: 
Hoc signum medUs firontibus additum 
Ilo Cunctarum pecudum certa sahts fiià. 



T. 85. silva\ Unica Bibl.: sylva, 

▼.•03. circumvoUtant, Groo. Richt. 'Wernsd. cirrum ^voUtantm 
Pitii. 86. 90. 96. BigiL Weite. Bibl. Ootlw Amat GalL 

T. 98. troiuiUt] transsilit. GalL 

▼. 101. age] ago. Onth. 



I 
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WShrend froh er -sich seibst melir denn zu sehr gePallt^ 

Stiirzt' auf grasiger Wies' er hin. 
Wie vom fallenden Laub mSchtig entblattert wird, 
Angehaucht Ton éeé Nords eisigem Sturai^ der Haìn : 
Wie sich krauselt der Schnee vrogend ìm dlchten 

Schwannj 
So zahlreich ist der Tkiere Tod. 
Jetzt ist leichenbesàt jeglìcbes Land timber. 
I Ob des gahrenden Stoifs schwellen die Leiber auf, 

Bleìch im falben Gewolk flimmert der Augen Licht^ 

Ausgestreckt sind die Ftisse Starr. 
Schon der fizisteren und grausigen Vògelart 
Flattern Ziige umher: Scbaaren der Hunde scbon 
; Scblingen gierJg binein Fleisch vom zerfleiscbten 

Vieh^ — 
Warum nicbt so das meine aucb? 
Aeg. Was docb, sage mir, was ist's, dass im Wecbselspiel 
Solch' ein Trauergescbick Einige iibergebt 
Und schwer Andere trifPt? Siebe da Tityrus 

Lebt froh, da ihm die Heerdé lebt. 

Bue. Ibn erblicke ich selbst. Sage doch, welcher Goti 
Hat vor dieser Gefabr, Tityrus, dicb bewabrt; 
Dass die tòdlicbe Pest, welche die Heerdeu traf 
Nachst Anwobnender^ dicb verschont? 
>Tit. Das dem Gott, -wie es beisst, beilige Maal, das Kreuz, 
Der Anbetung empfangt einzig in Stàdten gross ; 
Christ, der Herrliche dess, welcher ist ewig Gott, 

Dessen einiger. Sobn er ist : 
Dieses Zeichen gedruckt mitten auf ihre Stirn 

1 Gab mit sicbrein Erfolg siimmtlicben Heerden Heil. 



V. 102. suhripuit, Omn. praeter Wemsd., qui scrìpsit surripuit^ 
— /jw] hic. Outh, 

V. 103. pestis. Pitb. 86. 90. 96« Weitz. GroD. Outii. Amat. 
TVerasd. pestes. Biga. Bibl. Bicht. (p, 26.) aall. . 

9* 
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Sic vero Deus ìioc nomine praepoUns 

Sahaior iwcUatus esL 
FugU continuo saeoa ìues greges^ 
Morbis nH UcuiL Si iamen hunc Deum 
115 Exorare véOs^ credere sufficit: 

Votum sola Jldes jumU 
Non tiìMs madida est ara cruorihuSj 
Nec morbus pecudum caede repeOitur; 
Sed simplex am'mi purificatio 
120 Optatis fruitur bonis, 

BVC. Haec si certa probasy Titfre^ nil moror, 
Quin- oeris famuler réUgiomhus : 
Errorem Qetèrem diffugiam Ubens; 
Nam fallax et manis est* 
125 TIT* Alqui jam properai mens mea visere 

Summi tempia Dei: tpiin age, Buctde, 
Nwi.longam pariter congredimur nam 
Christi et numen agnoscimus. 



V. 111. Sic] Wernsd. legendnm proponlt Si, hoc sensu: Sì vero 
Deog Salvator, hoc nomine praepotens, vocitatus, h« e. invocatus 
est; fugit continuo cet. Piane alìter Vonek., qtri putat, Inepte 
verba biijns versus, quasi unius fustici siot» connecti, qu^iiai duo 
loquantur. Itaque sic emendat: Bue. Sic pero? Tit. JOeus hoc 
(vel hic') nomine praepoten» Salvator vocitatus est, — Sed ma- 
tandi nulla causa est. 

V. 116. Votum. Orna, praeter GalL, qui in textu Vocuni^ et 
in margine habet: „an votum ?*^ 

V. 118. repellitur] pellitur, Outh. còntra metrum. 

V. 122. religionihus. Pith. 86. 90. 96. Bign. Weitz. €rron« Ootk 
Amat. Richt. Gali. Wernsd. rellìgionibus, Bibl. etiam Richt. (p. 
28.) propter metrum h. lect. mavuit. Equidem quanquam pn>- 
.ducta prima syllaba rectius litera I duplicatur, primi editoria scriptn- 
ram secutus sum. 

V. 123. diffugiam. Pith. 86. 90. 96. Bign. Bibl. Richfc. Amai 
Gali. Wernsd. defugiam. Weitz. Gron. Outh. I^otat Wernsd. ad 
hanc emendationem: „Haec talia, ut diffugere et defugere, diffhn- 
dere et deiuadere, dìstringere et destrìngere, saepe pennntantor, 
ut difflcilis sit eiectio. Antbol. lat Burm. lib. I. ep. 86. v. 1 s A/- 
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Gott dram, welcher also itiScfatig im Heilen ist, 

Wìrd Heiland mit der That genannt. 
Alsbald weg von dem Yiefa eilte die grause Pest, 
Machtlos vrar aie hinfort. Doch yrenn ein gnad'ges 

5 Der Gott leihen dir soli , gniiget die Zuyersicht; 

Kraft bat einzig des Glaubens Ruf. 
Nicht durch blutiges Nàss' ist der Aitar gefàrbt, 
Nicbt durcb Opfer an Vieh treibt man die Seuche ^eg ; 
Wer aufiricbtig das Herz lautert und reiniget, 
tO Der nur bat des Gebetes Frùcbt. 

Bue. Wenn dies sicher du zeigst, Tityrus, will ich micb 
Nicht mebr zògemd zum Dienst weiben dem -wah- 

ren Gott: 
- Will aufgeben den Wahn gern den veralteten; 
Denn trugvoll und umsonst ist er. 
15 Tit. Doch micb treibt das Gemiith nun der erbabensten 
Gottbeit Tempel zu schaun. Auf denn^ o Buculus, 
"Wir gebn^ niebt ist es fern, beide zuglelcb den Weg 
Und Gott Cbristus verebren wir. 



fugiens pontum siluas Galatea peragrat,**—^ Rberu. Volg. luhenSm 
Weitz. GroD. Oùth. 

T. 125. jet qui. Omo. "praeter OalL, qui cum base strophen 
Tityro vulgo tributam Àegonem proloqai Yolaerit, scrips. : jitque. 

V. 128. numeri agnoscimus in texttt et nunùna noscimus (quasi 
' prò emendatiooe , ut patat Wernsd.) in ora posnenrot Pith. 86. 90. 
9e. Bign. Baron. (4niial. ad a. 376. §. VII. ed. Mansi t. V. p. 435.) 
Bibl. Richt. numeri agnoscimus? Amat. et (prò signo rnterrogat. 
puncto posito) Gali. Wernsd. numina noscimus? in text. recep. 
Weitz. et (omisso signo interrogat.) Gron. Onth. CjVài autem ad 
h. V. alteram lectionem numen agnoscimu» rectiorem esse statuit). 
Idem Yult Henni., qui alteram lectionem improbandam censet, cum 
versus postulet dnos dactylos. Sed etsi buie lectioni metrum ob- 
stat, tamen sensus et anctoritas eam t^entur. Ego certe lectioni 
fili ad marginem positae quomodo sensnm sanum tribuam, nescio. 
Vonck. conjecit (non male, judice Wernsd.) legendum esse: Christi 
et numina poscimus^ quomodo Virg. Aen« IV, 50: Tu modo 
posce Deo9 verùam^ 
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AE&. Et me consUUs jungHe prospen's. 

Nam CUT -ndduòìtem^ quia hommi quoque 
Sigmaii prosit idem perpete saeculo. 
Quo m morbida vinciturl 



V. 129. Et me consìliis juhgite prosperis. „Sìc rescribendum 
autamarans : Stat me conÀlns j ungere prospens, Stat , hoc est 
finniter decrevi: quo sen^u e^ vox usurpatnr a Cicerone, Nepote 
et Virgilio.'' Heum. Sed vir doctus eniendandi cupidine abreptiu 
▼itium grammaticam àdmisit ; dees6e edioi non potest accusativus 
fiubjecti ad verbum jungere , cam me tccusat. objecti sit RiqhU 
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Aeg. Auch ich theile mit euch euren beglìickten Rath. 
130 Denn wie zweifle ich nodi, dasa fiir die Ewlgkeit 

Auch dem Menschen verleiht Segen dasselbe Maal, 
Das ob maditiger Seuche siegt! 



(p. 26.) sensmn concinnum evadere patat, si pra et sabstttuitnr 
9tat i ita ut tam legete videatar: Stat : me consilìÌ3 iufigìfe 
prosperh, Sed iste sensUB minime coiieìoiMis eét; nam pastori 
certe tali edìcto dieero prorsus non convenit. 

V. 131. saeculo, Vulg. secalo. Amat. 
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ANNOTATIONEà, 



AEGON i. q. ainùXog:=: aìyonóXos- Uem pasto- 
rÌ8 nomen apud Virg. EcL V, 72. et Theocrit, IdyU. IV, 
2. 26. OuTH. 

BXJCULU8 i. q. fiovxoXogy bubSequa; quanquam 
non Bucohis scribendum est. Proprie enìm est bucu- 
lus = boviculus, deminutivum vocis bos: sicut versa 
66. hucìda z=z janix legitur. Vid. Yossius de Arte 
Gramm. II, 15. Opp. Amstelod. 1695. t. IL p. 71. Jam 
Loc nomen armentario ab ipsis, quae pascit, armen- 
tÌ8 est inditum; quod non minus in nomine Tityri 
factum est. 

TITYRU8 enim Laconum lingua dicebatur aries 
major, qui gregem anteire consuevit, teste Servio prooem. 
in Virg. Bucol. Hinc igitur Tilyrus caprarii ipsius no- 
men proprium factum est. Ceterum Tityri nomen, ut 
Wernsd. ad v. 99. observavit, a bucoHcis plerumque 
pastori feliciori datur, qui salva habet pecora, amissa 
invenit aliorumque greges sine detrimento pascit. Virg. 
Ecl. I, 51. V, 12. IX, 23. Calpurn. Ecl. Ili, 97.; — cui 
opinioni nostrum quoque Carmen succiu'rit. Memorabile 
etiam est, quod Isidorus Hispalensis refert, centonem e 
Virgilio in Christi honorem, cui Tftyrus ndmen sit, a 
Pomponio quodam compositum esse, Isidor. Orlgg. lib. 
I. e. 38. §. 25* in Lindemann. Corp. Grammat. t. III. 
p. 65: Proba ^ uocor Adelphi, centonan ex FìrgìUo de 
Fahrìca mundi et E»angdus pienissime expressit, . • Sic 
quoque et quidam Pomponius ex eodem poeta inter caetera 
stili sui otia Titxrwn in Christi honorem composuit : sinùliter 
et de jieneidos. Cf. Wernsdorf. Poet. Latin, min. t.n. 
p. 58. 

v. 1 - 96. In priori carminis parte, ubi gregum vasta- 
tiouem lue iuductam describit poeta Virgiliiun in Geor- 
gicis videtur imitatus esse, qui idem argumentum Non- 
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cam pecudum luem ctescrlbendo tractavlt (Georg. Ili, 
474-566). Cum pluribus enim descriptionis Iiujus locis, 
8Ìcut cum aliis qiiibusdatu Virgilii formulis ad rem pasto- 
ralem ac pecuariain pertinentibvis poetae nostri dictio ita 
convenit , ut certe ejus menti exemplar Virgilii obversa- 
tum esse seutentia haud iniprobanda oriatur. Respon- 
dentes illos Georgicon locos ad singulos carminis nostri 
tersus maxiinam partem jam Weitzius et Weritsdorfius 
allegarunt. Hic autem similes locos componendo hujus 
cognationis quasi catalogum proponere juvabit. 

Sever. v.31« Haec )am dira lues serpere, di- 

citur. 
Virg. Ili, 469* — jnius tfuitm 

Dira per mcautum serpant contagia iH)1gus. 
Sever. 27* Cur non ■ — 

Admosti medicas manus? 
Virg. III^ 455* Bum medicas adhibere mamis ad vulnera 

i .;? poslor 

Abnegai. 
Sever. 42. Largis putris erat gleba liquo- 

ribus. 
Virg. I, 43. Fere noifo gelidus canis quom montitihus humor 

Liqurtur et Zephyro putris se gleba resahit* 
Sever. 45. Laevus bos subito labitur im- 

petu. 
47. Tristem continuo disjugo con- 

jugem. 
Virg. in, 515. Ecce autem duro fumans sub vomere taurus 

Concidit, (v. 517:) li tristis araior 
Moerentem abjungens fraterna morie juvencum» 
Sever. 51. Tunc longls quatiens ilia pul- 

sibus 
Victum deposuit caput. 
Virg. ni, 505. — attracius ab aito 

Spiritus j interdum gemitu gravis; imaquò 

longo 
lUa singidtu ieadunt. 
524. Ad terramque fiuti devexo ponderò cervix* 
^ever. 65. Hic fontis renuens, graminis im- 

memor. 
Virg* III, 498. Labiiur infetìaHf siudiorum atque immemor 

herbae 



\- 
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Plctor equuò , fontesque apertiiur. 
465. — sunimas carpentem igncMus herhas, 
Sever. 85, Quam multis foliis 'silva caden- 

tibus 
Nudatur gelidis tacta aqnilonibus: 
88. Tarn crebrae pecudum neccs. 
Virg. ir, 403. — seras posurt quom vìnca frondes 

Frigidus et sihh AquHo decussH honorem, 
III, 470. Non tam creher agens hìeman rufi acquare turboj 
Quam multae pecudum pcstcs, 
Sever. 87. Quam densis fluitant velleribus 

Jiives. 
Virg. 1, 397. Tenuìa nec lanae per caehtm veliera ferri. 
Sever. 9^1ù Albent lividulis lumina iiul>ibiis. 
Virg. Ili, 504. Sin in processa còcpit crudescere morbus 

Tum vero ardentes oculL 
523. Soltfuntur lettera atque oculos stupor urgud 

inertes, 

V. 1. Qurdnam solivagus] sic fere paedagogos 
nutrici Medeae dicit apud Euripid.^'Med. 5o : «/ ngòs 
mXaiGi *i7]và 'uyova tQtj/iirav é'oT'ìjxag. Outh. 

solivagus] dicitur proprie de animalibus seu pc- 
coribus, quae non gregatiq[i , sed sola vagantur. Sic 
hestiae solivagae apud Cic. Tuscul. V, 13. Outh. iolhagui 
1. e. solus oberrans et hominum consueludinem vitaDS. 
Gloss. et Onomast. fiovfjQì^g et qìiXé^/nog* Moesti soli- 
tudlnem amant. Vid. notata ad Calpurn. E. XI, 12. Ci- 
cero de Oilic. I, 44. solivagàm cognitìonem dicit, quae 
soclctatem bominum tuendam non spectat, nec usibus 
publicis accommodata est. Wer5SD, nodivagus ap. Virg. 
Aeu. X, 216. RiCHT. 

V. 2. Demissis graviter luminibus] Oculos 
dcmittere in tristilia et moerore paene naturale. Euripid. 
Med. 27 : Ovt' 6/LtiiC inaiQovo , ov% dnaXXaaaovoa 
jff;s nQoswnoy. W eitz. SchoL Eurip. Orest. ad v. 243., 
ubi Electra: oìfioij xaaif'Vf^T ^ o/i^a aòv ragaaasTai) 
(fVGixòis, xad-ókov yuQ %iiv %ijs ifw)ii^s na&iHv elxores 

Ol ÒipO-aXlLloi. S£B£R. 

. V. 3. Cur manant lacrymis genae] Petron. e. 
137. ed. Burmann. p. 653 : Gurgife sic pieno facies mima' 
oiU Sed Horat. Od. IV, 1, 34 : Manat rara meas lacrima 
per genas^ WErrz. Wernsd. 
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largì finis] largis^ copiosfe. Lùcret. lib. V. v. 598. 
de 8ole loqoens : Largijìuum fontem scatere. Antiquus 
poeta apud Cicer. de Orat. lib. HI. e. 39: Grondo mista 
imhri ìargifluo subita praecipitans cadit* Weitz* 

V. 4. Fac ut norit amans tui] Euripid. Iphigen. 
Aulid» V. 398 : èg xoivòv àXysiv toìs (pIXoiai ^q?} rpl- 
Xavg. WEiTz.^Conf. Proverb. XVII, 17. Outh, 

v»-5. siientia condere sensibus] Similiter 
Prudent. praefat. ad libr. contr. Syinin. y. 55 : Suhier 
comprimere clausa siientia. Wernsd. At insoleiitius dictum 
videtur siientia condere, cum aut rea in pectore condi aut 
eilentium teneri possit : hoc loco autem ambae plirases 
con^uDctae sunt. — Condito silenti© oppositum est aha 
siientia rumpere^ quod invenilur apud Virg, Aen. X, 63. 

Y. 7. vulnus reserat] non est, ut Sebeb. yult^ 
detegit, revelatis Subabsiu'da enim tautologia foret di- 
cere : vulnus detegit , qui mala detegit. Potius est i. q, 
ruAipere , cicatrices reno vare. — Seb, et Wernsd'. lau- 
clant in eam sententiam lociim Ovid. Trìst. IV, 4, 40 : 
Ah sine me fati non meminiòse mei Neve retractando non* 
dum coeuntia rumpam Vulnera. 

V. 8. taciturni sensu passivo positum, id quod tace- 
tiu*. Exempla alTerunt Richt.: Virg. Aen. IV, 67. taci-* 
tum i>ii>it sub pectore vulnus, Liv. I, 50, 9. VII, 1, 5. 5 et 
Werìtsd. : Calpurn. Ecl. V, 7'4. tacitum <?irus occulto sub vuU 
nere. Sed miror, quod Heumannum sensus passivus of- 
fendit nec potius inconcinna^ quam supra notavi, oppo- 
sitìo. Proprie enim ehuntiata ita sibi respondent: Vul- 
nus reserat, qui mala publicat; contra claudit vulnus 
qui mala tacitus (i. e. tacita) premit. 

tacitum premit] Isidor. Pelus. lib. IV. ep. 110: 
ctyy *càs GVjLKpoQcig xaTaHQvmovTsg» Wèitz. 

V. 11. saevius incoquit] urendo pervadit, ma- 
cerat. Proprie est verbum tinctorum, qui coquendo pe- 
nitus inficiunt pannos coloribus. Virg. Georg. Ili, 307 : 
Veliera mutentur Tfriqs incocta rubores. Pers. II, 74 : l5n- 
coctum generoso pectus honesto. Simplici Verbo usus est 
Boethius De consolat. ph. lib. II. pros. 4. init.: Std hoc 
est quod recolentem me Qéhementius coquit. Wernsd. At 
h. 1. singularìs tingendi nolio nihil ad rem; sed inco« 
quere ut significat urere^ ita etiam videtur esse trans 
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ollam eÌ3ulire : ea autem. signiiicatio bene quadrai, nimi- 
rum qiiìdquid malorum tegitur eo magis angit et dissi- 
mulatioae crescens ma)oremque vim nactum 8ae\iu8 
prorumpit. 

V. 12. Prodest sermo doloribus] Ovid. Trist 
V, 1, 59 : Est alìqw'd fatale malum per oerha leQare* 
Weitz. Wernsd. Cf. Isidor. Pelus. lib. IV. ep. 110: nov- 
q)!^eTai tqotiov Tivà tìj SiTjyr^GBi Tcè nad-ij* Chryso- 
stom. De incomprehens, Hom* V. extr. Opp. ed. Mont- 
fauc, t. L p.491: el yàg to siqoq dv&QttìTtovg è^einelv 
vàs oUelag ov/utpogàg xccl rd %aTeiX7j(pQTa ixTQayqt' 
Sijacci xa'étà (péQst. Tivà toiq òdwaf/Liivots Ttagapvd-iav, 
fos^BQ %ivòs Sianvoijs ^/« vov Xóyov yivofuv7;ff^ no).- 
Aco (.ifokXov . àv nqòe *^òv deanoiipf àvanotVMGjj ròv 
àov tÙ ti^s oheiag ^yjijg Ttad-rj/uaTay AiJ^y riva yw- 
jiaymytav xci naga/Livé-iav nòXXrjv. 

V. 15. concava vallium] sic cimcta terrarum apud 
Horat. Od. II, 1, 23.; ardua terrarum Virg. Aen. V, 
695. ; texta pòntìs prò pontem textiim Prudent. hymn. X. 
in Roman, v. 1029.- ut et alibi densa syhanìm prò syl- 
vae dcnsae et rupia omrum prò ruptae viae. Vulgo vo- 
catur lue loquendi mos Graecismus, quoniam Graeci sic 
quoque loquuntur. Outh. Recte observat Weitz, allite- 
rationem pa po/, sicut v. 30. p£t idy quae tamen altera 
emendandi causam Wernsdortio praebere non debebat. 

V. 17. opis] hoc verbum éingularl numero proprie 
i. q. facultas, potentia, deindé auxilium significai ; raro, 
ut b. L, sensum pluralis (opes i. e. opulentia, bona) ob- 
tinet: per metonymiam, quatenus res eiTecta prò causa 
efficienti posita est. 

V. 18, Et longus peperit quae labor] Horat. 
Serm. I, 9, 59. 60 : nil sine magno Fàa labore dedit mor- 
talìbus. 

V. 19. perdita biduo] Euripid. Phoeniss. 55^» 
(Mattli.): ó ó'oX/ìog ov /Ìé/Suiog, «AA* i^tj/uegog, Weftz. 
Sopliocl. Trachin. 132. (Brunck.) : /uévei yùg om aìóXa 
vvè figovoiaiv, ovve Kygeg, ovra nkovTos* aAA' 
u^aQ (Secane. 

V. 20. Cursus tam citus est malis] Claudian* 
in Eutr. 11^ 568 : Hei mihi quas urhes — uno rapueriait 
proeìia cursu! Wekiisd. 
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v« 21-24* Solus Oallandius etiam hanc strophen, 
quam vulgo jam Aegon eloquitur, Buculo tribuit et 
Aegonem v. 25. inciper^ vult. Haud male quidem illud 
a Galu esse factum videtur. Vides enim in hac car- 
minis parte Buculum personam esse prìmariam et Ae* 
gonem duntaxat producendo sermoni inservire, cui etiam 
una tantum strophe alias tribuatiu:; cf. supra Prolegom. 
p* 97. Praeterea cum Aegon antea moeroris caiisam 
qxiaerat, non aptum esse videatur, ipsum liane ansam 
proferre. Bene aiìtem quadrat, quod contra monet se 
non credidisse^ hinc maliim exstitisse Aegoni, quoniam 
hic medicinae ferenclae peritus sit. Tamen cum primi 
editoris auctoritas obstet et praeterea sententia ultima 
^Y. 20.) bene Buculi sermonem finiate in G^LLAimn par* 
tes ire nolui. 

V. 21. dira lues] infra v. 1 1 3 : sae<fa hies. Ovid. Meta- 
morpli. VII, 523 : Dira lues popubs incidU. Weitz. 

y. 24. nos petit] non modo significat: bue ten- 
dit; sed cum antea Ines serpere dieta sit^ h. L senten- 
tia est: passim jam adest et quibus nostrum nondum 
adest, eos cursu petit. 

V. 25. solitus nosse] Virg. Aen. XII, 396: Scire 
potestates herbanim usumquc medendi Maluà, Wernsd. 

salubri bus] sic apud Tibull. 11^ 3^ 13 : Nec potuà 
curas sanare salubribus herbìS. Outh. . 

V. 27. anticipans] ante cogitans et praecipiens 
animo. Virg. Aen. VI, 105 : Omnia praecepi atque animo 
mecum . ante peregu V^EaNSD. Immo est non admittens, 
averruncans. 

V. 29. metus] metonymice, res elTecta prò causa 
efficienti, metus prò ea re, quae metuitur. Cf. Senec. 
Hippol. V. 28 : ìdc versatur Metus agricoh's, Qulnere muko 
Jam notus aper* 

praevia 8Ìgna]i. e. praecedentia , ut morbi ira- 
minentis indicia, cujus inde prognosis existat. Ovid. Me- 
tam. XI, 65 : ìiunc praecedentem sequitur^ nunc praeoius 
antdt. Conf. quae Thucyd. II, 49. memorat de pestilen- 
tia Attica, quae corripuerit àn ovSspids nQO(pàoeoìS, 
dXX' èiaifpvrjs {TOVg)^vyteis ovtaQ» 

V.33. Plaustrisjli. jugo ad plaustrum, sub di, sub- 
jungi, subire bbves dicuntur frequenti formula. Fortia 
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corpora bobus in primis «olent trìboi , Ovid. Pont, I, 4, 
11: Cemis ut m duris (et quid lo^ firrmus?) arvis Fortìa 
taurorum corpora frangat opus, Werksd. 8. Valerian. Ci- 
melens. Sermo de bono disclplina.e ed. Goldastus. £x- 
cud. Petr. de la Rouiere. 1601, 8. p* 17 : Fideie, quam 
fortia houm corpora plaustro subjaceant^ ad quam vocem 
ibid. in Collectan. p. 93. nostrum locum Goldastus 
allegat. 

V. 35. mentis gemina e] Coatta et insolens Sebebi 
interpretatio est, qui mentis cum crepitacula con}ungit et 
mentem prò sono habet, ita ut crepitacula vivere et tan- 
tum non mente praedita videantur. Nodimi non solvit, 
8ed discidit Heumannvs scribendo frontes prò mentis, quem 
secutus RiCHTERus scripsit frontis , quod prò genitivo ha- 
bere videtur, conjungens frontis — crepitacula, Neque 
melius se habet Abiati conjectura: quds moiis geminani; 
quae insuper duobus vitiis laborat, primum quod ver- 
bum geminare hoc contextu justum sensum non prae- 
bet, deinde quod, si queis motis ut ablativi absoluti con- 
junguntur, eo versuum sequentium constructio pertur- 
batur, quandoquidem pronomen queis cum seqiientibus 
attributis : aetas consimilis — et fatum per dativum com- 
modi ut subjectum cohaeret. Quid denique Ga llandh 
montis sìbi velit nescio , nisi sphalma typograpliìcum est 
prò nwtis, Equidem post vocem geminae commate in- 
terpungo et interpretor: quibus par indoles sive natura 
erat ; faciens cum Wernsuorfio , qui sic explicat : „ww7i- 
Us antiqua scriptura est prò mentes; quo vocabulo poe- 
tae nonnunquam abutuntur ad indolem et naturam bra- 
torum designandam , Virg. Georg. Ili, 267 : furor est in» 
signis equarum Et mentem Venus ipsa dedita' •!— Huic sen- 
teutìae bene convenit, quod postea v. 38. mansuetudo 
eadem his bobus trlbuitur: cum enim pari indole sint, 
quod generalius dicUim est, par quoque eorum est pa- 
tientia. 

V. 33-36. Laudat h. 1. Savaro ad Sìdon. Apollio. 
lib. II. cp. 2. ed. II. Paris. 1609. 4. p. 120. ad vocem 
inter greges tinnibulatos; sed non propter vocabulum ere» 
pitaculay ut putat Grokovits praefat. p.XYHI.^ sed tiu' 
nulo ine occurreus. 

Y. 36. crepitacula] prò tintinnabulis posuit, quae 
aptare collo pecorum solebant pastores^ non solum, quod 
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eorum sono pecora duci credebant^ seà etlam quo fa* 
cilius, quo loco oberrarent, deprehendi posset. V. Hien 
Magli de tintlunabulis lib. postum. Amstelod. 1664. 12. 
cap. 8. p. 39. Paulin. Nolan. Poem. XVllI. de 8. Fe- 
lice Natal. VI. V. 336: ut praesepfa vidit Nuda loum, et 
nuUos dare tmtinnahula pulsus, Excussa ut cervice houm cre^ 
prtare solehanU Sidon. Apollin. lib. II. ep. 2 : Inter gre" 
ges immbulatos peg. tintinnalulatos] per depasta huceta re- 
boantes, Etiam in equi jngalis collo tìntinnabula visun- 
tur in monumento Columbarii Liyiae, tab. XI. fig. B. 
Wernsd. Vid. JMouumentum si ve Columbarium liberto- 
rum et servonan Liviae. Descrìptum ab A. Fr. Gorio. 
Florent. 1727. f. p. 27. 

V. 38. Mansuetudo eadem] per mansuetudinem 
inteUigit patientiam jugì et laboris. Propert. II, 3, 47: 
primo taurus detrectat aratra. Post pemt assueto moUis ad 
arva jugo, WcRNSb. Cf. v. 46. 

V. 39. aggere] Weitz. male prò sulco babet. Nul- 
libi enim nisi in ironia res prò contraria ponìtur, et 
porro quid plaustra in sulcis agunt? Agger h. 1. est 
via strata et publica, ut observavit Cannegieterus ad 
Avian. fab. XVII. v. 15. p. 118. Vid. Savaro ad Apol- 
lin. lib. I. ep. 5. p. 31. lib. IV. ep. 24. p. 305. 1. IX. 
ep. 3. p. 564. Gronov. Observat. in scriptor. eccles. cap. 
10. p. 108., quos cilavit WtRNsn. Dislinguit duos ca- 
sus pastor: alterum quo par boum plaustro subditum 
in via strata ruit et moritur; alterum quo taurus cum 
comite aratrum trabens in sulco labilur et occidit; vid, 
supra descriptionem argumenti, Proleg. e. IV. p. 96. Male 
WErrz. ad v. 39. utrumque prò uno babet. 

V. 41. Mollito] rescisso et subacto. Claudian. pan- 
egyr. Mail. 177 : Duras sulcis moUire nooales. Jam de 
morte boum aratorum incipit. Wernsu. 

V. 43. Sulcos] sulcus a Varrone de re rust. lib. I. 
f, 29. sic describitur : qua aratrum Qomere lacunam striam 
ecity sulcus Qocatur. Outh. 

V. 43. stiva 1 delineationem aratri, quale est apud 
V. 44. vomerj Hesiodum, Plinium et Virgilium, 

vid. in J. H. Voss, des Virgilius Làndlicbe Gcdicbte. 

Alton. 1800. t. III. p. 100. 

V. 45. Laevus bos] neque est cujus comua terram 
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spectant, neque einister, infelix, ut opinatur Outh.; 8ed 
nìliil aliud significata' nisi bos a laeva parte incedens. 
Ipsius cornea a dextra parte memoratur v.47. et 49-52. 

V. 46. Aestas] prò anno. Val. Flacc. VI, 115: eum 
Scphiae jam tertìa oiderat aestas, [al. aetas.l Domare ju- 
vencos sic solebant veteres, ut jugo vinculisque e collo 
pares conjungerent, et sic simili incedere cogcreut. Re« 
Uqua vide apud Virg. Georg. Ili, 166. sqq. Werhsd. 

V. 47. di 8] Ugo] disjungo, jugo exsolvo. Horat. 
Epist. I, 14, 28. dixit: b<M>em disjunctum. Wernsd. Simi- 
les formae, <|ua8 laudat Bicht. (p. 28.)^ sunt apud Pa- 
cuvium ; vid. ej. fragm. in Botbii Poet. Scen. Lat. Voi. 
V. P. I: dejugaif p. 116. adjugat, p. 128. ahjugat^ 
p. 132. 

conjugem] conjux non slne fundamento dicltur de- 
rivari a jugo , quasi idem trabens jugum. linde inju^es 
hostiae i. e. nunquam )ugo subdìtae apud Macrob. Sa- 
turn. in, 5. OuTH. Non fuit cur de la' Cerda ad Virg. 
Georg. Ili, 515. illam vocem h. 1. proscriberet et cum 
damno metri corrigeret comUem, Alibi quoque conjux 
de brutis dicitur, ap. Flin. lib. X. e. 59. Adeo de plan- 
tis metaphorice, Columell. lib. V. e. 6. {. 18 : j4t si ie» 
neram ìdmum manta<?enSy nOQam sufferet: si vetustam tntan 
àppUcueriSy conjugem necahiL Ceterum conjugem h. L non 
esse vaccam, sed bovem sub eodem jugo velieutem sq. 
stropba docet. Describitur enini alterum par bouni ara- 
tro subditum quomodo occiderit, v. 45-52: primus la- 
bitur laevus bos v. 45. 46.; tum etiam conjux necem 
consequitur. Ad hunc autem versus 49-52 pertinent, 
id quod e sententiarum nexu apparet: (v. 47:) disjugo 
conjugem^ (v. 48 :) rdl plus mali metuens. (v. 49. 50 :) Seà 
semper sanus necem consequitur. In quo membro ciun 
conjux nominetur, qui semper sanus fuerat, conjux 
nibil aliud significat nisi bovem conjugatum dextrum. 

disjugo conjugem] similia Ovid. Metam. VII, 
538. et Stat. Tlieb. IX, 82. sqq., qui quem conjugem Se- 
verus , consortem lahorum dicit : Amisso qualis consorte h' 
horum Deserit inceptum media inter jugera sulcum Taurus 
inerSm Weitz. disjugo conjugem y antan aclasis. 

V. 49. Dicto citius] Virg. Aen. I^ 146: et dicto 
cititts tumida aequora placai. Weitz. 
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conseqiiiftir (nedem] ita apod Tercnt. AnA». V, 
6, 3 : nancisci maluntf et Phorm. UI, 1, 5 : jwthi malL 
Weitz. » 

V. 51. piilsibus] h. singultib'tts. Lxican, IV, 756: 
Pectore rauca gemunf quae creber anhelftus urguet. Et ide^ 
feda gratis Iwge traiti ìb'a puisus. Weriisd* Coof. Thu- 
cy^^UyA^fM d^gcriptione pestilentiae Atlieniensiei kvyi 

V* 52. deposuit caput] Ovid. Fast. VI, ^54. de 
Hippolyto> quem Aesculapiiis in vitam revocai: T)eposù> 
tum Urrà sustidà iUe caput* Weitz.' 

V. 54. non secus ac meis] est condltionale ; non 
ita ìntelligendum : „tuis damnis non secuS atcpié iis, 
quae ipse pètpessus sum^^^ Aegon* enim dan)mim non 
tulìt , quod apparet inprìniis jam e Verbo dicHur v. 21 : 
haec jam diralues serpere dniiur; '— sed sendus est: „do- 
lore tuo, quociinqne laboras, aeqtio modo afSdor ac ${ 
ipsi milii malum iinposìtum est.*^ \ 

V. 59. fé tura] in pècore dicitur,, quod In mulier^ 
puérperìuni, tum ipsé fetus animalis. Varrò de Re Rust. 
II, 1, 18. llinc fetae non solum gravidae, sed et quaé 
peperérunt'. V. Calpurn. II, 47. V, 36. et 38. Stat. Tlieb. 
X, 229 ;, Cui fetura gregem pecora^ vere noi^iWìt. , Varrò 
etiam feturarh ìiumanam appellat, Ub. II, 10, 6* Weénso. 

fé tura posterior] videtur esse : quae postliac 
eventura erat, luem secutura, Aut possit intelligi poste- 
rior i. e. 3ecund a fetura, quippe cum bis greges in Ita- 
lia parerent, cujus ubertatem Virgilius laitdat Georg. II, 
149: 'Hic' vef" adhiduum atque alUnis men$ibu» aestas; Pis 
grcundae pecudes , bis porm's utili^ arhor^ 

V. 63. cernuam] h. demisAO capite, procide^tem, uoi 
terrank, ut supra v. 52. i^icluin depMuU caput* WnANs^b^., 

V.63. Junicem] Gloss. Junix, dcì/iiaXig. Jankes^ 
inquit Schol. Fersii ad Sat. ÌI, 47., ' dkutOìir ùné^ùt'''ùè» 
tatis bwes f quae jam cesserunt ixffydh*f necdum 'tamen ad 
summam magttitudinem penftnerùni. SebeR. Bel^mairo in Orig» 
[Manuduct. ad lat. linguam nec non de originibus lat; 
linguae. ed. IV. HanoT. 1629, 8.] p. 643. quasi juveuix, 
vacca )tivenÌ6. Wirhsd. 
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-■ ani in uà] prò vita btuloruin. Eadem phrari utitur 
Ovi4-. Fast. IV, 666* de sacrificio, gravìdae bovi»: Dd*' 
que sacrìs ammas tata necaia duas. Weitz. Webhso* 

V. 66. 8 u e e ^ d u o p op lit e] labante, TaciDafite. Qvid. 
Metam. Xf 458 : PoffUie succiduo genua iidremuere. Werssd. 

v. ,66^ 'Leti'COmpede] ut Horal. Od. Ili, 24, 8: 
Jifn^ mertìs ìaqueis expedies capuL W&rrz* ' ' Mortìè catenam 
^icit Frudent. Hyinm XI,47. WebItod. Pfealài. XVIII, 5. 
6: Circumdeder€utt me funes mortis'^ fukea'infenà et ìaqm 

ntortism OiTTH* 

• • » • 

T.'69» parte ex. alia] Le* alio loc(^ ut respon» 
deat particulae hi'c v. 65« conf. y.Sìz Mtc» At potest 
^tiam aie intelligi, ut sit: alio modo necem nactus est. 

. ; v« 70* texuerat vias]. lasciyientt sahu et er- 
rore lusei^at in campo. Qvid, Metam. VII, 320: ex- 
stUt agnus LascwHque fuga lactantìaiiue ubera quaerìL Si« 
mili phrasi pjrriefaam, ludiun armatum, exprimit Qaud, 
06 VI. Coijs. V^fi. .,^22 1 . certaque QOgandi Texias iegt 
fugas inconjusosque recursus^ Eandem plirasin de laby- 
rintho usurpat Virgil.. Aen. V, 588: Ut quondam Creta 
fertùr laljròkhus tfL oHa Vàrìàihus textum caecis ìter\ an- 
'Cìpifèmffue Mille inis hdhmsse dótum. Inde sumsit PacatiiS 
m* paìièg. Theofl. càp. 38. f. 1 : mcertum kdr' ancipiti am- 
iage féxebót: yVtiinsìi.' ' • . . !» 

. , V. 73. tris tifico], edam ajj. fcicer. dlv.I, 7. Tue- 
tur hoc vocabulum Kicht. (p. 27.), Outhovii apparatum 
ad h. 1 àllegans. 

vulnere 6!aucia] cf. Virg. Aen. XBf, 5: saucms 
gravi {tubiere. OtJT*H. Symmacb. Epist. II, 32 : Cùm dobre 
sanctus aéstuarertt, VI, 35: Moestitudo me quòque graviUr 
soucìoqU. Weitz. 

v- 74^ Ut vidit — lumina] aut protasis est ad 
è'écpètitrà hac constructfeine : ' „Cum matèr* -^ videret 
cdnditd lumina ; lapèià - e#t/^' Tum ajipositum tristifico 
vulnere .saucia intellig^ndum. est de yulnerie, quo mater 
aauciata \^xxl est, ergo deiipsius morbo» r-: Aut enun- 
ciatum illud refertur ad saucioy huju? verbi explicandi 
causapofiitum^ boc sensu: „mater graviter sauciata est, 
Cum- (sivé : eo quod) vituli lumina morte clau^a aspice» 
ret* TuQi igitur vox tristi/, vulnere scucia intelllgitur de 
dolore, ut est apud Virg. Aen. XI^ 160: Infiertam et 
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tristi iurbatam i^uìnere mentis. — ^ Haec interpretatló prabAat 
prppter vqcem tristifico vulnere , qnoa liiàter^ ^ qnàìi- 
quam aegrotans, non in corpore, sed in anima dólort 
;UFecta habuit* * 

condita] clatisa mD!*te, Vlrg.-6. IV, 496: conSUquc 
natantia lumina wmni/^/ INIale hitc*^WKiT2. (et OufH.^ vo- 
cat ritum Veterém nmnu coudendi mórientium lumina* 

V. 75. M u g i t u s i t e.r a n s] miigit vacca dolore et 
desiderio àmissi yituH. Ovid. Reni. ì^ìi 'J^aìie sonane alia 
sihae mughihus akae , Et fjuerffur vitulum màter ahesse suumi 
Idem Fast. IV, 459 : Ut vàultr mùgft sua mater ah' ubere 
roftto, V. Calpurn.' EcL IX> 3J2. .Wernsd. 

V. 76. Y 1 u i t ni r i] acclpi' Jìotest pt»o IrM post 
mortua est. Nam ifeììe alteri verbo àdjùnclurn saepe ele- 
ganter abundare docuit Reiuesiùs et Biirmannus ad Pe- 
tron. cap. 70. ed. Burm.' p. 349. et seqùiojDis . niaxime 
aevi ' scriptoribus eam formani'' usitatam esse^ oétendit 
Bartliius Advers. XII^ 1. Signan'ter taméh. p«//e mori di<-' 
cunt eos, quòs moerore aiit morbo confectos taedium 
vitae cepit. :Ovid. Met. X, 131. piane ut hic nosterc ut 
$ae^ moiientem vulnere ■Qidì'ty Felle mori statuita Idem Trist* 
1, 3, 99: e^ oduisse moru Hanc formula^*! .alia»- tantum 
bomini aptam Severus bic bruto, ut supra V» 35.' et 63. 
meniem et animam applicai, non sine exemplo. Na^i et 
apud Tertullian. Apol. e 30. reprohus j^os mori . optam 
dicitur nfxacilentus et morbidus. Wernso. Hibi qi^idenx 
vox QeUe neqiie abundare necjue yolunt^te(n Qipriendi 
propter vitae taediuni e moerore conceptùm signaré \i- 
detur. Illud enim, ut notlo qnaedaih prot'sus* supèrflua, 
ergo inanis sit , quomodo elegans baberi possit , non 
perspicìo; hoc autem brutorum nàtui»à& non vàide-ac- 
commodatum est, quanquàm translatione ' poetica its tri* 
bui possit. Ncque opus est, ut Vèrbà ita intelligantur. 
Jmmo vpluil mori esit i/q. in q€r;fuit, ut'iuorer^tur,. jmo- 
ribunda fuit; siqut st^im fost morirne dicitur ^ Admo^it 
morìens ubera mortuQ. 

v. 81. solidi gregis] totius armeni!. AUas grex 
est ovium et caper virque-paierque gregis dicitur Ovid, A.- 
A. I, 522* W|:r»5D4 

V. 83. plus n.imio] i. eé «upra modum. Horat. £p, 
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148 

1^^ 10, ^0: Quem res plus modo deleciot^ere secundue^ Mw 
tgJLa^ . quatiwkf Qd« I^ 33, 1 : Albi ne doleas plus mmw^ 
Weitz. 

V. 85. Cf. Virg. Aen. VI, 309. ubi innumeras mor- 
tuoram umbra? :foliÌ8 autumno cadentibus comparai: 
Quam muta in sihis auiiunni frigf tre primo Lapsa cadwU 
folla. Pari simaftudme in 'des/criptione pcslU^tiae titun- 
tur Virg. G. Ili, 470. et Ovid. Met. VII, SHS.Wxrrz. 
Werhsd. 

v«86. Nud^tur] nou est insoleùs, folla dici ramo- 
rum yelamiii;|L. Senec* Hippol. v. 966 : ut nunc canoe fri' 
gora brumae Nudent'i sihas^ WErrz, 

gelidis tacta aquilonibus] est prò 'frigore bru- 
mali, tempore hiberno, ut Seneca loquitur Med. IV, 
714: rigida cum bruma discussit decus Nemorum et nhaU 
cuncta constrinxit gehim Quth. 

Y. 87. relleribus] L q. lanis, quia nix cadens sl« 
milifl lanae» Audax metsuphora , qua et Martialis usus, 
lib. IV. epigr. 3 : Adspice^ quam densum iacUaruni oeBus 
aquarum Bcfiuat in vutius Caesaris inque sinus, Prudent. 
Hamartig. v.909* posuit prò nube tenebrosa : .e^ apposito 
mgrescat veliere caelum, Weitz. Apte ad hanc metaph. 
Psalm. QXXiVII, 16 : qui dot nbem sicut lantim. Seber. 

V. 90. Inflantur] intumescunt corpora, visceribus 
ihtds'tabo' et sanie difiiuentibus. Wernsd, Connexus 
hùjus versus ciim praecedenli hic" est: Major pars pe- 
cùdum }am mortua est; quae etiam restant, aegrotant. 

Y. 91.: Albe nt lumina] ociilorum tristis rigor est, 
albugine tantum , exstante eademque livore sufEusa. 
Wernsd* .. .• . 

. ...nuJiibus] poetae foeditatem, tristitiam ipsamque 
mortem signant. Apud Ciaud. Rapt. Pros. I, 81: (P/u- 
ionìs) caput moestissima nubes Asperatk. Weansd* 

V. 93. tristium Dirarumque avium] sunt car- 
nivorae^ vultutes et corvi* Seber; Stat. Theb. IX, 28 
Yoc^ catenfos incestarum avium. Ammian, Marcellin. lib. 
XXXI. cap. li Bdiqua peremptorum cofporù dirae vobicres 
consumpserunt* Weitz. We&vsd. 

Y. 95* Insistunt frui] non modo conatum «igni- 
fica t, sed ipsius actus intentionem, ié e. avide voyant* 



y.B6* Heu< cut*] phme ad lumo formam SiiiasTIil) 
62 :. Mors testis et ille^ Heu, cur non idem miìd tum?^ roguSm 
Wernsd. . 

Y. 98. Fatum necis] periphrasis est, prò ipsa 
ttecci '• Gonfi 'v. 93-: etgtnma aviuihi v; 94: canum grtges; 
V. 128: ChHHi nurHmù.' ySEirt. 

alter ò§] prò alios. Virg. E. Ili, 71 : cras altera. mUf 

iam. Vide Festiim in Alter, WeHnSd. 

• • • 

traiisilit altero s] tale quid accidit olìm in Ae« 
gypto, ubi a Domino per Mosen immissa fuit pecorum 
maxima Ines ; cum interim ex Israelitarum pecoribus 
ne unum quidem moreretur, Exod. IX. v. 3. et 6. Seber. 

V. 99. En tibi] dativ. ethicus, ut apudHorat. Epist. 
I, 3, 15: Quid ndhi Cdsus agit? Conf. Zpynpt. Gramm. 
Lat ed. IV. f. 72, 1. not. 2. p. 322. 323. 

V. 100. SalVo gre gè] Virg. E. VII^ 9: capei^ Obi 
saltnis' a hoedi* WÈRNsb. 

Y. 103* pestis pecudum] qui pure latina locuti 
sunt, pestem non dicunt' mofbum lUum, sed pestileuj 
tiàm. Péstis enim nihil aliud est, nisi pernicies et' exi- 
tium. Weitz. Attamen etiam illuà vocabulum prò morbo 
pestifero adhibetur^ e. e. Cic. de nat Deor. lib. L e. 36. 
Enn. ap, frisclan. lib. IX. e. 6. ed. Krehl. t. I. p.453: 
Hos pestìs necuity pars occidit iìla duelbs, Horat. Od. I, 
21, 13. l4 : Hic bélìum lacrimvsum hic miseram famem 
Péstemgue. Silips lib. XIV. v. 582 : importuna Ines inimica» 
gue pestis^y YìAè qiiae docuenmt Vòssius De Vitiis Ser- 
inonis et Glossematis Latino - Barbaris , lib. Vili. s. v. 
pestis. Opp. T. IL P. 2. p. 393. et Art. Grammat. HI, 
40. 1. e. P. 1. p. 183: extr. et Drakenborcli. ad Silii 
Ital. 1. e* 

V, 105. Offendere poseis in eo> quod Tityrus tum 
demum, cum Buculus quomodo malum vicinos popula- 
tum aufugerit ipsuih interrogat, remedium suiim pro- 
f ert nec potius antea , cum morbum in vicinorum greges 
ingruenfem videret, cum ìis communicavit. iMovet Lane 
dilficultatem Gronovius praefat. extr. verbis pauliini ob- 
ecuriSf quam cum bene de Tityro cogitare velit, ita 
solYÌt, ut Tityrum in inslruendo praeventurum fuisse 
vicinos affii^et^ si potuisset modo iam leni calamita» 
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T. fti4. Morblr nil llcuit] L e, nll iraluere morbij 
YÌm<exerere et exercere suam non potuei^int. Wkitz. 

V, 114-120. Ex bis versibus apparet Tityrum i, e. 
poetam ipsuqi haud magica ni vim signo crucis , sed fau- 
fitum eviBDtum fidei duntaxat trlbuere; vid. fiupra Prole* 
gom. càp.JVl p. 100. 0t J07. 10^. ' * 

V. 116, 6 ola fides]. ut voti tul damnc^rìs, juvabit 
tantum £duciain in ejas auiyllio posuisse, , WsiLNftD. Conf* 
évang, Lu(> Vili, 50., ubi Cb^stus ad Js^ruiu: f$^ 90^ 

... Y.il7« Noa ullis madidaiest ara cruo-^ibus] 
non buie Deo victimìs.cruefìtis* sacra fiunt, ut Diis gen* 
tikiom. V Weritsd* Gonf. -Orac» .Sibylb VUy ' 75.* sqq. m 
Galland. Bibb Patr. t.I. p. 387: 

*A^i/€lov h6\p<x6 kaaiÓTQiya, 

V. 119. puri fio alio] verbum purificare Plinio ouo* 
que usitatuuu Vid. Andr. Borricbius in Append. ad Giù*. 
Posterior. Cullar. Hafniae 16^7. e. Vili. p. 151. Richt. 
(p« 27.). Conf. Lactant. £pit. diyin. instit» e. óB : H(kc 
accepióhWs wctima est^ quam de se ipso animus immolat* 
Nam quid fiostiae, quid tura^ quid oesUs^ quid argeniumj 
quid aurum, quid predasi lapides conferurU, si colentis pura 
mens non est. Sola ergo Justkia est^ quam deus expetrt, 
Vid. eundem, Divin. instit. lib. VI. e. 24. et 26. Mi- 
nuC» Fel. e. 32 : Hostias et i>ictimas Domino ojferavfif quas 
in uàum Trtei protulit? ut rejiciam ei suum murms. Ingratum 
est: cum siv litabilis hostia bonus animus et pura mens d 
sincera consdentia» Wkitz. Sic jam Zaleucus in nova- 
rum legum Locrensibus datarum exordio baec praefa- 
tu8 est , Diodor. Sic. lib. XII, e. 20. ed, Wesseling. 
1. 1. p. 491 ; i'yaiv Ss xal i^;v ipvy;^v xa&agciv naaije 
iia%laQ wQ *fiSi^ ^mv ov yatgovro^v Totis '^mv novf^otav 
S-votaiQ re xaì àanavctiQf dXXà TaTg rwv àyad'iov av- 
dqiSiv Si%aiais %e xal xaXctlg Ì7tiTi]&avo£Gt. 

y, 122. famuler] sic apud Plinium quoque lioc 
yerl^umyomM/an L q. religiose colere occurrit, Hist. Nat. lib. 
II. e. 7: extemis famuìantur sacris oc digifis Deos gestant 
et monstra quoque colunt. 

religlonibus] etiam Cicero plurali. numero dixit 
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sotteunnes rel/gic^es^ pr«it. prò MUon^ e, 27, Hechaitx* 
Ladani IV, l,/4/ Deorsum m^nies hoifunfim depressae ter^ 
rmis ut rcligìofiihu^ y sic etiam bom's ìahaerehant. Weitz.. ; 

V. 123. Errorem veterem] h^ r'e. .Deorum cui* 
fum. Sic Pruclent. in Symjn. 1;^ 5.07 : . TaUhus edictìs urhs 
informata rifugii Errores vcte^es, Wern^d. Cypriàii. ep« 
LXXiy» ad Pompejum cóntra epistolani StepliauL Opp. 
ed. Bened. Ì726. p. 141: Nec consuetudo^ quae apud 
quosdam ohrepserat , impedire debet quo minus oeritas prae^ 
valeat et vincat. J^am consuetudo sine ventate, vetustas er« 
roris est. Propter qiiod relieto errore sequamur veritatem, 

diffugiam] aut cor/mctÌTU6 est, ut pertìneat ad 
quiriy aut futunun.<wHoc praestat, etenim nbn ben» 
dici « p test : jdl . 'm\}^r ov'y quin libens • diffugiam ; verum 
rcspondent sìImì; tanquam negatip et affirmàtio baec meni*' 
fora: nii mòror^ iéfuifi fami^er et libens dijfitgiànu 

V. 126. Snmmi tempia Dei] tempia prò eccle- 
sia. Eadem plirasis iistirpatur cod. Theodos; lib. 1X'« 
tit. XLV, de bis qui aa Eccìes: 'confitg, leg, 4. airnò 
CDXXXI. lata: pateant summi J)ei tempia timentibusy ÌÀ 
constit. Graeca: oi vuol tov jCieyaXov' &€0v, et ibid.: 
(piae {arma) non mudò a sumriiì l)er témpbs {in [Tmv 'd'€Ì(av 
vuoìv) àc dim'nis àHaribus prohibentur» 

V, 127. congredimur] prò una pariterqueire po^itum, 
taro significatu. In alils tamen similibus crebrius hic 
oblinety- -ut in conferrey quando signi^càt una cum allo 
ferre. Virg. Ili, 169: coge gradum conferre juvencos* Stat. 
Sii Y. Ili, 3, 42: Jpse fulif quos nunc Ubi confero questus. 
Et conferre legem, prò simul et eodem tempore ferie, 
dixil Livius IV, 4, 9. Eodem pertinet, quod est in la- 
pide antiquo apud Fleelwodum Inscript, antiq. Syllog. 
Lond. 1691. P. I. p. 300. n. 3: Supremum fati competiere 
diemy b. simul petiere. Wernsd, 

V. 131. perpete saeculo] h. e. vita aeterna. Mi- 
nuc. Fel. eli. Beatam sihi ut bom's y et perpetem i>itam 
mortuis polMcentur, Festus: Perpetem prò perpetuo dioce^ 
runt poetae* Werhsd. De perpete = perpetuo vid. Richt, 
(p. 25). 

Virl32. vis morbida] prò morbo, ut supra v. 89, 
fatum necis prò ipsa morte. Aliquoties hac forma utitur 
Lucretius , ut lib, VI, v, 1223 : Extorquebat enim vitam 

li 
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cts nuìrhìda membris. Weritsd. Lucret VT, 1091. 1151. 
Ita apiid eundem 11,215. m flammea prò flamma ponitur. 
Horat. 0^. l, 3, 36 : Perrupit Acìieronta Herculeus labor^ 
i. e. Hercules. Weitz. 

V. 121-132. In strdplianini slngulis personis distri- 
bueiidariiin ratione plura mutavlt Gallandius , qiiae 
paucis etiam examinanda sunt. Primiion quod versu 97., 
ubi vulgo Aegon loqui incipit , personam non niutavit, 
consulto factum esse nequit, cum res manifesta sit: id 
igitur vitium typographo tribuam. Alitelr res se habet 
in ultimis tribus carminis strophis, quae vulgo Buculo, 
Tityro et Aegoni deinceps ^issignantur. Ratione non 
data id Gallandius ita mutavit , ut. omnes tres strophas 
eoli Aegoni tribueret; conjunetione aiquiy v. 125* mutata 
in atque. Diificultatem quidem movere potest, quod e 
vulgari ratione Tityrus, Ghristianus pastor dicit: Christi 
0t ììumen agnoscimus, quandoquidem jam antea Christiim 
cognovit: — ad quam difficultatem removendam Gall. 
a vulgftri personarum distributione discessisse videtor. 
Id tamén facile explicatùr^ si id per anacoinosin dictum 
esse siipponimqs; aut dummodo banc vocem ad tempia 
dei, nimirumin.urbe referamus, hoc modo; Pariter pro- 
ficìscimur in urbem ad visenda Dei tempia et ibi Cbri-- 
slum veneramur. — Praeterea ut stropha praecedens 
non Aegoni; sed Buculo tribuatur necesse est, cum Bu- 
culus ; utpote qui antea persona primaria fuerit et ipse 
e Tityro causam incolumitatis ejus quaesiverit, hviic pri- 
mus respondere debeat: quod ab eo factum esse edam 
inde apparet, quod statim versu 126. eum Titytus ror- 
8US alloquitur. -» Denique appare! , uitimam stropheD 
non eidem convenire , qui praecedentem locutus est; 
sed novo interlocutori, qu am nemo alius nisi Aegon 
esse potest. Quae cum ita sint, Gallandh mutationem 
rejiciendam et in vulgari partitione' acquiesoendum esse 
censeo» 
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ADDENDA. 



Ad Frolegom. in Ciement. liyinnum e. V. A. f. (6), 
p.33: — Editio Obertliiiì-ii ita inscripta est: Sanctorum 
Fatrum opera polemica de veritate religionis Chrbtìanae 
contra Gentiles et Judaeos. Ad commodiorem usuili 
edita. Patr. Graeci, gr. et lat. voi. IV. Wirceburgi 1778. 
8. Et in altero titulo: Glementis Alex. Opera quae ex- 
stant. 1. 1.9 quo continentur Cohortat* ad Gentes. Faeda- 
gog. Ad exemplar editionis Potterlanae. -— Hymnus le- 
gitur gr. et lat. p. 644. 645. Textus et translatio qui- 
dem ex ed. Fotteri exhibentur; sed textus Graecus accen- 
tibus caret, quod admodum offenditi deinde annotatio- 
nes quoque omissae sunt. 

Ad Prolegom. in Clement hymnum e. V. B. p. 39 : — 

CC) GàOicae. 

Hytnni Clementini translatio etiam Gallica exstat^ 
quandoquidem totum Faedagogum gallice translatum esse 
memoratur, in cujus extremo loco etiam hymnum nostrum 
expressum esse concludere licebit. Notitiam illam exlii- 
bet Ceiliier Hist. generale des auteurs sacrés et ecclés. 
t. IL Paris, 1730. 4. e. XXVI. }. 15. p. 316. bis verbis: 
,^Nou8 avons en Francois le Pedagogue de s. Clemente 
et son Traiti ^^Quel Riche sera sauvé? " avec les opuscu- 
les de plusieurs Feres Grecs, \ Paris chez Fralard en 
1696. in 8o.« 

Ad Annotat. in Clement hymnum p.46. Un. 16-19 : — 
Sancti nomen Clementi antiquitus tributum est. Ita voca- 
tur ab Alexandro, episcopo Hierosolymitano, qui in epist. 
ad Origenem apud Euseb. hist. eccles. VIyl4. p.274. haec 
edit verba : naTsqas yàq ÌGuev tovG paycciQtovg ixetvovs 
tovg ngoo^évoavTag ^ ttqoq ove fUTo'Xlyov iao/ue&u' 
Tlavrmvov . . . xal tòv Isqòv KXrjiiuv%aj xvQióv fiov 
yevo/iuvov x«l (a(pBXijGavTÌ fts. Deinde ut sanctus ce- 
lebratur ab Usuardo ad d. pridie Nonas (i. e. IV.) De- 
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cembr. his verbis : Ilem Alexandnae sancii Cìemcnlii Pres' 
byteri, qui in di^inarum erud/fionum schobs quam maxime 
fioruìL Vid. Usuardi Mart) rologium opera Jo. IVIolani. 
Antverp. 1583. 8. p. 174, 2. It. op. et st. Jo. Bapl. 
Sollerii. Antv. 1717. f. in Act. Sanct. Bolland. mens. 
Jun. t. VII. p. 719. Nec nott sanctum appellavi! eiini 
Natalis Alexander hist. eccles. saec. II. e. IV. arlic. 7. 
Paris. 1714. f. t. HI. p. 304. et adversus religiosos ope- 
riiin suornm censorcs, quibus id displicnit, auctoribm 
illis aliatis se defendit , 1. e. schol. II. p. 307. — Cen- 
tra Baroniiis e martyrologio Romano Olementrs nomen 
expiingi fecit, band dubie quia Clementis opera in ter 
apocrypba a Gelasio relata fiunt. Cf. Sollerii observat. 
ad Usiiard. 1. e. p. 720. et Henscben. de S. Germano 
conmientar. fi II. n. 13. in Act. Sanct. Bolland. mens. 
Maj. t. Vi.» p. 777. F. — De toto hoc argiimento vid. 
etiam Ittig. Opp. Clement. Alex. Supplomentiun. Lips. 
1700. 8. min. Praefat. J. IX. (p;LlI*LIV.) 

• ri • 

Ad Annotat. in Severi carmen v. 21-24. p. 141: — 
Laudai liane stroplien de la Cerda Not. ad Virg. Georg. 
III, 478. p. 462. anteposllis his verbis : „Ad Liicre- 
tium et Virgilium aspiravi t Severus ► Rhetor in carmiue 
de mortil}iis bo\im , quod habelur tom. 8. Biblioth." 
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Corrigendti. 
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p. 37. 1. 9. a fìn. post </< fnsere (14).* 

p. 64. 1. 7. ft fin. prò or* lef^e oi-, 

p. iyQ, 1. 1. a fio. ante 21. insere /m« ' . 

p. 119. I. 15. a fin. prò latinae Linguae Jeg6 Latina^ linguae. 

P' 124. 1. 18. a fin. prò / aj^aa tege lapsa» 
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